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لا یکاد القاریء بطالع کتاب « فن اوی » Ars Amatoria‏ لؤلفه پوبلیوس آوفیدیوس ناسو . حتی 
يستهويه ما جاشت به عواطف هذا الشاعر وما انطلق به لسانه فى عبارات أنيقة وصياغة دقیقة للأساطير 
القديمة التی ضمّنہا مزجا من ثقافة عصره وأحاسيس قومه » وحتى يدرك ZN‏ الذى جعل هذا الکتاب 
الدقيق الحجم والموضوع يترك أثرآ واضحاً فى مختلف فنون العصور التالية حتى عصر a‏ 
ولكى نقذر الشاعر قدره الق » ونعرف لشعره منزلته فلنتوقف عند سيرته لحظة لنلم بجوانب 
شخصیته وسلوكه وندرك طرفاً من أسلوب العصر ونهجه حتى نعرف ما كان للبيئة التی عايشها الشاعر من 
أثر فى فنه ومدى استجابته ما ء فقلا یفلت الفنان من أثر البيئة التى ينبت فيها . 
ولد أوفيد لاب موسر فى مدينة سولونه على بعد تسعین كيلو متراً شرقى روما » وكان مولده سنة EY‏ 
قبل الیلاد وتوفی سنة ۱۸ ميلادية بمنفاه فى بلدة « توميس ٠»‏ على البحر الأسود » أى أنه عاش y‏ 
وستين عاماً واكبت العصر التأغرق) ونہل من ثقافته وتأثر بتقاليده خلال عهد الامبراطور pad‏ 
أوغسطس » وكان Asyl‏ آخر الشعراء الأوغسطيين 6 وزامل منہم هوراس وپروپبروتیوس وفرجيل أشهر 
شعراء ذلك العصر وأحد أصدقائه المقربين . 
كان أبوه قد أعدّه ليشغل إحدى الوظائف السياسية أو اللإدارية فى الدولة ء فانتقل إلى روما مع أخ له 
حيث اختلفا إلى المدارس هناك » یتلقیان العلم على أيدى الأساتذة المشهورين . وإذ أحس أوفيد فى قرارة 
نفسه أنه لم يولد الا ليكون شاعراً وأن الشعر يتدفق من بین شفتيه تدفق الاء من الينبوع ء فقد اهتم بأن 
يلقى رجال الأدب فى روما وأن يتردّد عليهم ويتصل بهم e‏ ول يلبث أن صار مرموقاً بین خلان على حظ من 
الدعابة والمرح » يغشى معهم مجالس Coll‏ والفن » ویرتاد فى صحبتهم منتديات اللهو والمتعة . 
)1( انظر مقدمة كتاب مسخ الکائنات « ميتامورفوزيس » لأوفيد . ترجمة د. ثروت عكاشة . ايثة المصرية العامة للکتاب . القاهرة الطبعة الاول 
۲ . الطبعة الثانية ۱۹۷۹ , الطبعة الثاللة ۱۹۹۱ , 


)1( كونستانزا برومانيا الحالية . 
(۲) ويشمل القرون الثلاثة الأخيرة قبل البلاد . 


وتولى أوقيد القضاء حیناً ثم توفی والده مورثا إياه ثروة استطاع بفضلها أن یتحرر من ربقة الوظيفة 
التى طالا ضاق بها وأن ينطلق فى الميدان الذى يبواه Gilly‏ أتاح له أن Cale‏ للإنسانية مجموعة من الأعمال 


== 


وكان عهد الامبراطور أوغسطس عهد تفاؤل وتفتح وانطلاق . وعهد تنفيذ المشروعات المعمارية 
الكيرى » وتنمية للفنون والآداب Y e‏ على يد الامبراطور فحسب e‏ بل كذلك على أيدى طبقة من رعاة 
الأدب الذين أثر وافى ظل الاستقرار الاقتصادى والسیامی » فاتجهوا نحو الاغتراف من ينابيع الحضارة 
اليونانية القديمة » وغدت ١‏ الثقافة الرفيعة Oe‏ زاد ذلك المجتمع GA‏ اطرح الطابع العسكرى والانغمار فی 
السياسة لیلتفت إلى إثراء الروح والتامل فى شتى نواحى المعرفة ء والاستمتاع بحضارة Git‏ سعادة عاجلة 
فى هذه الدنیا . وانصرفت ميول الطبقة الحاكمة إلى حلبة الألعاب التى يشهد فيها الامبراطور عروضاً تتسم 
بالإسراف والغلو ء أو الوليمة يقيمها ثرى على مدى أيام تجمع كل ما يبهج النفس ویسرٌ العين ء أو الملحمة 
الشعرية يعيد فيها الشعراء الرومان إلى الأذهان مجد ملاحم الاغریق من خلال موضوعات منتزعة من 
حضارتهم الفريدة كما فعل فرچیل فی « إنيادته  »‏ فشهد المجتمع الرومان فى خلال هذا العهد كثرة من 
الخطباء من آمثال شیشرون ‏ والشعراء من أمثال فرچیل وهوراس وأوقيد » ورعاة الفنون من 7 
المستشار ميسيناس » والقادة الشبان cual‏ من أمثال مارکلوس » غير أن الاستبداد ما لبث أن تسرّب إلى 
النظام السیاسی e‏ وتتابع. أباطرة مون مستهترون » وتزايد الفقراء واللاجئون من أسرى الحرب والأرقاء 
والشعوب البريرية الهزومة » ومن صغار الفلاحين النازحين من القرى الجاورة بحثاً عن أرزاقهم فى روما" 
بغير أمل ء فوقع الجتمع الرومانی فى .تناقض بين العدالة والاستبداد وبين الديمقراطية والطغيان » وأمست 
« الثقافة الرفيعة » بمثابة لحن شجى يرقص له مجتمع الملذات وهو على حافة بركان مدمر . وقد كشف 
الشاعر هوراس عن هذه الصورة فى قصيدة مشهورة له يقول فيها : 
دوفبل أن نفرغ من حديثنا 
قد یفلت الزمن ھارباء 
ذلك الماكر الغادر 
فاقبض على Delay‏ 
ولا تثق مثقال ذرة فی غدك » 


. Cultus (1) 
. Carpe Diem (Y) 


وكانت قد ظهرت فى age‏ أوغسطس حركة جياشة تہدف إلى تغیبر مسار الحضارة وإحياء مثل ا اضی 
وأخلاقياته وتحويل الشعب الرومانى إلى مزارعين جادين بسطاء وجنود بواسل وساسة مثالین . واتجهت 
هذه اف ركة إلى ال حیاۃ الخاصة للأفراد محاولة إعادة معایبر الأجداد الغابرة وعفائدهم » والرجوع ال ماج 
العصور الاضية فى الفن واللغة والأدب . وكان الامبراطور أوغسطس على راس هذه ا رکة ein‏ 
ويباركها ء غير أن أوقيد ¿ ينشط لتایید هذا الاتجاه الذى تبناه الامبراطور بل اندفع Tape‏ حركة الانطلاق 
والتفتح . 

۱ وقد دفع آوفید ثمن ذلك حین أخرج على الناس كتابه « فن اموی ٤ء‏ فقد وجد فيه الامبراطور مبررا 
لنفيه إلى مدينة توميس الهجورة على شاطىء البحر الأسود بعیدا عن أهله وأصدقائه ومنتديات الفکر 
ol‏ إذ زعم أن هذا الكتاب دعوة إباحية » ومن ثم إمر بحرق كل نسخه . 

ولا شك أن القارىء سيجد للوهلة الأولى أن الکتاب حافل بالمجون والخلاعة ء وأن مؤلفه يتناول 
الحب كطرفة من طرف الحياة ومتعة من متعها ء وأن ذلك الحب الذى ينشده المؤلف ليس ذلك القدر 
المحتوم الذى يجرى فى التراجيديات الإغريقية » ولا ذلك الهوى الشبوب فى رومانتيكيات القرن التاسع 
عشر الذى يستشهد العاشق ق فى سبيله إن لم يصل به إلى حافة ا بل والجنون » ولا ذلك الحب الصو الذى 
يدله فيه المرء ويولّه حتی ينفصل عن العالم المادی ويرقى إلى عالم الروحانية All‏ لا ينال جسده فيه متعة » 
وإنما ا لحب Cod‏ الغارق فى اللهو وملذات الجسد . وسيرى القارىء أن أوفيد لا یتحرج من أن يعلن أنه 
لا يكتب عن إهام من أبوللو إله الشعر ولا من ربّات الفنون ء بل بوحی ٹینوس إلمة الموى والتعة . فلقد 
اختارته هذه الربة الخليعة وصيًا على ابنها إيروس [ کیوپید ] وأستاذا خاصا به ء وأنه قد رحب بقبول هذه 
المهمة لينتقم من كيوبيد الذى يختار العشاق ویربط بی بينهم بالسهام التى يسدّدها إلى صدورهم فقد سبق 
لكيوبيد أن مزق قلب أوفيد بأحد سهامه فأرداه عاشقاً مدا » وها هى ذى الفرصة تواتيه لينقذ الجشاق من 
طريق de‏ والعذاب الروحى منتقلا بهم إلى طريق التع الجسدية التى تتطلب خبرة وتجربة واعية . 


Ya 


يروى أوقيد فى « فن الهوى » قصصا وحكايا Yash‏ بتعليقاته وتفسيراته » مصورا مواقف غمطية e‏ 
شارحا للمتلقى كيف يتصرف إزاءها ء متتبثً بما قد يكون لدى BEM‏ من ردود فعل لتصرفات الرجل ء 
موازناً بين الفرص والمخاطر وبين المزايا والمثالب ء موصيا المحب الذكى باتباع بعض ا حیل والمناورات كا 
يحذره من غيرها » ضارباً أمثلة بحكايات من الأساطير يسردها فى براعة وإبداع ء « ففن ال موی » يعد أكثر 
مؤلفات أوفيد وضوحاً فى هذا المجال . وإذ كان المؤلف يسبغ على نفسه مقومات الأستاذية » يظل طوال 
الوقت خلال مؤلفه صانی الذهن يحول دون أن تطمس سحب العاطفة عقله ء فالعاشق JU‏ » كأ يراه 
أوقيد » ليس بالصبى ا حا م الخيالى ولا بالذى يسمح لنفسه أن تفقد ذاتيتها فى غياهب العاطفة . 


وینتظم « فن ا ہوی ‏ ثلائة کتب ؛ يشرح المؤلف فى أوها كيف de‏ طالب الهوى ساعياً لیستولی على 
قلب خلیلته > وفى الثاق يعلّمه كيف يحتفظ بحبها إلى أطول آمد مکن » وفى الكتاب الثالث يتوجه إلى 
المرأة بتصائحه فیعلمها كيف توقع الرجل فى حبائلها وكيف تحتفظ به تحت أقدامها أطول مدة . 

يبدأ أوفيد عرضه ملخصا برنامجه : فالكتاب الأول يعلّم مريده كيف يسعى ليحظى بقلب معشوقته 
فى ميادين الصيد المواتية مبصرا یاه بان حبه النشود لن بط عليه من AN‏ دون جهد » وعليه أن يعرف 
كيف يتجول منقباً فى أنحاء روما التى يمكن أن ade‏ بنساء من مختلف الأنواع . 

ولقد وجد فى السرح [ اللعب ] مكانا مثالیاً يسعى فيه إلى ضالته مستشهدآ فى ذلك بحكاية 
رومولوس مؤسس روما الذى كان قد حطط لاختطاف النساء « السابينات » بينا يشهدن مسرحه البدائى ء 
وحين يصل أرفيد فى عرضه إلى هذا الوقف ينطلق ساردآ أحداث الأسطورة مبدعاً فى قصّتها على صورة 
تستدر الرثاء وتثير السخرية بینم| يعزف على آلته فى يسر تام » وبلمسات رشيقة يطلق الحاناً مرحة جلية . 
وفى أكثر من موضع من كتابه « فن الهوى » يؤيد أوفيد آراءه بسرد مزيد من القصص وكأنه فى ذلك یہیء 
لمؤلفيه التاليين وهما « مسخ الكائنات MC‏ وو تقويم الأعياد الرومانية >" . 

وينتقل أوفيد فى الكتاب الثانى إلى معالجة موضوع إخضاع المحبوبة للاحتفاظ يها ما أمكن ذلك . 
ولعله فى هذا الجال قد قدم الفكرة التی جاهر بها بعده مارسیل پروست ویلخصها بقوله « إن النساء لا 
يبغين إلا أن يستسلمن ؛ وإنه لا معدى عن الهجوم بشجاعة حيث النصر أكيد » . غير أنا نراه فى AS‏ 
الثانى أقل إثارة من الكتاب الأول » وان كان أرق منه وأشد اتساماً بالذاتية . ففيه يوصى الشاعر مريده بألا 
بحرص على dell‏ العابرة حرصه على أن تمتد الصلة الغرامية E‏ طویلا . إنه ينصحه بالعناية عند اختيار 
الشريكة ويحذره من الانزلاق فى تہور إلى حب فتاة يلقاها عرضاً فى وليمة » فیا أكثر ما يزيف النبيذ والنور 
الخافت الحكم على صفات المرأة وسياتها . 


وإذا أنعمنا النظر فیما أسدى من نصائح فى كتابه الثان نجدها فى جوهرها تحب على الاتزان 
والتواضع والمثابرة ؛ ولكنه يخفى وراء هذا الستار غرضه الذى يعلنه بعد ذلك صراحة إذ يقول إن و الب 
حربٌ »۰ APR‏ قصدہ برقة تبدو طبيعية تلقائية بينا ھی تضمر دھاء وسخرية لاذعة . 

وفى الكتاب الثالث یکت أوقيد عن توجيه أترابه من الرجال ملتفتا إلى النساء يسدى إليهن النصح 
باقتطاف ورود الشباب فى آوانها مثلم) فعل رونسار فى القرن السادس عشر فى « سونيتاته من أجل هيلين » 
وتغنی فيها بضرورة اقتطاف زهرة الشباب فى حينها . وهو فى هذا الكتاب يناقض أسلوبه فى الکتایین 
السابقين دامغاً الرجال بالعبث مؤيداً حجته بأساطير تكشف غدر الرجال وتمجد وفاء النساء فى براعة 


. Metamorphoses (1) 
. Fasti )۲( 


مذهلة . ولا يخفى ما فی هذا من خبث . . . إذ أن الثہایة ستظل كا أرادها تحقيقاً لأهدافه الواقعية التى 
ينشدها من وراء مؤلفه ء فلا مهم منْ البادىء باستخدام ULI‏ , وما من أذى ينال أحد الطرفين فى لعبة 
الحب طالا أجاد اللاعبان أداءها , WAS‏ سيظفر بنصيبه من المتعة التبادلة . 


« وفن الهوى » قصيدة شعرية تعليمية على الوزن السداسى لم تجاف نسق الشعر فى عصرها حيث 
كانت القصائد التعليمية الإرشادية هى بدعة العصر » وكان للشاعر أن یضمن النصح شعرہ التعليمى فى 
أى موضوع یشاء . فإميليوس ماسر صدیق آوفید س قد نظم شعراً سداسى التفعیلات فى سموم 
الأفاعى والعقاقير الطبية » بینا نجد الشعراء الآخرين یضمنون شعرهم نصائح فى آداب اللياقة dy‏ أغاط 
الألعاب والرياضات البدنية المختلفة أو الاحتفاء بالزائرين فى المنازل أو تنظيم ولائم العشاء . ولقد جارى 
أوفيد فی « فن اموی » معاصريه من الشعراء فتناول فيه الحب على أنه نوع من أنواع الرياضة أو اللعب 
والتسلیة الاجتاعية“" . 

والحب وان كان لا يسهل إخضاعه للجدل العقلانى إلا أن شعر الغزل الجنسى فى روما كان اقش 
منذ البداية على أنه قضية من القضايا التى al‏ ء حتى أن مجموعة من السداسيات التى لا یربط پینہا رابط 
قد نظمت لتمثل كل الوجوه والنواحى الرئيسية للعاطفة فى أمثل صورها وأكثرها إمتاعاً للنفس . وہذا 
المنحى بر أوثيد معاصريه من الشعراء الذاتيين مثل تيبوللوس وبروبيرتيوس اللذين كانا لا یعکسان غير 
et‏ الشخصية » وهكذا كان أوشيد فى صراحته المحيرة وچکمه اللاذع برع منیا وأكثر فطل فى 
إخفاء ذاتيته . ولعل هذا واحداً من الأسرار التى كتبت غذه القصيدة الخفيفة التى تجمع بین الاستهتار 
والعربدة والحكمة أن تعيش إلى يومنا هذا دون أن تفقد نضارتها رغم مضی السنين . 


حت ہت 


ويتميز أسلوب أوفيد فى هذا الكتاب بخصائص عامة » أهمها وضوح الرؤية والموضوعية › 
والذكاء ء وخفة الظل » والسخرية ء والثقافة الواسعة ء وحبه للدعابة وكراهيته للحرب والقسوة . 
وافتانه بالحياة والتعة » وهيامه بالمرأة مدركا ما فيها من مفاتن ناعیاً نواقصها . كا يتميز بقدرته على 
الانتقال من موضوع إلى آخر فى لطف ومهارة بحيث لا يكاد يلحظه القارىء . 

ومن قبيل خفة ظله افتتاحیة كتابه الأول حين يصف كيوبيد « بالصبى الغض رب الهوى » » ویذعی 
أن فینوس أم کیوپید قد اصطفته وصيًا على ابنہا ء ذلك الصبى الله الذى طالما جرح قلبه بسهامه فيا 
مضی . وأنه قد OT‏ الأوان لیثار لنفسه منه . 


(۳) ألف أوفيد بعد نفيه قصيدة سلوان الب Remedia Amoris‏ يستحث الناس فیها على اطراح افوی والانصراف إلى ما هو مفيد كالفلاحة 
والرماية والصيد والأسفار . 


ثم ينتقل ليشبّه الحب بالحرب » وأن مركبته لا تعدو حدود هذا ايدان المتع » ويظل یردّد هذه 

الدعابات خلال aks‏ الأول ٠‏ ویعود إلى تردادھا y‏ كتابيه gell‏ والثالث 3 فیقول d‏ تصدیرہ لكتابه 
الثاق : 
فى ٠.‏ 


« بأمازيج النصر Ja‏ یا فق » 
ثم اصلح مھللا أن مضيت . 
فها ھی ذى من کنت أطاردها تقع فريسة فى الشراك . 
وليتوج بإكليل الغار جبينى من ee‏ فى عشقه , 
وليرفعنى فوق مرتبة هسيود شاعر أسكراء 
وهوميروس الضرير حكيم مايونيا العجوز » . 
وبين ا حین والحين: برند مثل هذه الدعابات حتى يصل إلى كتابه الثالث فیصدره بقوله : 
«أی پشیلیا يا مليكة الأمازونات › 
ia ol‏ قد cal‏ الإغريقٌ لغزوكن » 
فقد معت لکن فی جعبتى أسلحة فتاكة , 
لتکون معرکتکن مع الرجال متکافئة 
فتلحق مار باتك الهزيمة بن تشملهم فینوس GU‏ برعایتها . . 
ولا تکاد تمر صفحات من الکتاب حتی يعود إلى EN re‏ واتقان مبدع . 
وما ينصف آوفید فیا انتهجه فى « فن الهوى » بدؤه الكتاب الأول با يوحى أنه سوف يترك Lily‏ 
ارائ ala‏ وأنه سيقصر نصائحه على الإيقاع باللاھیات فيقول : 
« وآنتن أيتها Shan A‏ 
اللای تعتمر شعورکن بعصابة اقفر الرهيفة 
[al‏ آقدامکن وراء التتورات ‚acc‏ 
فلا ere Sse‏ ودغتنی gel‏ للهوى الأمون 
وأنشد آسرار افوی cll‏ » لا حرج عليه 
وأنأى پشفری عن مشبوه المآخذ» . 
ويمضى أوفيد ء مرة آخری » نى مداعبة الازواج حين يطلب من الرأة اللاهية أن تلقى فى روع حبییها 
الحوف والغرة من زوجها ء ثم بستطرد فى نصائحه للزوجة فيقول : 
« آوشکت أن أغفل سرد الأساليب 
التى تخدعین & زوجاً ماكرأ أو حارساً يقظاً . 
فلا بأس أن vt‏ العروس زوجها وآن بجرسها هو dl‏ حراسة » 
ولكن لا يسوغ للزوج أن یتجسس عليك » . 


Ya 


ولا ینسی أوفيد أن ينصح العاشق باجتذاب زوج فاتنته » فلن يجديه ٹیء مثل هذه الصداقة . ولكم 
استخدم السرح الفرنسی طوال Pray tal Oy yall‏ الاضية هذا الوقف 3 |S‏ استخدمه مسرح عصر عودة الملكية 
فى انجلترا المتأثر بالسرح الفرنسی فى آواخر القرن السابع عشر . 

وهو یستخدم أحياناً عبارات جادة معروفة لبعض معاصریه من الشعراء فى مواقع عابثة . من ذلك 
عبارة فرچیل الشهورة : « هذا هو العناء بعینه » وهذا هو العمل الجاد » ء فقد ختم مجموعة من الأبيات 
الساخرة عن تقديم الدایا للمعشوقة بقوله : 
« بل هدايا مسبقة اظفر بحب معشوقتك . 
هذا هو العناء بعيئه وهذا هو العمل الحاد » . 

ویستحیل Lyle‏ أن نتابع سخریات آوفید وخفة lb‏ وإلا لنقلنا AST‏ الکتاب إلى المقدمة . 


ویبدی أوقيد فى هذا الكتاب تمسكه بقيم تنطوى على الروعة » فنراه يدين أولئك الذين يدنسون 
أسرار ينوس ويتباهون بمغامراتهم الغرامية الناجحة ‏ وأولئك الذين يغتصبون الفتيات لا لشیء سوى 
تلطيخهن بالعار » ويشجب الفترین على السيدات بغير حق : 
د كان الاحساش بالحياء عميقاً فى نفوس البسطاء 
بينا نختال اليوم بمغامراتنا الليلية . 
ونتکالب على دفع أبہظ OEY‏ 
فى سبيل علاقة نزهو بها 


وكم يبون ذلك إلى جانب ما يختلقه قوم من إفكِ على نساءء 
ولو كان هذا الافك حقا لأخفوه فى إصرار . .. » . 


ويعكس الكتاب ما فى نفس أوفيد من أنه رجل سلام يكره الحرب والعنف رغم تملقه الامبراطور فى 
أبيات معدودة تشيد y ¿EL‏ 2 ولعلها أضعف ما جاء فيه من شعر وتصوير e‏ وهو ما يؤكد أنه لا یمن با 


يقول . 

غير أن المرء حين يصل إلى نہایة الكتاب لا يلبث أن يحس بأن هذا الكتاب رغم كل مجونه وطرافته 
ومزاحه ليس وصية فو أو رسالة هوى أو قصيدة وصال e‏ بل نه أبعد من كل ذلك . إنه لوحة بالغة الدقة 
والروعة فائقة الذكاء والحنكة تعرض هذا المجون الذى کان شائعاً فى أوصال الطبقة المتميزة من أهل . 
روما . ولا يكاد الرء یتردد لحظة فى أن يكشف غضب الامبراطور على هذا المنحى الاکر الذى نحاه أوشيد 
ليفضح هذا العصر فى عباءة أستاذ معلم pl AU‏ وخاصة وهناك لحظات أفلتت من أوقيد وكشفت قصده 
واعترف فيها بإدانته لٰذا المجتمع وأخلاقياته حين يقول : 


دهنی de‏ من غزل العصر » يبسطها سخيًا jo‏ الملعب 
دوالفورم » Lad‏ يمنحك الفرصة كاملة 

رغم رمال الأرض البتلة خزناً » سخطاً 

حیث تراق دماء لتسری عن Cad‏ 


وهل يكن أن ag‏ الرء إدانة AST‏ مرارة من هذه اللوحة فى مجتمع يتسلى بإراقة دماء العبید 
« المجالدين » بینا السادة ينصبون الشباك ليوقع كل منهم بامرأة صاحبه وزميله ؟ 
وی مكان آخر يكشف أوقيد عن ندرة الوفاء والصراحة والصدق ولا يتردد فى إدانة هذا السلك 
فيقول : 
« فالخداع تحت ستار الصداقة نبج آمن مطروق » 
وان كان La‏ آثماً » . 
3 يقول : 2 1 
« فإله الخمر يجلو ما e e‏ معافرها fey‏ لسان الثمل e‏ 
فیٹرٹر فى صراحة ما أندرها فى هذا العصر ٠‏ . 
ويرتفع أوقيد إلى قمة الروعة حين بسخر من هذا المجتمع الزاخر بالكذب والنفاق ومن أخلاقياته 
ومن «Al‏ فيقول : 
واختر أى إله شئت تشهده على قسمك 
ثم ما یلیٹ أن يأمر رياح آیولوس ay ob‏ أدراجها 
ولكم أقسم لچونو بنہر ستيكس زیفا 
فا أحراه OV‏ أن يناصر من هم على شاكلته , 
حقاء a]‏ من الخير أن یکون ثمة آهة . ... فلنومن إذت بوجودهم ) . 
وینسب بعض الشراح إلى أوقيد قول شكسبير على لسان چولییت : « يقول الناس إن جوبيتر یسخر 
من وعود العشاق الكاذبة » [ روميو وچولییّت بيت ۱۳۰ - ۱۳۷ فصل ۲ مشهد  ١‏ ] مما يشهد بقوة الأثر 
الذى تركه هذا الشاعر فى الأجيال التالية . 
ومن الصعب أن يتصور القارىء الذكى أن أوقيد يوجه نصحاً حين يقول : 
«تجمل بالصبر إن لوحت فتاتك لنافس » 
وغض الطرف عن رسالة كتبتها له . 
دعها عل رسلها تغدو وتروح » 


۱۲ 


فمن ک0 من يكون هذا ہے e,‏ زوجته de‏ 
تغشی Gd‏ الکری الحان فتهون على الأزواج غفلتهم » . 

۱ وما یلك الره ء إلا أن یسلم بجانب هذا الوضوح بان أوفيد يرسم لوحة لعصرہ تحت ستار لا IK,‏ 
يخفى شيئاً » ويوجه الاتهام صريحاً إلى رجال ذلك العصر الذين يتركون لزوجاتهم ا حبل على الغارب » 
ويأق النعاس فیغشی عيونهم متيحا للزوجات فرصاً أوسع للخيانة والفسوق . ثم إنه يعقب هذا الاتهام 
الصريح بمقارنة te‏ وبين هؤلاء الازواج 3 نضبت من قلوہم النخوة فيقول : 
ES‏ على غريم qe‏ لعشیقتی بين 
دون أن أطلق العنان لفورة غضبى ؟ ) . 

by‏ هذا الحديث الصريح وسط نصائحه الغريبة Ob‏ يكون العاشق حصيفا فيترك لسواه أن يلج 
باب عشيقته وآن يتستر على خياناتها إن شاء أن يبلغ كال الحصافة حتی يأتى يوم فتصارحه عشيقته ببخياناتها 
دون أن Ja‏ وجهها خجلا . ترى أى نصائح تلك التی يمكن أن يستفيد منها هنا عاشق حصيف ؟ إن الأمر 
أكثر وضوحاً من أن نحاول له تفسيراً . إنه اتهام للعصر بمزاولة نوع من العهر الرخيص . على أننا لا نملك 
مع ذلك إلا أن نشير إلى تلك الخاتمة الرائعة التى gel‏ بها آوفید نصائحه فى al‏ على الخيانة حين جمع آلمة 
الاولیمپ يشهدون فینوس تخون زوجها فولکانوس فى رفقة مارس ويسخرون من الزوج المخدوع . ثم إن 
هناك Tose‏ من التصائح التی تظهر جدّية أوثيد رغم هذا الإطار ا ماجن الذی اختار الحديث من خلاله » 
فهو ينصح الرجل قائلاً : 
دكن على is‏ بأنك لن تحتفظ بعشيقتك ‏ 
إن لم تضف هبة العقل إلى ميزات جسدك . 


Zur‏ ع . E‏ . . و و يا ee ee‏ تو .+ و رہ ون 


إذن فلتكن لنفسك روح مشرقة صنو مالك » 
¿ut‏ وحدها تبقى إلى جوارك حتى ساعتك الأخيرة فوق المحرقة . 
poly‏ 5% بالفنون والآداب ولا تبون من شاا » 
واغترف من اللغتين سحر القول » . 
ولا شك فى أن هذه النصائح الجادة تتطلب جهداً ووقتاً لا يترك للمرء الانغياس فى اللهو الاجن 
الذی يظهر على سطح الكتاب دون أن يخفى مع ذلك غرضه ا حقيقى الدفين , وهو إدانة تلك 
الأرستقراطية التى یتریٔع فوقها الامبراطور مدّعيا حمايته للفضيلة وهو لا يفعل فى الحقيقة إلا التستر عليها . 
أعتقد أن من حقنا بعد ذلك ألا Ga‏ صحة ة الاتهام الذى وجهه الامبراطور أوغسطس لاوفید حين 
زعمه داعية إباحيا فى كتابه « فن ال موی » ۰ وأن نميل إلى الأخذ با رواه بعض المؤرخين من أن آوفید كانت 
له علاقة جسورة مع الأميرة جوليا حفيدة الامبراطور التى انغمست فى العديد من صلات العشق ما انتھی 


۱۳ 


بافتضاح أمرها « وأن هذه المغامرة الطائشة كانت السر ا حقيقى وراء نفى الامبراطور cd‏ فاتخذه من 
بین الكثرة الكثيرة من عشاقها كيشا للفداء ء زاعماً أن محتویات الكتاب كان لما حظ كبير فى إفساد أخلاق 
حفيدته gil‏ انتھی الأمر بنفيها هی الأخرى . حقا لقد صمت أوقيد عن الخوض فی هذه المسألة » Sub‏ 
حین سئل عن سر غضب الامبراطور عليه إلا أنه قد افشی Loo‏ لم يكن من حقه أن يذيعه . ولکن هذا 
یوحی إلى المرء بان كتاب « فن الهوى » الذى ألفه أوفيد قبل ذلك ببضع سنین كان رسالة خاصة من أوقيد 
إلى قيصر أوغسطس یدین فيها المجتمع الانحلالى الذى رفض الامبراطور أن يترك أوفید لينعم فيه بدفء 
إحدى أميرات القصر . ولا شك أن الامبراطور قد فهم ما رمى إليه أوفيد من فضح خفايا هذا المجتمع 
الأرستقراطى الزائف ؛ وم يكن نتاج ذلك إلا مزيداً من الغضب على هذا الشاعر. العملاق . 


2ت 0ت 


أما حرصه على سرد الأساطير » وصياغته لحا وربطه للواقع بالاسطورة فهوفى الحق سمة هذا الكتاب 
وميزته الکبری ء تنتظمه من أوله حتى منتھاہ » تأسر القارىء وتطوف به على اجنحة رقیقة حلقة  ps.‏ 
نفسه سر الابداع الشعرى هذا الفنان القدير . هذا إلى ما كان لأوفيد من معرفة عميقة بكل خفایا حياة 
عصره » حتى وصل إلى دقائق أسرار الزينة لدى الرجل والمرأة على السواء ما يجعل من شعره لوحة متكاملة 
نطالعها فنطالع فيها Tas‏ بأكمله . 
إن خبرة أوشيد بما فى طبع البشر لاسي SEY‏ » وإلامه بالحياة الاجتاعیة فى روما ء فضلا عن معرفته بعالم 
ا حیوان با يدور فيه من صيد وفلاحة وملاحة ء ما منحه قدرة معجزة على إطلاق التشبيهات البسيطة 
اللافتة » إلى جانب انتفاعه بالقصص الأثور الذى لم یجد مندوحة من تضمينه كتابه حرصاً منه على ألا يفوته 
من ذلك التراث الرائع شىء » هذا كله يتآلف مع عناصر آخری كالدعابة والسخرية وسرعة البديبة » 
ليضفى على قصيدته « فن ال موی » فى النهاية جاذبية لا تباری » جعلتها جديرة بان تكون أحد الأعمال الفنية 
النبثقة من مجتمع روما المتألق الستهتر خلال عهد lu!‏ فلا عجب إذن أن تكون قد 
أثارت غضب الامبراطور . 

ومن العسير علينا تصديق أوفيد حين یذعی أنه لم يقصد النيل من القيم الأخلاقية فى روما . فلا 
شك أنه كان ply‏ تام العلم أن ثمة فوارق واضحة فى مجتمعه كانت تميز بين ا رائر الحصَنات) 
والعذاری؟) واللاھیات؟) . وكان أوفید یذعی أن « عظاته » موجهة إلى الفريق الأخير من النساء دون 
غيره » بيد أن ما يصرٌ على أن يسوقه من حجج ليؤيد بها زعمه یشی بغير ما ااعی . 


. هو ربة الامرة‎ GA! gall Matronae (1) 
. Virgines (Y) 
. Libertinae (Y) 
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دیلاکروا: أوشيد فی منفاه بدینة توميس المهجورة على شاطىء البحر الأسود. الناشونال جالیری ٭بلندن 


ویقیناً إن من يرى آوفید شاعراً يؤمن Ob‏ إشباع الحواس هو ا حیر الأسمى ؛ مخطىء فى نظرته إليه » 
فأوفيد یانف من أن تكون العشيقة بغيا ( الكتاب GUI‏ 1۸۵ وما بعده ) » as‏ على أن نکون امرأة 
مثقفة ۲۲ أو فتاة Pi‏ . ویتجل من خلال كتابه أن تثقيف العقل من الأهداف التى كانت تصبو إليها 
السيدات اللاهيات » يبذلن فى سبيلها جهوداً مضنية » وان كانت قلة من بینہن يصلن إلى ما یتفن إليه . 
وآية ذلك أن أوقيد كان يطالب الرأة GLE Ob‏ الفنون واللغات » وأن تطالع باليونانية آشعار كاليهاخوس 
وفیلیتاس وأناكريون وميناندر وسافو ء هذا إلى جانب الأشعار اللاتينية المعاصرة . ويمضى أوقيد فى مطالبة 
المرأة بان تتألق » وأن تجید السير والضحك والرقص والغناء والعزف والإلقاء ء إذ كان هو نفسه یعتز با 
غرف عنه من رهافة الحس » فلقد بلغ من الذوق السليم الذروة ء لذا لم يكن إرضاؤه بالأمر الیسبر ء أو 
Culta (\)‏ 

Docta Puclla (Y) 


لعل هذا كان على الأقل ما یہدف إلى إلقائه فی روع قارئيه . لقد كانت الثقافة بالنسبة لأوفيد هی شعار 
العصر الذی مياه ء وكان آوفید إلى ذلك يعد نفسه ذا حظ إذ عاصر تلك الفترة . 


= La 


لیس بغريب إذن أن يكون أوفيد قد انتزع إعجاب الكثرة من علماء العصور الوسطى وتقديرهم » 
لاهتيامهم بالتراث الیونانی واللاتينى » فكان القديس إزيدور الاشبیلی ( ۷٥۰‏ -- ٦٦٦م‏ تقریباً ) 
[ صاحب كتاب « مشاهير الرجال » والذى يعد من أهم الراجع فى دراسة تاریخ القرون الوسطی ] Jt‏ 
من مطالعة شعر أوقيد لما فيه من جون » ولكنه مع ذلك ل يستطع مقاومة تيار الولع به فى copas‏ بل لقد 
ذكره هو نفسه فى كتبه AST‏ من عشرين مرة مقتبساً من شعره . واتخذ القديس العلامة فولحینتیوس(١)‏ 
ETA)‏ — ۵۳۳ م ) من كتابى « مسخ الکائنات » وہ فن ا وی » اساسا للقصص الرمزیة الأخلاقیة التی 
دونها فى كتابه « الأساطیر ‏ . أها العلماء الذين أحاطوا بالامراطور شارلانی فكانوا يتدربون على ALS‏ أشعار 
لاتينية تحاكى شعر أوفيد . بل لقد أصبح آوفید لهم مثلا بجتذی فی نظم الشعر وف اختيار موضوعات الشعر 
نفسهاء مما أسفر عن ظهور ما یسمی «بالعصر الأوثيدى 4 . 


وکان الشعراء op‏ « التروبادور » فى جنوب فرنسا و « الینیزنجر » فى ألمانيا يتغنون بموضوعات 
يغلب على الظن أنها كانت مقتبسة من قصائد أوفيد » كا ode‏ الطلبة الحوالة « ا جولیارد » الذين نظموا 
الأناشید البورانیة۳۱) الشهيرة أستاذهم El‏ الشعراء إلى نفوسهم . 


ولقد أشار فنسان دی بوثیہ(*) ( ۱۱۹۰ - ۱۲۹۵ تقریباً ) إلى أوفيد أكثرمما أشار إلى أى شاعر آخر 
فى تاريخ الأدب كله واقتبس LES‏ من شعره ء غير أنه لم يكن دقيقاً فى اقتباسه ما يدل على أنه كان يعتمد 
على ذاكرته فى هذا الاقتباس فى موسوعته الشهورة « المرآة الكبرى 22 التى ضمت أغلب معارف عصره فى 
أجزاء ثلاثة . كذلك عدّہ دانتی نموذجا للبلاغة والأسلوب الرصين » وحفظ الشاعر الانجليزى تشوصر 
الكثير من أبيات « فن الحوى » و« مسخ الکائنات » كا ترجم منها أجزاء إلى اللغة الإنجليزية الوسطی 
[ ای الإنجليزية الشائعة فی العصور الوسطى ] . 


أما أثر أوقيد فى نزعة « الحب الرفيع » فى شعر العصور الوسطى فى آوربا - الذى كان يشبه الهوى 
العذرى لدى العرب - فیتجل واضحاً ء كا يبدو أن أصول المغازلة التی كان شعراء العصور الوسطى 
يوصون ها ء كانت شديدة القرب من تلك الأصول التى ذكرها أوقيد ساخراآً منها فى كتابه « فن هوى ) . 


. Speculum Maius (o) . Carmina Burana (Y) . Fulgentius (1) 
. Vincent De Beavais (4) . Aetas Ovidiana (Y) 


Y 


وصحيح أن نساء أوقيد ينتمين إلى نبج من الإباحية فى مسلکھن الأخلاتى » وأن نساء الحب الرفيع ينتمين 
إلى مجتمع أرستقراطى مغلق يذمغ أى انحراف عن جادة العفة ء إلا أن سبل إغرائهن مع التزام السرية 
التامة فى المغازلة كانت أمرآ شائعاً فى أوساط شعراء الحب الرفيع ومشابہة لأساليب آوفید . الأمر الذى . 
جعل بعض شراح الحب الرفيع فى العصور الوسطى یعدون هذا التقليد فى الشعر استمراراً للتقليد ٠‏ 

الأوفيدى . وكا قال العلامة الانجليزى ك.س. لويس فى كتابه [ قصة الحب الرمزية ]۲۳ « إن شعر 
العصور الوسطى كان على نہج dl‏ وقد أسىء فهمه )020 إذ آخذوا دعابانه على حمل الجد . 


وتفسير ذلك من الوجهة التاريخية فى رأى الأستاذ لويس » يرجع إلى أن نظرة المجتمعات المسيحية فى 
أوروبا بعد سقوط الحضارات الوثنیة الرومانية والبربرية الجرمانية » | تغير كثيراً من مفهوم الناس للحب » 
ols‏ الزواج لایزال رهن اعتبارات لا صلة ما بالعواطف تسيطر عليها عوامل المصلحة e‏ والتحالف بين 
الأسرء والتيارات السياسية » فى حين انحصرت übe‏ الب فى نوعين : آوفیا دينى تصوفی ينتظم 
الضراعات للعذراء مریم . وثانیها ماسمی فى لغة الشعراء الچرمان فى العصور الوسطى « بخدمة 
السيدة Oe‏ أى الخدمة العاطفية العذرية لزوجة السید الاقطاعی الذى In‏ حامياً عسكرياً للمنطقة N‏ مها 
فصره » يعيش الشعراء الماطنون با فى ماہ ء وکذلك الشعراء ا حوالون من أمثال التروبادور فی پروفانس 
والتروفر فى شال فرنسا . وهکذا فمن الطبیعی أن یتصف هذا ا حب الیائس بکل alas‏ مبالغة 
العاطفية التى تميز الحنين إلى الستحیل والبعید عن متناول اليد . وإن کان الوصال یقع أحياناً . ولقد امم 
الؤرخون للقرون الوسطى على أن الحب الرفيع نما هو نقل للسخرية والزل فى « فن الموى ؛ إلى مجال 
الجدية . 

وى سنة ١١7١‏ ترجم الشاعر الفرنسی كريتيان دى y‏ «فن افوی » إلى اللغة الفرنسية 
القديمة ء وان كان النص قد اتدثر الآن » ولا نشك فى أن تلك الترجمة أسفرت عن آزمة ضمير فى نفوس 
الشعراء المسيحيين آنذاك . هما دفعهم إلى محاولة تبريرها تبريرأ يتفق y‏ السیحی السائد . 


وفى أواخر القرن GUI‏ عشر دون الشاعر الفرنسی أندرياس LES DA‏ باللاتينية اسمه 
+ کتب ثلاثة عن MH‏ وضع فيه بطريقة منهجية كل القواعد والنصائح التى آوردها أوقيد فى کتابه » 
ولكن بقصد تطبيقها على مواقف الب الرفيع ء ورغم ذلك فقد ثار الرأى العام التزمت e‏ واعتبر هذا 
التحوير امتدادآ للإباحية التى وردت فى «فن افوی» . 


. Ovid Misunderstood (Y) . The Allegory of Love (Y) . C.S. Lewis (1) 
. Chretien de Troyes (0) . Courtly Love بالإنجليزية‎ . Amour Courtoisi..s tJ, . Frauendienst بالألانیة‎ (£) 


Andreas Capellanus (1)‏ وهذا هو الاسم اللاتینی الذى عرف به yl‏ راعى الكنيسة André Le Chapelaia‏ کا كان يسميه معاصروہ ولا 
نعرف له ed‏ آشر . De Amore Libri —Tres (Y)‏ 


۱۷ 


وتتابعت بعد ذلك محاولات لنقل معانی الكتاب بأسلوب غير مباشر إلى قراء القرون EN‏ 
وبصورة لا تجرح العرف DEW‏ » من أهمها الملحمة الشعرية الرمزية الساة « قصة الوردة Oe‏ التق 
كتبها وم یتمها جيوم دی لوریس؟) فى النصف الأول من القرن الثالث عشر على شكل حلم يراه الشاعر ء 
ينشد فيه gie‏ وردة جميلة فى بستان منيع » تساعده تارة على إدراكها وتمنعه من ذلك تارة أخرى صفات 
مجردة مجسّدة » مثل القول الرقيق أو الحسد أو التضرّع أو العمّة أو ما إلى ذلك . وفی أواخر ذلك القرن 
كتب الشاعر چان دى مون تكملة طويلة هذه الملحمة ولكن بروح ULE‏ هى روح السخرية ومهاجمة 
النساء وازدرائهن . وتنبع LAT‏ هذه الملحمة من أنها ترجمة رمزية للمعانی التی وردت فى ١‏ فن اطوی » 
بحيث ترضى ذوق قارىء أرستقراطى حسّاس يجذبه الولع بأوقيد من ناحية ويشدّه حب التستر واخفاء 
الفضائح من ناحية أخرى . 


ومع ذلك كله لم تنحسر موجة انتشار كتاب أوفيد » فاصطر رجال الكنيسة أن يرتضوا ما جاء فيه بعد 
أن أولوه » فكتب أحد القسس LES‏ باللغة الفرنسية القديمة لما جاء على لسان أوفيد فيه تأويل Oj‏ 
(۱۳۰۰ع)ء رمز فيه بالحبيب إلى الفضيلة والتقوى e‏ وبالمحبٌ إلى الناسك التعبد على غرار شعر 
التصوف لابن الفارض فى RES‏ و «المثنوى » IML‏ الدين الرومی فى الأدب الفارسی . 


۷ 


بہذہ العجالة أردت أن أبن أهمية كتاب « فن الموى » فى التراث ga‏ العالی » وأن أقدم للقارىء 
محاولة يسيرة لتفسيره من وجهة نظر أراها . des‏ حين كانت الرغبة التى استأثرت بوجدانی طوال صیاغتی 
هذه الترجمة هى أن أقدم نصاً يتميز إلى جانب ‏ نقله لفكر المؤلف ‏ بالبساطة والوضوح اللذين يجتذبان 
القارىء ويشيعان فى نفسه الإحساس بالتعة التی يجدها قارىء النص الأصلى فى لغته اللاتينية » فقد 
واجهتنى خلال هذه المهمة عقبتان : كانت آولاهما هى ازدحام النص بأسلوب الالتفات » وهو الانتقال 
الفاجیء من صيغة الخطاب إلى صيغة المتكلم أو الغائب أو عكس ذلك e‏ وهو أسلوب لا يشيع فى العربية 
بقدر ما يشيع فى الشعر الملحمى اللاتينى . وقد حاولت قدر جهدى أن أقلل هذه الانتقالات حيث یصعب 
فهمها أو تكون مصدراً لبلبلة القارىء . وكانت ثانيتهها إفراط المؤلف فى الاستشهاد بأسماء الآمة وأبطال 
الأساطير اليونانية والرومانية التى كانت معروفة أيامها للقارىء العادى فى حين آنها لا تعطى نفس إيحاءاتها 
ودلالاتها للقارىء العربی المعاصر الذى ۸ تتح له قراءة معمّقة فى الكلاسيكيات والأساطير القديمة . ومع أنى 


. Jean De Meung (Y) . Le Roman de la rose )١( 
. Ovid Moralisé (1) Guillaume de . Lorris (Y) 
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قد أضفت فی dle‏ کل فصل تعقيبات تناولت عدداً کبیراً من أسماء UI‏ والأبطال وشہائلھم إلا أننى 
سمحت لنفسی أن أقحم هنا وهناك عبارة مفسرة قصيرة وراء بعد الأسماء أو الأماكن أو الأحداث حتى لا 
أقطع على القارىء متعته حين يجد نفسه مضطراً لتقليب الصفحات والبحث بين التعقیبات عن تفسيرات لا 
يقرؤه . ولعلى أكون بذلك قد أعنت القارىء غير المتخصص على مواصلة المطالعة المريحة » دون أن أكون 
قد أثقلت القارىء المتخصص بوقفات هو فى غير حاجة إلى التريّث عندها . 

وان لأستميح قارئى عذراً فى الأبیات القليلة التى جاوزت فيها النص اللفظى دون خروج عن المعنى 
أو ابتعاد عن الروح النابضة فى خفايا الكلمات » فحورت حینا وقنعت بعض العبارات بقناع من حیاء حينا 
آخر ‏ ليتفق والذوق العری . وكان هذا وذاك على قدر ما وسعنى الجهد الذى حاولت به ألا أخرج على 
النص أو أجانيه . 


وقد رأيت أن أطرح جزءآ يسيرآ من الكتاب الثان من البيت 1۸۰ إلى البيت 1۹۳ e‏ ومن البيت 
٦‏ إل البيت ۷۰۹ » ومن البيت ۷٢٢‏ إلى البیت ۷۳۲ e‏ وجزءاً آخر من الكتاب الثالث من البيت VV E‏ 
إلى البيت ۸۰۷ ء OY‏ فيها ما مخدش الحياء . 
كذلك زودت الكتاب بجملة من آمهات اللوحات الصورة خلت من بعضها الطبعتان السابقتان ‏ من 
إبداع أساطين الفنانین العالیین » متأثرين با كتبه آوفید وغيره من أساطير الأقدمين » موقنا أن تعزيز 
الصورة الأدبية بصورة مرئية LE‏ يدعم إحساس القارىء بالنص الذى يطالعه . وال أمناء المتاحف التى 
استقيت هذه اللوحات منها أزجى شكرى . 


واعتمدت فى Gey‏ هذه على الترجمة الإنجليزية الحرفية التى أرفقها ج. ه. موزلى عند تحقيقه 
لقصائد « فن اموی » مع مجموعة أخرى من قصائد آوفید القصيرة فى سلسلة مكتبة لوب الكلاسيكية طبعة 
۲ . كا استعنت بالترجمة التى قام بها ج. لويس ماى طبعة « بشت سلر ليُبرارى » ۱۹۵۹ء والترجمة 
الشعرية الرقيقة التی نظمها ب .ب. مور طبعة « فولیو سُوسّایاتی » ۱۹۲۷ ۰ والترجمة الفرنسية التى أذاها 
إيجان ده چرل فى القرن التاسع عشر » العدد الثانى من سلسلة أنتيكوًا طبعة پوكاسيه . وتام الأستاذ 
الدكتور مجدى وهبة مشكوراً بمقابلة ترجمتى العربية على النص اللاتينى الوارد بالكتاب نفسه ‏ والذى يعتمد 
على مخطوطتین إحداهما مخطوطة ترجع إلى القرن التاسع الميلادى ؛ بمكتبة بودلى فى أوكسفورد وذلك 
بالنسبة للكتاب الأول فحسب . أما الثانية الوجودة بباريس فترجع إلى القرن العاشر الميلادى وتشمل 
الكتب الثلاثة . 


وحين فكرت فى طبع الكتاب طبعة ثانية رأيت ألا التزم بالصياغة الأولى فأحورها بعض التحوير ولا 
آسایر النص بحرفيته کما فعلت أولاً ء بل أنفذ إلى روحه فهذا أجدى للقاریء العری الذى سيجد أنه ليس 


ثمة خروج عن روح النص لا بقليل أو کثبر . وكا فعلت مع الطبعة الثانية فعلت مزیدا فى الطبعة الثالثة 
وبعد أن راجعھا الاستاذ الدكتور مجدی وهبه استانست بالأستاذ الدكتور أحمد عتان الذى له هو الآخر 
ضلاعته فى اللغة اللاتينية » حرصاً منى على أن أكون كما قلت قبل مسایرا للنص بشاعريته . وكم أسعدن 
أنه رآنى على الحادة لم أنحرف قيد أغلة »> فله منى جزيل الشكر . 
ثروت عكاشه 
رودس فى ۱۷ يوليه ۱۹۹۰: 


١ 4 


کے 
ZN SI INS‏ 0 
FIN >‏ یف راد 
AS URSS‏ 
AS Ae‏ 2 1 
pa‏ 1 ۱ 


کر چا 


Vong; 0 


Min MRI te = 
زب‎ 0۷ 1 ery Near 9 / 
Px یں‎ 0 ۷ He ai 0۷۷0۷ IN N ۳ ۳ > 
N 1000 
5 re کے‎ : : + ne 
ra wer a 


| اجتباع a‏ الأولیمپ . القرن 1 متعف الفنون [an wu‏ 


الکتاب الأول 


أيا من لا يعى من فن الحوى شيا . 

teat, إلى قصيدى‎ a 

فلسوف تصبح فی فن افوی عبقریا . 

فکما bd u‏ ا 7 Sus‏ العباب بسفينته آمناً » 
وكا يطوى قائ المركبة الماهر برکبتہ الارض lb‏ 


jist his "‏ المحب الفطن الموى لقياده . 


وكا Js‏ | عنان خيل مرکبته فى السباق . 

ومھر تيفيس فى توجيه ds‏ سفینة الأرجو فى Oak er‏ 

AT) على الفتی الخض [ کیوپید ] رب‎ Les من اصطفته فینوس‎ uf cas 
. ونصبتنی طذا الفن آستاذا‎ 

وإذا كان تيفيس للسفين رباناً ء فأنا Ob)‏ الهوى . 

وإذا كان أوتوميدون للمركبات قائداً » فأنا قائد قافلة GA‏ 

Ue ء الذى لا یفتا یشاکسنی مع أنه لايزال‎ al ترویض دياك‎ Satu Sf 
. فاقومه وارجهه إلى حیث شئت‎ cal UL ثم ما أسرع ما یلقی‎ 

لقن القنطور خبرون الطفل [ أخيل ] حفید آیاکوس عزف القیثارة فأجاد » 
حق غمر النغم وجدانّه oo‏ بالسكينة . 

ویروی أن البطل أخيل مثيرٌ الذعر فى قلب الخصم والصدیق معا 

كان tbe Sle‏ القنطور المجوز» 

. طواعيةٌ لعصا خيرون كفيه اللتين صرعتا هكتور ا لبار‎ Jang) 
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وکا كان خبرون Je‏ استاذا فانا استاذ رب ا موی . 
LYS,‏ - أخيل ورب ا موی — صبی شدید er‏ ‘ 
ولا غرو فكل منبا ابن AY‏ 


وکا pos‏ + الثورٌ e‏ تحت وطأة ار 

وکا يقر الجواد الاب العنان فى فمه يلوكه على مضض + 

› رب اهوی‎ se « (as 

ون أصاب صدرى بسهام قوسه › 

أو لوح بشعلته من فوق رأسى مهدّدا . 

فانا قدير على الثار لجرحى مها أثختتنى الطعنات . 

وما أنا بزاعم أن فنی هذا da‏ منك يا فویوس [ أبوللو] . 
آو آن مناغاة الطبر فى جو الساء هی التى آوحت ce‏ 
وما تجلت لى كليو وأخواتها [ ربات الفن ] أيام كنت أرعى آغنامی فى واديك OH Sof,‏ 
تجربتى ھی مصدرٌ إخامى » 

فانصتوا لشاعر عركته war saa‏ قصيده صدقا . 

ناشدتك یا ٹینوس ء de‏ رب اموی » العونْ على ما UL‏ مقدم عليه 
وأنتن أيتها ea as‏ 

اللاق تعد تعتمر شعوركن بعصابة الخفر ار 

وتستخفي ¿sl‏ وراء التتورات dls‏ 

لا دون می . 

» للھوی للامون‎ GAT ges, 

» بلا حرج‎ zu الهوى‎ I il, 

وأثأى ts‏ عن مشبوه الاخذ . 
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» مریدی‎ of 
. مرة » لتخوض صراعاً جدیدا تجهل عقباه‎ ds ds ok 
باختيار من يستهويك جا ھا‎ fut 
بها‎ Al ثم اسع الى‎ 
. الحب طويلا‎ nb 2ء تی فی‎ 


Yo 


Y 


ذى شیرعتی » 
id a -‏ 
وذا میدانی لا تجاوز مركيتى حدوده » 


. مرماى الذى تنساق إليه عجلتى المنطلقة‎ By 
de ade ale %* 


مادام الینان dip‏ فى يدك ریا 
تجول فى الطرقات بلا cdi‏ 
ساس ہو : MSs cal‏ من تشبع AS‏ 
فلا ترقب أن تببط عليك فجاة من خلل dal‏ 
بل طف بعينيك حيث تقعان على كاعب تُشْبع أمانيك . 
فالصیاد الاهر يعرف اين کناس الوعل » 
وفى أى الوذیان ينصبٌ شراکه A‏ بالخنزير الى » 
فهو خببر بالغيضات وبالأجمات . 
ومن يحذق استخدام yal‏ يعرف مسرى الأسماك ومكمتها فى جوف الماء . 
cil,‏ یامن de‏ إلى نشوة عارمة موصولة لا تخبو. 
ادرس أين تطوف باقات الفتيات » وأ مكان يرتدن . 
ولتهدأ بالا . 
فلن أكلفك > بينا تسعى کی تبلغ مك » شططا . 
لن Bae‏ تنشر ضذ الريح شراعك ء 
ولن SH‏ عليك برحلة طويلة وعرة . 
كم GE‏ پیرسیوس کی یعود بأندروميدا 
من موطن اهنود ذوى البشرة الدكناء©» e‏ 
وكم لاقى پاریس الطروادى العاشق حين اختطف محبوبته [ هیلینا ] من بلاد اللإغریق » 
على حين آنت فى روما لا تحمل ¿ile‏ 
فروما عامرة بالغید الجميلات » حتى قيل : 
« کل dle‏ الدنيا يفيض فى روماء . 
EE‏ عن كثافة غلال جارجارا(*)» » 
a3)‏ عناقيد OF Lite‏ 
أو تعرفه غزارة التماك فق البحارن» 


٤ 


"5 


pr 
de 


La 
are E he 


رافائیل . حفل الآلة فى البارناسوسى EU.‏ 
والطيور فوق otal‏ الأشجار, 
ونجوم السماء الق لا Gat‏ 
هكذا تزخر مدينّك روما بالغانیات الحسناوات ؛ 
ولیسکن روعك 4 قارالت ون Jj‏ مدينة ابنها أينيا 
اسر LSU SU‏ التى فى سبيلها إلى الاکتال ؟ 
إذن فاليك al a Hyde‏ 
ام JL! lie‏ فى أوج تفتحه ؟ 
إليك مین م تعتك El‏ 
3B des Godse‏ إحداهن عن کی :| 
ولسوف یذهین جهذك سُدی . 
Sl‏ تراك تؤٹر من هی reals bu Sst‏ عقلا واشد رزانۃً ؟ 


نف 


ی وہس ہے جب بب ٭ہجب ہیں A‏ 


ہیں و و میں مس Comer‏ مو سس بت ٹون Y IAS‏ 


ee eu‏ رت ہے 


جوايو رومانو: رقصة ay!‏ مع ریات الفن. A‏ 


r 


: إن صفوفهن لا یبلفها ا حصر . 
a‏ هونا نحت رواق پومپیوس( ¿e‏ تعتضنك ظلاله » 
حن Jas‏ الشمس من برج أسد هرقل الأشعث اہنت een‏ 
أو فى حنایا ذلك الرواق ات الذی ss‏ آوکتاٹیا(*؟ 
يزهو بکسوته الرمرية » ويضم Isla‏ إلى al ole‏ 
ولا یفوتنك أن تلم باروقة OA‏ نقوشها باسم مُنشتيها . 
ولا تغض الطرف عن : ذاك الکان الذى جروت فيه بنات بیلوس على اغتیال أبناء عمرمتهن » 
أو ذاك الركن الذى تربص فيه أبوهن [ داناوس ] الجبار وسیلہ فى as‏ مشر . 
وعش abel‏ آدونیس OD‏ الذى عاشت فینوس حياتها تبكيه . 
واسع 3 تلك المدينة التى Sie‏ فيها بهود OM pe‏ سبتهم المقدّس . 
ولا يغبن عنك المعبد الممفيسى للبقرة الرافلة فى ثوب الكتان . 
فكم من فتاة توحى إليها البقرة » بفعل ما فعلته البقرة مع جوبيتر9" . 
واعجبى . حتی حرمات العدالة كانت مسارح للهوى ! 
وما أكثر ما أضرم SA‏ شعلته فى قاعاتها الغاصة الصاخبة . 
ففى as‏ معبد فينوس المرمرى » حيث يتنائر ,513 میاه الحورية OOM‏ 
ما أكثر ما ينصبٌ كيوبيد شراکه اللمحامى اللوذعی ‏ 
فإذا الموكل بالدفاع عن غيره 7 عاجزا عن الدفاع عن نفسه . 
هنالك یکتشف الخطيبٌ الفوه قصورٌ بلاغته , 
ويغدو مطالبا بالدفاع فى قضية جديدة » هی قضيته هو 
بينا فينوس من معبدها القريب تسخر ممن كان منذ قليل ele‏ 
فإذا هو قد بات طرفا فى الدعوى . 


HHHH ¥ 


أى مریدی 

أوصيك بالسارح تمارس فيها القنص ء فا أسخاها إشباعا لرغباتك . 
هناك ستجدٌ ضالنك النشودة übe‏ وَغَزَلا : 

إن شعت تذوقتها مرة . وان شئت تذوقتها „Tas‏ 

هل رأيت ارتال النمل غادية by‏ وهی تحمل غذاءها إلى مساکہا؟ 
هل تابعت اسراب النحل ترفرف فوق الأزهار وحول شجیرات الزعتر؛ 


م 


۳۲ 


پنقد اندرومید Ned‏ ماز متحف hi‏ ۰ 
تقذ أذ ۱ . تصویر جداری روعانی . ٦‏ 
پیرسیوس د | رو py‏ 


۳ 


خلال HH‏ الق ee‏ تؤثرها فى أطيب الودیان شذی ؟ e‏ 

هكذا تخطر آسرات eh‏ إلى ult‏ الألعاب الحافلة . 

ووسط تلك الحشور كثيرا ما طاش حکمی فى اختیار احداهن , 

يمضين جاعات یتشوفن إلى الرجال ء كا یطمعن فى أن یتشوف الرجال إليهن . 
حذار أيتها العنّة is of‏ > فسوف یکون فى هذه الساحة حتفك . 

كنت یا رومولوس dl‏ من بث الفوضى فى هذا الموقع . 

جو 4 پ من عشيرة و سابين :۲ ۰ متعة للأعزاب من رجالك › 
وحين كان المسرح المرمرى لاتزال تغوژه ا حیامُ الرائعة » 

وم تكن ردهاته تتوهج بعذ بطلاء الزعفران الذهبی الوردى ؛ 

بل كانت کل ما تزدان به ورقات أشجار الپالاتینیس۱) ۰ التی تتناثر عليه عرضا 
de dll cals,‏ من أية زینة . 

کم كان القوم يجلسون على درجات معشوشبة e‏ 

تتراکم على رءوسهم بشغرها الاشعث آوراق الاشجار التساقطة . 

ويتلقت کل مہم ES‏ ویسرت 

» تفر عیناه برژية من يتشهّاها من النسوة‎ ale 

. بلهفته إليها قلبه‎ «Joey 

فى ذلك اليوم الشهود [ يوم اختطف الرومان السابينات] . 

La‏ الراقص یضرب أرض السرح بقدمیه مرات ثلاث 

وحين بدأ عازف الناى der‏ أنغامه الساذجة 

دوّی تصفيقٌ القوم Jolt‏ جَلجلة نابية . 

واوماً اللك إلى أتباعه المتلهفين إلى اختطاف « السابینات » بالبدء» 

فا سرع ما وثبوا وكأنهم وحوش کاسرة » وقد تحشرجت حناجرهم بشبق عارم . 
Sie‏ آیدیم تہوی على مفاتن أجساد العذراوات úl‏ نهمة : 

» يمامات مذعورات ینشدن الافلات من بين مخالب صقور جارحة‎ is 

أو Soe‏ رضم يلمحن الذئب الفترس الجائع » 

فزعات بهرولن هربا بفرائص مرتعدة » dy‏ أعقابين البرابرة المختطفون . 


ومن فرط الخوف علاهن دو سی وانطمس لون البشرة . 

وإذا هن جیعا Aa‏ خوف واحد . وان كان لکل ov‏ مع الرعب مسلگھا : 
فمنین من آخذن یشندن جدائلهن e‏ 

مس ئن Be‏ دملات لا یتحرکن › 


۱ 


vi 


Yo 


وواحدة تنتحب صامتة » 

ey Es وثانية تصرخ‎ 

3 oes تحبس دمعتها‎ ty 

. هاربةٌ‎ de تخالفهن مسلط وأخرى‎ als 

والموكب یضی بعرائسه الأسيرات » يزددن فتنة رغم الأعر . 
وحين تحاول إحداهن أن gis‏ على آسرها ai‏ إلى صدره الولمان » 
Wir‏ بذراعيه إلى أعلى ويناجيها : 

٦ all عينك‎ pe تطمسین‎ Lo 

وأنا لن أتجاورٌ ما فعل Spf‏ بأمك » . 

أى رومولوس 

› gee لك‎ 


كنت فریدا . . تعلم وحدك كيف تسوق الأسلاب ؛ يستملحها كل مارب . 


ومن أجل الأسلاب 4- اعیث انا انا ان اتحرط مت er‏ 
إذ انتقلت تلك التقاليد إلیناء 

فغدت مسارخنا ji‏ با بقع للجميلات من ناطر . 

فلا تفوتنك الحلبة حت الاد العریقة ee‏ 

وحيث JZ‏ وسط الزحام مكمنا تتطلّع منه إلى الحسناوات . 
ولا حاجة بك إلى إيماءة رأس أو إشارة کف » 

فانت فى غنى عن التلميح والمكاتيب . 

قر إلى جوار فاتنتك ء فلا CF‏ عليك 

واقترب لصقها قدر ¿ello‏ 

» زمة الجالسين فوق الدرجات‎ an 

ذ اغلقوا الشُبل أمامها 

. مفڑاً من الاستسلام لدفء جوارك‎ JE E 

بادز لمن موضوع lie‏ لمحاورتك . 

وابدأ ما هو be‏ الأهتام . 

: فى شغف مفرط‎ YL 

«سیدی Ble‏ رهط من الجياد نشهذ » ؟ 

واستحسن قولتها مها كانت . 

وحذار حذارء 


۱:۰ 


مدرسة قرا آنچیلیکو: پاریس يختطف هنا . ااترال جاليرى cost‏ 


۳۷ 


أن تسى التصفيق بحماس لتمثال يلوس صاحبة الجلالة . 


لحظة يشرق فى OMSL‏ محمولا فوق اعناق المتبارين 
وحين تلمح ذرة عُبار عببط على ثوا فوق الفخذ ء 
فبأناملك فى رفت ادقعها . 

وان لم مط تلك الق 

. واحدً هبطت . . . وادفعها أيضا‎ Ar 

. لك كل ما تزع به لش اتباهها‎ zu 

فإذا الوب على الأرض de‏ وشَابَهُ fer‏ 

» وارفعه بيديك الحاذقتين‎ Cah 

نقد تُیزیك لقاء ما أسديتٌ» 

با لم ab‏ غيرك من مُتعة النظر إلى ساقيها ۔ 

وتطلع حولك لتطمئن إلى أن أحدآ من الجالسين خلفك 
لا یلم pela PEA‏ بساقيه IE‏ 

ون اللفتات قد تغری عقوغن 5 

WS shel حين‎ EMI يدك‎ Les asd, 
القیظء‎ CB عنما‎ Ga أو حين تيل بروحة‎ 

أو أن ترسی | لقدمیها متكا . 


هذى he‏ من غزل العصرء يبسطها سكيًا جو اللعب . 


US يمنحك الفرصة‎ Lal als 

رغم رمال الارض البتلة حزناء سخطا 

حیث تراق دماءُ لسرّی عن الجمع . 

ما أكثر ما یقتحم کیوپید الساحة » 

» النظارة‎ Sof يُردى‎ le le 

یصرعه وهو يتحسّس كف al‏ ویٹرٹرُ معھاء 

Ul,‏ عن البرنامج » وعن ای فريق فاز؟ 

ينا هو لم da‏ ما راهن به إلا من cil‏ 

» إثر الطعنة‎ ott es » يعاجله‎ pe! A 

. لساعته فصلا بین فصول العرض‎ Clas 
eee eH 


1۰ 


۳۹ 


تیان . پیرسیوس ينقذ آندرومیدا . الناشونال جالیری بلندن . 


من عهد غير بعيد قلم القيصرٌ عرضاً . 

OME Sy سالاميس البحرية بین الفرس‎ a ex: 

وفدت جوع الفتية والفتيات من مشارق الارض ومغارما e‏ 
ols,‏ الخلق La‏ قد حشروا d‏ روما حشرا 

واعجبا 

أيفتقر امرؤ فى مثل هذا الجمع الغفیر إلى خليل ! 

كم من لمسة حب غزت قلوب نفر من أهل روما بسهام العاشقين الغرباء ! 


de de ¥‏ ا ليا 


ی ی 
نت اا اشرق النائی » لسوف تبثو إليوم « طرواده ۾ تحت أقدامنا . 
بشر یا كراسوس d Sides cil‏ لحدیکا . 

0 الجزية أيها الپارٹی . 

وأنت أيتها البيارق الى دنسها البرابرة ۰ 

آن لك 4 تفی > و cs‏ وترفرق ثانية فى الأجواء( مت 

. الفتيان‎ le ليشن حرباً‎ más رغم حدائة‎ ab 

عن إحصاء أعياد میلاد آفتکم . 

of paul‏ اع ثمرة Y Sa‏ یژتاها Sy‏ القياصرة ؟ 

هل نانکم of‏ قدرة الأرباب تعزو خط تسى سی أعمارها , 


فلا Ju‏ فى انطلاقها بالعقبات الكأداء . 

وبات جدیرآً بان یعزی لابیه چوپیتر . 

وأنت يا باکخوس » كنت مازلت صبياً 

. فغزوتها‎ ¿Lal ALL o عندما أرهب‎ 

أى قیصر SN‏ 

ببرکات No‏ وبوحی, من شجاعته ستحنق توجیه جندك . 
وبرعاية Dr‏ وبوحی من شجاعته سوف يكلل Zell‏ جبيتك . 


٤١ 


ومادام لك هذا الاسم «LI‏ فالنصرُ حليفك . 

. الشيوخ‎ wl رظ‎ ¢ LI jal pol أنت‎ 

اذکر أخوة DU‏ سامهم الو جوا 

,5 عن حقوق > 

بعد أن اغتصب العدو US)‏ من عرشه » مستهيناً بخالد مشيثته . 
لقد قلاك ME‏ السلاح ء وسلاحك مشروع » 


فباسم ا حق والواجب يرتفع لوازك » La‏ سلاح خصيك السهام الغادرة . 
قضية الپارئیین خاسرة لا یسانڈھا حق » فلتذقهم ويل الهزيمة فى الحرب . 
أى آبانا مارس 
aj Uf of‏ 
(u‏ وهو یز إلى القتال » أن تسبغا عليه الركة » 

کی یضیف كنز الشرق إلى eh‏ 

. إلى الألوهية‎ debe والثانى‎ al ‘sib 

ها كم نبوءة فاشهدوا : 

ا 

e pal ist ونصیی . شذوی‎ 

. جهرا بثنائك‎ A عندی أن‎ als, 

كالطود الراسخ , a‏ ترذ e lis‏ تذکی بها حماس اند . 

ناشدىك e‏ ا تقر هيك عن مقالى . 

وأعاهدك أن er‏ بإقدام الرومان › راڈ بفرار الپارٹین › 

وبسهابهم تفلت مہم Le‏ من فوق صهوات جيادهم المتقهقرة . 

إذا كان الفرار أا 0 هو Al‏ الوحيدٌ ¿all‏ 

فیاذا تراك للهزية ابقیت 

إن حريك lel‏ الپارٹی he‏ الشؤمٌ إليك . 

ولينبلجنٌ لك يوم يا pad‏ » 

. فيه بوسامتك فى لتك الذهبية‎ glo 

» البیاضِ کالحلید‎ al al Sle WE مرکبتك‎ Las 

by‏ يساق إليك prole‏ مکیلین بالأغلال » وقد قطعت عليهم سبل النجات 
فلا یفرون کا o‏ 

290-0 الشبابٌ امرخ‎ dd 


(Yi 


. قلوبهم وهم يستشرفون موكبٌ النصر‎ Git 
CIA فان سألتك عذراءٌ من بینہن عن أساء‎ 


أو رموز الأقاليم والجبال AF‏ المحمولة على الأكتاف › 
بادر Seedy‏ فى الوصف . ولا pad‏ إجابتك على ما تسأل عنه . 
وإذا غاب عنك CL‏ به فلا تتهیب » 

وأسرعٌ بالتلفيق . وكأنك بکل أمر عليم : 

« انظری 

هذا التمثال الذى اکتنفت gr‏ القصبات هو الفرات ء 

وذاك الذى تتسدل ar‏ الزرقاء الداكنة هو دجلة . 

ولا Gs‏ عليك یا صاح إن قلت عن قوم إنہم الأرمن . 
وإليك بلاد فارس التی شادها يرسيس حفیڈ NEL uy‏ 
وتلك مدينة فى الوديان الأخينية » . 

وهذا وذاك من القادة والزعماء ؛ 

من ans‏ من بینہم فسمه باسمه ¿ 

ومن جهلته فاخلع عليه اسما يناسبه 


K ok ok zu; 


وما أكثرٌ ما تتیح الولائم من فرص ء 
ترشفون فیها J‏ جوار النبیذ نشوة أخرى 
ورب الموى التاق GAM‏ 
بذراعيه الْضتین ab‏ معانقا 
Jl a as‏ تی 
sat |‏ يغمر البیذ ) أجنحة كيوبيد العطئى e‏ 
من اسر ae‏ & بحمله کا لا مت en‏ 
فتتطاير قطراتٌ 5 على اضر 
ol dis,‏ 20 وکا me‏ ; 
ta 00‏ فى بحر من خر وتشرق ال ضاحكةٌ . 


yr 


۲ 


iy 


کی الکدود منا تشرق y‏ وینبض قلبه فرح 

welsh ee OS scl 

فإله ا حمر يجلو ما 2,32 معاتزها SL By‏ الثمل e‏ 

. فى صراحة ء ما أندرها فى هذا العصر‎ Bis 

لحظتها تستلبٔ NS‏ 

فینوس فى کاس الخمر نار تتوقج فى نار . 

¿das del خداغ المصباح الخافت‎ eh of Mos 

dd 3,‏ يغشيان الأئین » فيطيش Alp‏ الرائی . 

0 ¿ یقض لفینوس بالتفاحة الذهبية [ جائزة paw‏ 
: «إن جمالك لا Gk‏ فوق جال جونو ومینرٹاء 

. فى أوج الظهيرة‎ e 

احذر فاللیل يسترٌ العیوت » 

والظلجة قد تعر الشمطاءٌ Lo‏ 

وكا تحتكم إلى ضوء النبار حين تنتقى الجواهرء أو تختارٌ الصوف الأرجوانى › 

. ؛ لتجتل سمات الوجه واستدارة الحسد‎ Kee به بالمٹل‎ i 

* eee ¥ 

ما أغنانى عن أن أحصى لك منتديات الصيد وهی کالرمال Me‏ 

ماذا أحكى عن Dt‏ وعن ساحلها ‏ 

وعن الیناہیم , الى تطلق أبخرة الکبریت الدافیء . 

هل بلغك نبأ التعس العائد من عند النبع » 

يحمل br‏ فى القلب ویصرخ : واقلباه . . 

واخيبة أملى ء تلك مياه لا تشفی كا زعموا؟ 

انش 

على مرمی البصر من روما int‏ تضم FALLS Ins‏ 

ملك يحكمها بالکف wl‏ 

من HE‏ بالسيف على سَلَفِه . 

لاذت الربة ديانا بالعذرية , ونفرت من کیوپید وسهمه . 

ومضت SAG‏ الطعنات بالعشاق . 

ولن تتو 
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Yue 


روبنز : اختطاف السابيتات بإشراف 


رومولوس ۔ 


الناشوتال جاليرى يلندن . 


دافيد : السابينات يفصلن المتحاربين الرومان والسابین حقنا للدماء. متحف اللوفر. 


خطت ثالیا رة الفن 
dali‏ على عجلتين SS‏ إحداهما GEN‏ 


ذو ظط للح 3 مازالت e‏ اليوم 


تكشف js‏ مكان یکن أن Zus‏ فیه شياكك . 

والآن استمعوا يا صحاب » U‏ كنتم Gly‏ تكونون » 

أَضْعُوا لى بعقول تستوعب . 

ار بلقل کی راشف Ves‏ لاك ميا من aged‏ ات 

بادیء ی بَدْء» لتقرٌ ll‏ بين جوانجكم . 

سو oe‏ و 

فلقد یسک ds‏ الطير فى الربيع » 

وینقطع Aye‏ و الدب ي الضيف 2 

ویعدو کلب الصيّد فرارا من الارنب البری » 

قبلیا تتجخ o Gl‏ عاشق تى Le‏ الغزل . 

dera of Be > » es UE حی من‎ 

وکا أن اب الختلس للرجل 1 فكذلك هو للمرأة AU‏ 
gat‏ الرجل عن إخفاء مشاعره » Uy‏ تفضلهُ المرأة فى إخفاء رغبتها . 

۳ لو أمكننا oth of‏ ونكبح أنفسنا , 

فلا نبداً بالاقدام » ولا نسعی للمرأة نتوسل » 

ان لا نقلب طال وتوسلت AD‏ 

لو ut‏ نتأمل دروس الکُوْنِ ء لسمعنا فى الرج الناعم 

» البقرة يدعو الثوز‎ jhe 

وصهیل الفرس تنادى ا لحواد ذا ا حوافر Lal‏ 

» فينا آضعف » إن قیست بسعار المرأة‎ yee 

. فينا مها اتقدت لا تعدو حدوداً مرسومة‎ ety 

eth,‏ انا el‏ عن × سن 

التى التهبت مشاعرها بعشق رم OUST‏ 

ثم كفرت عن خطيئتها بشنق نفسها غير هيّابة . 

وعن «موزها » التی توفت بأبيها عن وله محظور » 

لا عن حب معهود من بنتٍ لابیها . . 


1:۸ 
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فمسختها USI‏ شجيرة تحمل دمعتها اسم ار مازلنا LEE‏ بشذاها ZEN‏ ۔ 
وق الوديان الظليلة من غابات إيدا الكريتية » 

كان AS‏ القطيع ثورٌ أبيض بياض اللبن ء 

لا تشوبه سوى حلكة بين قرنيه , 

تتمنی SA ja‏ جنوسيا وسیدونیا of‏ مھا 

ولكم تاقت [ الملكة ] پاسیفای شغفا أن 33 يوما للثور خحدينة 

وكم حقدت على البقرات الوسيمة ء تتفرسهن ER‏ واجدة ؟ 

وما بوسع كريت ذات الائة مدينة » 

أن تنكر ما کان ء على أية صورة كان US‏ 

فلقد قيل إن پاسیفای كانت Gad‏ بيديها المرهفتين الأعشابٌ الغضة 

من أنحاء الرج » تعلف بها آسرَ قلبها 

ول LE‏ عن أن تنخرط فى القطيع ما كان لزوجها من مكانة . 

وس أتاحت لثور أن يستهين بمليكها مينوس . 

oh ou AS N‏ الأرجوانية ذات جدوى لك يا ياسيفاى ۔ 

أتتجملين بها وحبيبك Per‏ لا يُلقى بالا للزينة ؟ 

وما ALE‏ المرآة عندك al‏ بين القطعان على سفوح ال بال ؟ 

أتخالين أيتها العاشقة الطائشة أن جال جدائلك الضفورة Call‏ اليك معشوقك . 

هلا thd,‏ إلى وعيك مرآتك ! 

وهل تراءیت فيها غير واحدة من البشر ... لا البقر؟ 

كيف تنيت أيتها الملكة أن ينبت بجبينك قرنان ! 

أى پاسیفای » 

Cl ما‎ ss EN كيف تبغین‎ 

وإذا كان لا معدى لك عن أن تَفْجُری؛ 

فلتختارى لك فاجرا من البشر . 

وما تلبث ISU‏ أن jag‏ قصرها إلى الغابات والودیان» 

وكأنها على موعد فى حفل صاخب أعدّه الإله باکخوس . 

تحملق فى كل بقرة تقعٌ علبها عيناها وترقد : 

Wo‏ حين e‏ دون بعشيقى Why‏ قلبى 

 همامآ نت تتأودین‎ if لعوب أ‎ eof 

فوق Ben)‏ الناعم کی تستلبی لبه !» 


Yır 


واذا is‏ تأمر ظلا فتساق البقرة cial jb‏ 

اما للحقل لتنوء بنير الحراث 

أو للمذبح کی تنحر قربانا . 

, خداعاً ورياء‎ UY أكثر ما فتكت بغرياتها باسم‎ by 


» على غریتها المذبوحة » تنتزع قلبها وتعتصره فى نشوة‎ Le 
. » وتتمتم بشماتة : هيا وأرينى الان كيف تستهوينه‎ 

حسدت أوريا [ أميرة فینیقیا] of‏ ضاجعها چوپیتر فى هيئة ثورء 
وقنت لو مسخت بقرة شان ایو عندما رانا 2 الأرباب . 
واحتالت على الثور الفاتن حتی جامعها وأودعها نطفته › 
مستخفية فى بقرة من خشباء | 

ونسلت Laos u‏ لوت به, سلالتها . 

لو wil { of‏ الكريتية لم ied‏ لغواية ٹیستیس 

لانطلق فوییوس له الشمس فى Map‏ 

| يكبخ خیل مرکبتوء 

ds‏ یرت سریعاً Se‏ ای 

[ ما آنفسه bly SY A hai of ¿las‏ على رجل وحده ] 
« سکیللا » Otte de‏ استليت أباها نيسوس 

حين غفا سر قواه » las‏ شعره cial‏ 

منحتها خصم أبيها عربون هواها . 

فجازتها WY‏ بزمرة من كلاب مسعورة bf‏ بخصرها . 
وکلیتمنسترا » Ei‏ عاد زوجها أجاممنون سا ا 

من المعارك التی يشنها «مارس » el‏ 

ومن العواصف gil‏ يثيرها « نيتون » بحرا » 

> سقط ar‏ غذرها . 

و و« ميديا » الساحرق 

ما كاد زوجها کت بهجرها إلى « کریوسا 6۳۸ الكورئثية » 
حتی غلا جوفها وأوغر صدزما . 

[ فأهدت کریوسا ثوب A‏ مسموما ] أضرم فیها الناز لساعيها » 
ومن ذا الذی یذرف على کریوسا las‏ 


۰ تنشد 


oy 


or 


لکنِ غلیل میدیا ¿ يشف ‘ 
فانقضت على فلذات كبدها [ من ٹیسیوس ] وخضبت بدمائهم کنیها . 
و «هیپودامیا » زوجة أمينتور . ا موتورة » 
استغّت ولڌها فینیکس۳ GAS‏ عشيقةً والیه , 
C =‏ أبوه عليه اللعنة » فذرف دموعاً من yale N‏ نورها . 
نت أيتها ا حیاد المذعورة » 
SH 1‏ پپولیٹوس EL U‏ 
cil,‏ یا فینیوس 
is‏ تَسْمَل عیون ابناِك الأبرياءِ 
gal‏ سوف تکابذ المصير ME‏ 
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هذى كلها tle‏ بشعة ء ارتكبتها نسوةٌ آعمامن العشنٌ . 
فسعار الأنثى محموم 

يسلمها إلى جنون حتوم . 

هيا صاحبى لا تتردد » day HWW‏ إشارتك . 

ما أندّرٌ أن ls‏ إحداهن . 

ولا تخشی هزية » فجمیعهن بالغزل یسعدن 

استعرض کل جديدٍ من الالاعیب تستهویهن . 

نا لا Sst Ge‏ إغراء مما تملك . 

وحاصیل حقول. الاخرین أو » 

. اشخی‎ AL Fen) وضروغ‎ 

. بالتقرب إلى وصیفة فاتتتك » فهى الآخذة بيدك إليها‎ fat 
» آسرار سيدتها‎ das وتأكد أتها‎ 

وأنها جديرة بثقتك حين Vals‏ على لوك الختلس . 
ui‏ بالوعود والرجاء ء 

. ضالتك قریة الخال‎ añ ES يدنك‎ ob 

وستحسنْ هى اختیار الموعد فى ساعات الصفاء 


Yi. 


men yh‏ در مس re‏ بت یں 


تیہولو: ینوس والزمن . ناشونال جالیری le‏ 


— مثلما de‏ اختیارہ الطبيبٌ البارع - 

عندما تغدو السيدة مشبوبةً النشوةء 

كأعواد القمح المتأودة فى الحقل الوفیر 

وعندما یطرح القلب أشجانه ويتفتح طرباء 

. الفرصة لٹینوس کی تتسلّل بفنون الغواية‎ Les 

» تصمد طرواده تحت وطأة الحصار وهی مقهورة‎ bf 

وما كادت تستروح [ حين أوهمها العدو بالانسحاب ] ء 

> استقبلت الحصان مرحبة » 

بينا خصومها مستخفون فى جوفه ؟ , 

على هذا النحوء بيدك أن تملك فاتنتك إن أحنقها غريمك فخانها مع أخرى 
فلتأخذ Je‏ عاتقك أن تنال آسرة قلبك ثأرها منه على يديك . 

خض وصيفتها على أن Es‏ ناز خنقها ومی bbe‏ خصلات شعرها فى الصباح . 
وضم إل is‏ و الشراع قوة المجداف ¢ 

وأوص الوصيفة أن ترسل زفرات الاشفاق ¿llo‏ 

وھی تہمس ھا ‚zu UG,‏ نفسها : 

دمن اسف أنكِ لن تقوی عل أن ترذی ul Dar al‏ 
وأن تثيرٌ إعجابها بك » 

مُقَيمة أن افوی يعتصرٌ قليّك وا وی یستعبلك . 

ولكن حذار أن تتباطا . 

أسرع قبل آن عبط الشراغ وتهمد a.‏ 6 

فقد تكون عاصفة الغضب ب es‏ افش سرعان ما پذوب . 


ú 


ri 


۰ وإذا راودك شعور Ob‏ إغواء الوصیفة قد ديك . . فتمهل . 


قد Jet‏ هذا الطیش بين طیاتہ AE‏ 
فمطارحة الغزل لأكثر من واحدة 
قد [ald‏ حماس وصيفة بینا a‏ آحری بالخدر 
BREE‏ اا 
يكذ قد e‏ الا لل حت م أذ 
تكون هذه ible‏ جديرة بالتجربة » 
so‏ حتاف کات ۱ 


لاستمان : جونو [ هيرا | تضبط زوجھا چوپیتر [ زيوس ] متلبساً مع إبو فتمسخها بقرة . الناشونال جالیری بلندن . 
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فلست يمن يضربون فى قمم الجبال أو يسلكون السفوح ¿GUA‏ 
فلم JF‏ قدمُ EAS‏ مضی e‏ خطاى . 

ومع ذلك فان احسست خلال مسعاها بینکا 

of‏ لقوایها جاذبية حماستها 

Já Aush‏ بسیدیها مرجت آمر وصیفتها إلى ما بعدّء 

وإذا لم يكن لك مَعْدَى عن مغازلتها فالزم الحذر . 

إذا وثقت بنصحی فلا تدع N‏ تذرو GUS‏ صوب البحر . 
ئن بت عل الفوز یا قبل أن تقر 

فمن شاركتك الإثم لن تشی برفيق خطیھا . 

. يعجز عن الإفلات بعد أن بط فى اقا‎ Hl 

والختزير ای يخفق فی التملص إن وقع فى الشراك . 

دع السمكة جريحة الشص عالقة 64 

فإذا أخذت فى المجوم “ag Sets‏ 

ولا تبرج ساحة الوغى حتی SS‏ بالنصر هامتك . 

ولا تخش غدرّها متى تواطات معك فى العصية . 

واستق عن طريقها أسرار سیدتها 

واحتفظ بخبيثة آمرکا فى الأغوار . 

۳ = bs 
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ولا يخطرنٌ ببالك أن معرفة الواسم والفصولر 

کر على اللاحین ماحری العباب » 

أو على الفلاحين الكادحين فى حرث حقوهم . 

وكا أنك لا o‏ ا حنطة فى التربة العاقة فى كل aes‏ 
ولا تأمن لقاريك القعر أن یکون Le‏ للخضم الأخض OD‏ فى كل الفصول . 
كذلك لیس اصطیاد الصبایا مأمون العاقبة فى کل الأوقات . 

فهذا الذى Get‏ التوقیت هو وحده من یفوز . 

فلا تع إليها er,‏ عید میلادھاء 

. یافل شهر مارس ویولد شهر ینوس“‎ oe ترقب افدایا‎ ll És 


oA 
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واه کات نله call‏ كا كانت فى الاضی خالية من الصور والتاثيل » 


أو كانت عامرة بغنائم اللوك یتقاطر الناس إليها , 

تراغ أنت والتمس 0 

واعلم أن هذا الوقت مهددٌ بمخاطر العواصف e‏ 

لان کوکبتی الثريا وا ین تلتقيان بأمواج البحر قرب COGN‏ 

فمن الحكمة of‏ رخ خطوك . 

» الذى یسلم آنذاك مركبّه إلى موچ الخضم العميق‎ oe 
2 یشق عليه أن ينجو ببقايا قاربه‎ 


en روا ھی بدماء جروح اللاتین‎ bree Je 


وفى نہایة أسبوع بہود الشام حین يكفون عن البيع والشراء“ 
ولتحذر ذکری یوم م مولد فاتتتك 

ما Sol‏ یوما لا مهرب فيه من تقديم هدية » 

نار el‏ فى سلب عشيق A‏ ثروته ۔ 

سیمر بیاب عشیقیك Gl‏ من الطفام جائل ء 

يعرض ما يله من سلع » وهی ir‏ تفس cal‏ 
بينا تجلس أنت إليها مذعورٌ الجنان . 

ستحاول إيقاعك » إذ تسالك الرأى فيا هو معروض + 
وتذكى فيك SIS‏ کی تبدو خبيرا ذواقة . ... وتجیب . 
ستغمرٌ وجهك بالقبلات ء تستجديك شراء gat‏ 
مُقسمةٌ Call‏ بین أن سيكفيها سنين طويلة . 

وما أنسبّه یوما فالسعرٌ Cols‏ والحاجة ماسّة . 

ومهما راوغت مدّعيا أنك لا تحمل فى جيبك cad‏ 
ستقولٌ Yo‏ حرج عليك ؛ وقم Ko‏ بالبلغ » . 

عندها ستندم آن, تعلمت الكتابة . 

وستستهديك هدية » vy‏ و« كعكة مولذها » . 

وتعيد الکرق لا تتحرج من اختلاق be‏ آخر لولدها 
كلا شاءعت اقتناء هدية . 

ها فجاة سکبت دمعا زاعمةً فقدان شىء لم يُفقد . 
ماذا تفعل إن قالت : «من فرطى سقط cP‏ 

by‏ تعلم أن القرط من اللؤلؤ عارٍ؟ 


اہ 


روبنز : تحكيم باريس . الاشونال جالیری بلندن , 


d‏ النسوة شره إلى الاقتراض دون نية إلى السداد 
alas‏ مالك ولا Ge deu‏ الدائن 

عشرة آفوای بل عشرة الس 

لا تكفى يا صاح کی أحصى احابیلهن الاکرة . 
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. عليها الکلیات‎ LE الشمع فوق ألواح الکتابة اللساء قبل أن‎ LO 
واهمس لكتابك بنواياك ء‎ 

Gad ale‏ وجدانك ء وانبهارك بمفاتها ء 

وأضف ضراعات ool‏ عربونا لتستميلها . 

فمن قبل استمالت الضراعة del cb‏ > فأعاد Be‏ هكتور إلى aut‏ پریام . 
YL,‏ الغضبى ء لا eg Na‏ غير ضراعات الضارعين . 

. الوعود ء فليس علیها حساب » وبالوعود يغدو كل امریء تَريًا‎ „a 
, فى القلوب إذا غزاها‎ Sb the : ولامل‎ 

فهر رب خادع حیناء وحینا نافع . 

ولا تدع السكينة GUL‏ إذا أنت قدّمت لعشيقتك هلية . 

ما pul‏ آن تخل مطمعك مادام عطاوك قد بات فی حرزتہاء 

دون ats of‏ جزاء ما قذمت . 

وخيرٌ لك أن zus‏ دوا ells,‏ على وشك عطاء لن ce‏ 
کالحقل الجذب Ns‏ وت 

وکالقامر ابششم لا یتوقف عن قذف الثرد إذا ep‏ 

. من خسارة‎ Ta یرد عنه‎ AM 

بلا هدايا مُسْبِقَةٍ» ABI‏ بحب معشوقتك ء 

« هذا هو العناء بعينه e‏ وهذا هو العمل ماد “۶١۷‏ . 

= ْقّ أنها ستهبك المزيد» غافة أن يضيعٌ ما lb‏ لك عبثا . 

عجل إذن برسالة منمقة tals 4 jp‏ أعماقٌ «lalo,‏ 

ولتکن رسالتك مو ل Aa‏ 

» سيديبى الرسالة المسطورة على التفاحة‎ La م‎ sf 

فإذا هی تقع م أسيرة ما فاهت SEDA‏ 
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أى GLE‏ روما 

عليكم بفنون القول الرفيعة » 

لا تقصروها Je‏ موكليكم التوجسین خيفة [ فى ساحات القضاء ] ء 
فليست المرأة BE‏ استسلاما لسحر البلاغت 

من القاضى ال حاد أو الشيوخ النتخبین أو جوع المستمعين . 
ولكن احذر الإغراق فى بلاغتك أو الإسراف فى فصاحتك . 
فليس غَيرٌ al‏ هو il‏ حديثا طثانا فى أذن حبیته الرقيقة 
che als,‏ فى حشدٍ ؟ 

کم من رسالة تبض با لاس ال حیّاش آورئت النفور ! 

فلیوح اسلوبلك بالثقة والبساطة ‏ 

ولتنتق من الألفاظ الالوفة أعذما » 

لتجعلها GA‏ صونك عند قراءتها . 

فان رذت مکتوبك غير مقروءٍ ء فلا تیأس » 

وازدد Sul‏ نها ستطالعه یوما . 

فالثور العنيد لا de‏ على الحرث cl Y‏ 

والفرس ا حموح «Stall bal‏ ثم ما تلبت أن Ab dis‏ 
وا حائم Ga‏ من حدید یتاگل بطول المدى» 

وتكرار الحرث ot‏ نصل المحراث القوس . 

وأى شی اصلب من الصخرء 

! شىء این من الاء‎ ch 

ومع ذلك فالاء الل » 52 الصخر الصلبَ . 

ثابرء فبالمثابرة قد تقهر پنیلوپی CE‏ 

وظروادة الپرجامیة ظلّت صامدة سنواتِ عشرا» 

ومع ذلك سقطت . 

هب ب أن فتاتك ¿lb sas AS‏ وتباونت d‏ الرد ¿Lo‏ . 

¿liso ae فلا‎ 


e يحمل مزيدا من‎ ok المخطوط‎ a & of ولا تھا واحرص‎ 
ee ae تن‎ ss 
a 


1۸۰ 


Mes‏ ا m‏ 2.4 زاب 
رینیو : تعکیم پاریس . عملات بیلوز للتصوير بباریس 


بوشيه : ديانا تأخذ زینتها . محلات بياوز للتصوير بباریس . 


orton el: chy سی‎ mer کی‎ 


جوستاف مورو: پاسیفای والثور. 


واعلم أن ما تنهاك عنه هو ما تخشی أن يقع بینا ھی تبفو إليه . 
ol,‏ ما لا تهاك عنه هو أن تلاحق سعيك . 
امض فی إلحاجك » 
ولتحظين by‏ بضالتك ٠‏ 
وق انتظار أن بجیء هذا اليوم , 
إن cod‏ حبوبتك ES‏ على وسادة المودج . الحمول ء 
el‏ منہا بحرص خشیة ol‏ تسترق ¡lil ES]‏ الاستماع إلى همساتك . 
Get‏ مقاصدً الکلمات ‏ غلنها ما استطعت بالغموض SU‏ . 
وإذا وطئت قدماها المتهاديتان أرض الرواق الفسيح » 
اقترب منہا وشاركها خطوها التهادی مداعباً . 
اسبقها مرة واتبعها أخرى . 
32 تارة وتلگا A‏ 

لا تتردد فى Js‏ بين الأعمدة gil‏ تفصل ¿(Sy‏ 
ac‏ علیها خط ul‏ او Tale‏ سك بجنبها . 
ولا تدعها تحسبٌ فتنتها قد ذهبت فى اشرح ٻددا » 
دون أن AS‏ إليها انتباھاء 
فثمة فوق كتفيها ما يجدر بك أن ترنو إليه . 
bale‏ بنظرات تفصح عن إعجابك . 
Je‏ غزلك بإشارات en‏ وإيماءات حاجبيك . 
صفق حين Se‏ المثل رقصة أنثى » 
وزد lia‏ حين یوّدی دور العاشق TH‏ كان 
وانہض ما بضت . 
واقعد La‏ إذا ما قعدت . 
G55‏ وقتك وفق مشيئة فاتنتك . 

ee eet 

ولا حاجة بك أن تصفف شعرّك ASL‏ 
ولا أن تق سيقاتك الجر الخفاف . 
دع هذا للخصیان المهلين لربتهم LS‏ )#9( 
بإنشادهم المحموم الفریچی النغات › 
الاخری بالرجل آلآ يغالى فى تجملة . 


MA 


1۹ 


فقدیا 7 ٹیسیوس قلب ارياد ابنة ED ga‏ 

دون آن جمل دبابیس pol‏ فودیه › 

ووقعت فیدرا فى هوی هبپولینوس"“ 8 يك پسرف فى أناقته 
وحظى أدونيس CPSU St‏ والفطرة بقلب ربه ا موی یلوس . 
آبتّك النظافة e‏ واترك وجنتيك لريح IA‏ تلوحها . 

ولتكن BE‏ التوجا مناسبةً Md‏ 

وثوبك We‏ من الشوائب 

وأربطة نعلك مشدودة . 

ولتجل Libel ide‏ حقی تتألق . 

واختر لقديك حذاء لا Gi‏ فيه ولا ai‏ 

ولا تلم شعرك LH‏ وذقتك المهؤشة ليدٍ حلاق خامل . 

تلم أظافرك البارزة 3 واطرح عنہا القذی » 

وانزع الشعيرات الطلَةً من تجويف أنفك . 

ناشدتك EN)‏ بالناس من بح يفوج به ce‏ 


ولا تاك برائحتك jhe‏ القطیم. وراعيه » يثب إلى خياشيمٍ الناسِ > 


واترك ما عدا ذلك من ضروب الزينة ¿Ely‏ للغانیات » 
وللذكور المثيّمِينَ بإرضاء شھواتِ نظرائهم . 


mn... 


ها هو ذا باكخوس GN as‏ يدعو له 
sl‏ التى احترق بها من قبل . 
رت أرديانى Le‏ فوق رمال لم تطأها قد 

بجزيرة ناکسوس الصغيرة التى تلطم شطآنا ۳۳ 
ول نہضت من سباتها فى قميصها الُسدل الفضفاض e‏ 
عارية القدمين » pl Rios‏ الأشقر » 
d un‏ وجه الأمواج all‏ 
نادبة هجران حبیبها يسيوس . 
Je‏ وجنتيها الرقيقتين دمع طاھر 
وما أجداها الدمع و العويل ‘ وما نالا من جافا . 
كم do‏ صدرھا Gall‏ صارخة : 


oye 


ee] 


دك نییپولو : حصان طروادہ . الناشونال جاليرى بلندن 


ثيرونيزى : ینوس وأدونيس. متحف تاریخ الفنون ek‏ 


ala مصير‎ ol › وحدی‎ PAR) gilt) 

وعبر رفاك ايء دوى صك gre‏ مسعورة Ey‏ طبول, حمومة . 
روعها . خنق الکلماتِ فى فيها . 

سقطت Lay‏ علیھاء 

وتخاذل Jd‏ أطرافها Sr“‏ الدم 

وإذا مركب باكخوس يُطل , 

, على ظهورهم‎ Dell أتباعه بضفائرهم‎ de 

تتقدمهم «جوقة » الساتير الداعرين » 

تلرشم OF‏ تبش بطلعة لاله . 

ها هو ذا أبونا العجوزٌ سيلينوس راعى الاله باکخوس ؛ 


ف 


پوسان: Jim‏ باکخوسی أمام تثال پان . الناشونال salle‏ بلندن ۔ 


ثملا يقبض على معرفة جحشه المحدودب الظهر خشية أن chim‏ 
واحوریات یشاغبنه | فیطارذهن » opt‏ منه تم يعدن يعاكسله . 
وفارسنا Es FAA‏ دابته بعصاه ‚us‏ 

رتا فوق pol‏ عن صهوة جحشه الطویل الأذنين » 
¿le‏ برأسه ؛ فتهلل ús‏ الساتير من حوله : 

0098 انض پا انا‎ op 

رتطل طلعةٌ الإله من بين عناقیدِ الكروم e‏ 

التى تكسو مركبةٌ تجرها النمورٌ dl‏ اقطم 

یقوڈھا Bol‏ من ذهب . 

لم تفقد آریادن یسیوس وحله حين ول » 

بل فقدت معه لون بشرتها ونبرات صوتا . 

ومرات BH‏ حاولت أن ول الأدبار » 

ومرات bol tu‏ الخوف مسعاها 

وارتعدت کا ترتع الأعواد BL‏ أمام الريح 3 

وارتجفت كا G25‏ قصبات الغاب وسط میاه الستنقم . 


وناداها الاله بقوله : 
وما خطيك ؟ وین يديك افق ist se shan‏ من تیسیوس Els‏ . 
فیم الخوف يا فتاق ؟ 


۳ السموات dia > Le‏ الناس إليك نجا مضیئا فی cell‏ 


ويغدو EL‏ الكريق, yla‏ اهتدى بها Suh‏ الضال الحائر» . 
وخشية أن e‏ الفتاة من تُوزه » وثب UM‏ من مرکبته , 
فلانت الرمال تحت قدمیه وهو يطؤهاء 

واحتواها فى صدر 

[ مستسلمة » 3 كانت عاجزة عن أن تقاوم ] . 

وحملها ومضی لیختل بها بعيداً . 

دما أيسر على الإله أن gt‏ قدرته حيث يشاء » | 

3 هذا امقام آنشد البعض « عشت يا هيمينايوس ؛ ! . 

وهلل البعض EM‏ یره ٠0‏ . 

. كان الإله یخشی عروسه فوق أريكته المقدسة‎ ky 


HH KE د‎ ¥ 


ov 


Ya 
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حین يتيحٌ لك سخاءُ باکخوس أن تجاوز ge dl‏ شراب » 
اضرع لرب pas‏ اللیل eae‏ أن dye‏ دون أن دير ا مر ALL,‏ » 
= تملك القول ف كلمات مقنعة 
تلفت انتباة جارتك إلى أنك بحديثك . 
ولترسم با حمر على الائدة کلمات الإطراء الرقیقةء 
کی ¿us‏ فيها ¿SL tel‏ قلبّك . 
al‏ إلى عينيها جقلتین تحملان الاعتراف با یشتعل فى صدرك من جویٗ ‏ 
فرب نظرة صامتة dr‏ بابلغ الکلم . 
وکن اول من یقبض Je‏ الکاس التی لثمتها شفتاها ‏ 
وارشف من حيث رشفت ۰ 
وسارع بتناول الطعام من الصحفة التی امتدّت إليها la‏ 

وإذا لامست أناملّھا deja‏ رف . 

¥ ا مايا 

واحرص أن کت زوجها صدیقاء 
ذلك أجدى لك . 
تنح له عن النخب الأول إذا كان COM LA‏ 
وبنفسك اخلم عليه إكليل stall‏ الذى يعلو هامتك . 


وسواء كان فى مكانتك أو Gof‏ ادعه إلى تناول ما يطيبٌ له من مائدتك . 


ولا يفوتك أن تمنحه الصدارة فى الحديث , 

فالخداع تحت ستار الصداقة Bp‏ آمن ¿Sy jas‏ 

وان كان نہجا آٹا . 

وارع زوج محبوبتك رعاية Jl‏ الضِيّاع » 

يبالغون فى الاهتیام با وكل إليهم » ليستنزفوا من أصحابها مزيدا . 


VU 


أى مريدى 
Sa‏ ناموس الشراب »> فاتبعه تأمن . 
ge‏ من الخمر ما لا يذهب بصفاء ذهنك » أو بخل بتوازنِ قدميك 


واحذر نشوة رك إلى العراك » 


. بلانشار: حفل باکخوسی . متحف ناسی‎ D> 


کہ نان دايك : سيلينوس ثملا. متحف درسدن ۔ 


وتدفع الأيدى إلى وحثی القتال . 

واذکر القنطور یوریٹیوس حين هوى فوق الارض إثر ما تجرعه طيشآ من خر“ 
Eb‏ الطعام, والراح ما جع الناس على مرح Y‏ على شجار . 

Je‏ إن ES‏ رجیم 

وارقص إن وهبت ٤ on‏ 

۰ وخیم | العاقبة‎ La Es 

والتظاهر بالسكر زيفا حلو الجنى . 

. لساتك البارع فی حدیث متلعثم‎ Kali 

حتی BL‏ بدر منك ما يعد تجاوزا للياقة , 


وقع ور على الافراط d‏ الشراب . 

ارفع کاسك وقل : : ونخبٌ سيدق ... ونخب من ينعم بجوارها فى الفراش ca‏ 

ينا تس فى نفسك اللعنة على زوجها . 

وحين cal a3‏ ويبداً ha!‏ 3 الانصراف 

بادر بالاقتراب منہا فى الزمة ء فهذا Auf‏ مبادلتها الحديث . 

اجذب فى رفق أطراف الکم » وم قدمها بقدمك ء 

واطرح عنك pal As‏ الريف . 

فا eis‏ « فورتونا » ربة الحظ و «فینوس » 7 الهوى zul ss‏ المقدام yl‏ 
لا ترقب أن هبط وحی الشعر عليك ء 

بل ابداء وستاتيك الطلاقة طواعية . 

مثل دوز العاشق ء زيف شجنّ الب بعسول القول» 

فلن تلبث هی حين تؤسنُ با ترذ ها أن als‏ ما تبغی . 

ولا JF‏ أن تصديقك of‏ متعذر . 

نا من امرأةٍ إلا تری فى نفیها مدعاة للعشق . 

وهی مهما بلغت من القبح شاواء 

مه باه لم Bt‏ بعد من یفلت من سحر فتنتها . 

ومع ذلك ما أكثرٌ ما a‏ مدّعى الب فی شراكِ الب حقاء 

. مؤمنا با کان ینتحل‎ da 

» لبلب لین عريكة‎ pal Dd إليكن أيتها النساءء أن‎ es 

فقد تظفرن به عاشقاً مشتعل الوجدٍ . 


yee 
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آن أن ais‏ الفؤاد فى شرك المديح البارع 

وقوع نتوء‌ات الشاطیء d‏ سيل الماء الحارف . 

ولا نتوان عن التشبیب بسحر عینیها وجمال شعرها 

= سس ورشاقة و 

٦ مثار احتفاء‎ dl 58, كذلك » یفرهن أن‎ eas 

Unas من چونو‎ Js لا استخزت‎ Y 

بعد أن فازت عليه فينوس فى مباراة SAL‏ التى انعقدت فی الغابات الفریچیة 
us‏ تطری me if yl‏ طاووس چونو جناحیه زهراً a,‏ ۲ 

أما إذا قنعت بالحملقة إليها فى مود فلسوف Cont‏ عنك lia‏ . 


,حت فرش السباي العريقةٌ ف ib‏ المباراة » 


تہفو إلى أن شط ها U‏ وتَبدْجِدَ Ye‏ 


eee ee 


ولتسرفٌ فى وعودك > قطالما خدعت الوعوڈ النساء ء 

واختر Sal Gl‏ شت تشهده على قسمك . 

فچوپیتر فى عليائه یضحل ملة شدقيه ء على سم GLEAN‏ الكاذب 
ثم ما LL‏ أن Hb‏ رياح أيولوس” Mabel E‏ 


' ولكم أقسم لجونو بنهر ستيكس زيفا , 


فا أحراه الان أن poly‏ من هم على شاكلته . 

حقا إنه من الخير أن تکون ثمة آلمة . 

فلنؤمن إذن Opa‏ 

ولنحرق هم البخور » 

4 على المذابح العريقة‎ Lol BEST 

فا كان el d uy‏ غافلین pals‏ لا یبالون . 

وحذار أن تسىء إلى غیرك لا نهم يرقبون أفعالك عن کب . 
5 د الوديعة إلى صاحيها . Ae‏ يما وعدت دون Jal‏ » 
ولا تلوت يديك آنا بسفكِ دم 

وان كنت حکیا فلا تخدع سوى النساء » کی Gale‏ من المتاعب . 
واحفظ Age‏ إلا فيا تقطعه هن 


1۳۰ 


ví: 


ہگ روبنز سيلينوس تملا . متحف آوفتزی بفلورئسا . 
pi‏ باكخوس . التاشوتال جاليرى بلندن. که 


فلا باس عليك أن تخدع الخادعات : 
ففى آغلبهن الشرّء فلندعهنْ يقعن فيا ینب من فخاخ . 
کی ال صر قد لض من سا ال 
شت ارضها ظمای تسع سنوات عجاف ‏ 
ors‏ ٹراسیوس من بوزیریس » 
يعرض استرضاء رب ب الاریاب رطع دم غریب . 
فرد بوزیریس Sub‏ : «لانت الغريبٌ » 
ولتکونن آول e) ine‏ الأرباب » وبك er‏ مصر cl’‏ 
وقضی فالاریس بان BA‏ بيريلوس فی جوف الثور » GS‏ با صنعت COW‏ 
فکان tel tile‏ أول من Gre Gest‏ يديه . 
بوزيريس وفالاریس ؛ کلاهما edle‏ 
فليس أكثرٌ عدالةً من قانونٍ يقضى ct‏ من أملت عبقريته عليه dio‏ اموت . 
وليس اک عدالة من أن GA sit‏ بخيانة مثلها 
ومن أن تذوق a it‏ الخيانة الذی أذاقته غرها من قبل . 
الدموع سلاح ja‏ ادی 
فھتیء لفاتنيك ما El wh‏ أن تشهد وجنتيك منڈاتین . 
وإن أخفقتٌ فی استدرار دمعك 
[ فقد لا يستجيبٌ إليك طيّعا حین تریڈ] » 
بأل عينيك بقطرة ماو . 
ret‏ لا ge‏ بين القبلاتِ والملاطفة ؟ 
إن GF‏ عنك الب > حاول أن نها رآ 
قد تلقی منہا مقاومة وتسبك قائلاً ديا وغدٌ» » 
ینا هی فى الق تتوف ON‏ تستسلمَ بين يديك 
a‏ المخطوفة ء کی لا Gad‏ شنشیها الرهيفتين» 
تم لها أن 353 dale,‏ . 
lado, 2‏ ليست Alb‏ 
فمن A Y‏ با یتبغها e‏ جدير Ob‏ ينهم حتى با منح . 
فيم انتظارك بعد القبلة ؟ 
إن لم تصل السعى لبلوغ الأرب » فلا Ja‏ بالخشمة» فالس ما ينتابك من yA‏ 
ولا Ger‏ إن جنحت للعنف أحياناء > فكم تستطیبه coll‏ 


ve 


At 
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سر و ےس شف 
eae‏ وكان فى وسمك أن تغتف ہا لتخضنها 
تى ابا شف op‏ بدت سعيدة . 
Mts e E ! Ms (ag‏ 

. 2 ق و 9 
فكل مغتصبة نحس متعة مع مفتصبها . 
ومع أن قصة العذراء دايداميا الإسكيرية وعشيقها أخيل امایونی ذائعة الشهرة 
إلا wats Lal Ss of‏ بالا لاح . 
وما إن أهدت فينوس لباريس حب هیلینا ؛ 
نظیر كيه ها بجائزة ال مال تفوقا على جونو ومنیرٹاء 
ووفدت هيلينا الإغريقية إلى قصر بريام الطروادى » 
el >‏ أمراءُ الاغریق ust lee‏ الولاء منیلاوس UA Ela Gy‏ الفوّاد , 
ومضوا معه للثار من طرواده ¿ فغدا Olde‏ فرد قضية ul‏ 
وعلى نحو Ie‏ أخيل لضراعات al‏ یتیس ۰ 
واستخفى d‏ زی ی امرأق حی یفلت من na‏ ست d‏ حرب طروادة . 
أى ge‏ 


. ما كان Jz‏ الصوفٍ حرفتك » 


بل شهرتك فنْ آخر . . . ترعاه « پاللاس » ۰ 

ما لك وصتاعة 58 فا dels get‏ بحمل الس ؟ 
وما لكك Er gl‏ پا هیکتور «وشلات» الصوف ؟ 
> بالغزل ولفافاته المضنية ¿Ta‏ 

فقبضتك جديرة بان SL‏ رحا من خشب أشجار جبل پیلیون . 
وكانت الأميرة دايداميا فی قاعة تضم أخيل متخفیا فى زى el‏ 
وم تكتشف مره إلا بعد أن UL‏ عَصبا . 

وما كان من الممكن أن ترضح لو لم يُخمد بالعتف län‏ 
ولكن ما آسرغ ما نسیت عنفه وتاقت أن يعاود الکرق 

بل لقد Gude‏ أن ESE‏ حین اعتزم الرحيل عنہا . 

لکن أخيل نحی al‏ 


۷۰۰ 


خلع Ci‏ الانش » وامتشق .سلاخ الأبطال . 
ما whe‏ يا دايداميا » أتستبقين هاتك عرضك قسرا بنداءات مُغوية ؟ 


قد تخجل المرأة أحيانا من أن «las‏ 


ولکن da la‏ أن a‏ النشوةٌ ساعة dst‏ الرجل e‏ المبادرة ۳ 


العاشق الغروز وحله یرقب ls E‏ حبوبته «las‏ 


احط الخطوة الأولى واضرع إلیھاء 

فكم يطيبٌ A‏ ما تنطوى عليه الضراعة من ol bl‏ . 
دبر فا ذريعة حفظ لها حياءهاء إذن تمنحك ما تصبو إليه . 
وقديما مضى چوپیتر نفسه ضارعا إلى بطلات الزمن الغابر » 
فلم نسمع عن إحداهن بدأت bue‏ رب الأرباب . 
er‏ = إذا اکتشفت أن ضراعاِك bes Li;‏ 
ee‏ یتشیٹن بن ply‏ هجرهن » 
ares‏ لاصقا باعتابہن 

Sauls‏ هونا حتى لا يسأمنك 

ولا تكشف فى ضراعاتك عن رغبةٍ فى تملكهن . 

. الب طريقه مقنعا بخیار الصداقة‎ Gad, 

فقد صادفت امرأة متمئعة ذات مرّة» pode‏ الوسيلةٌ عینها ء 
فاستحال الاعجاب عشقا Un‏ 


KN de de ¥ 


عار أن تبقى بش ¿Las Ton‏ صافية . 
لاح a‏ من یلوج بشرتّه وهج الشمس pall clas‏ ¢ 
والفلاح الکادح وسط عراء الحقل y‏ تبقی بشرته بيضاء صافية 
cle by‏ الأرض بمحراثه المحدّب lay‏ الثقيلة . 
sel ly‏ الطامح Jd‏ أن يتوج هامته Jas]‏ غار الربة پالاس » 
Je wer‏ ألا نہیں eae‏ آبیض صافیا - 
ul‏ العشى a oh‏ العشاق بشحوب u.‏ 
ga E:‏ من يتصور رز أن شحوت البشرة Sor‏ بالعاشقین ! 
أو ۸ ینم أوريون الشاحبٌ الوجه بفتیات غابات FOO Sp‏ 
وهل رفضت CV eile‏ الشاحبٌ غيرٌ حورية واحدة [ بعدما خانها ] ؟ 


۷۰ 


۸۲٦ 


۸۷ 


وليكن Lat JA‏ دلیل معاناتك , 

أن تحجب خصلاتِ شعرك اللامع تحت قلنسوة . 
Cy ds = 0‏ السقم فی أجساد العشاق 

فيها الجوى الشبوب القلق والشجن . 

روح ؛ تظاهر با يبعث على الإشفاق عليك » 
حتى یدرگ من يصادفك أنك Säle‏ مُعَی . 
آترانی أشكو of‏ أحدّر من امتزاج الخطأ والصواب go‏ أقول : 
ما أكثرٌ ما 5,5 الصداقةٌ اسما والوفاء خرافة . 
لذاء ليس من الفطنة النسيب بمحبوبتك أمام صديقك . 
فا إن یقت على أوصافها » حتى flor‏ ليغتصبٌ مكانك . 
حقا لم یدنس باتروكلوس بن OMT‏ فراش صدیقه أخيل ؛ 
والتزمت فيدرا بالعفة فى علاقتها ON gti‏ 
وكذلك أحب بيلاديس هيرميونيه الحب ¿Da‏ 
الحب نفسه الذى ale‏ فويبوس لشقیقتہ باللاس ؛ 
والتوأمان كاستور وپوللکس لشقیقتھم| هيلينا ٭ 
ولکنی أنذرك : 
إذا کان هناك 3 dm‏ بهذا الأمل » 
فدعه fin‏ أن 5 تثمر شجرة الطرفاءِ ¿bla‏ 


ودعه يبحث عن الشهد فی ot‏ الثپر ۔ 


» بغر متعته‎ be لا‎ EU 

¿ll مجلبة‎ 2 ce واروغ‎ 

Aon pug 

. حتى من تن فى وفاٹھم تأمن‎ ul 

8 سو 

ves النساء‎ of YJ » حدیثی‎ a at ples 
ولا مهرب من أن نتزود بالف وسيلةٍ‎ 

کی نقوى على E‏ المختلفة . 


فالحقول لا ¿as E‏ ۽ 

هذا ينتج Ls‏ وذاك de‏ زیتونا . والاخر يغمرنا جنطة . 
وكذلك bul Aus‏ القلوب تباین ما فى العا من اشکالر . 
الحكيم هو من ES‏ نفسه لوفق شتى المواقف , 

» آسوة نی فی بروتيوس الذى يتشكل كيفك شام‎ dls 

تارة موجا آو آسدا وتارة شجرة أو ts 7 Gr‏ 
ونحن نصیڈ La ¿lol‏ بالرمح » وهنا بالشص » 
وهناك بالحبال الشدودة فى الشباك البعيدة الغور . 
at pris‏ لا es‏ مع كل فريسة › 

فالوعل اليافع يلمح الفخ من AR‏ بعید . 

ناشدئك ألا تتحذلق أمام ساذجة أو تتاجن heat e‏ 
ولا زعزعت ثقتهیا بنفسیها . 

فا تلبث الانٹی التى نتهیب عاشقا Lip‏ 

أن تؤثر الانحدار إلى أحضان des‏ داعر . 


ee 4 رر‎ 


والان وقد فرغتٌ من نشیدی الأول » 
gu‏ بالرساة هنا هنيهة » 
کی ید ميا للراحة قبل أن تصل الرحلة . 


„un... 


vie 


AA 


— تعقیبات 


۱ — أوتوميدون هو سائق مركبة البطل أخيل » وتيفيس هو ربان سفینة eM‏ الق استقلها چاسون مع خسین من أبطال الإغريق 
bee‏ عن الفروة الذهبية . 
—yY‏ زغم الشاعر هسيود فى ال « ثيوجونيا ٠‏ أنه شاهد ریات الفن فى أسكرا » وهی مدینة صغيرة فى بويوتيا بالقرب من de‏ 
هيليكون » وكانت موطن الشاعر هسيود . 
۳ — انفردت الحرائر الحبيّات بعصب شعورهن . وكان الغرض من التنورة « الترفيلة » أن يطول ثوب المرأة فيضفى عليها وقاراً . 
٤‏ -- قد يكون القصود هنا أهل |ثیوپیا أو اهل النوبة ء إلا أن الشائع أن إنقاذ أندروميدا قد جرى فى سوريا . ويصف الكتاب الثالث 
من فن ا موی « أندروميدا » بأنها سمراء [ بيت ۰۲۱٩۱‏ وق هذا تلميح إلى ما عنى به بيرسيوس نفسه فى حب أندروميدا 
السمراء وبين يديه غادات روما] 
ه — جارجارا مدينة على جبل إيدا فى آسيا الصغرى . 
1 — ميثيمنا مدیتة فى جزيرة ليسبوس . 
۷ — نسبت نشأة روما إلى أينياس الطروادى بن ینوس وبطل إنيادة فرجيل . 
۸ - رواق پومپیوس بجوار الملعب السمی باسم پومپیوس الذى اشترك فى ا حکم مع بولیوس قيصر وکراسوس وقهر مٹریداتس فى 
معركة نيكويوليس . 
4 — هو رواق آوکتاٹیا أخت الامبراطور أوغسطس وزوجة ماركوس أنطونيوس » وكانت قد أقامت ذلك الرواق LESS‏ لذكرى ابنہا 
القائد البطل ماركيللوس » كا شيدت مكتبة تخلیداً لذکراه » وسمی الامبراطور أوغسطس ملعباً [ مسرحا ] باسمه . 
Lid — ۰‏ ھی زوجة الإمبراطور أوغسطس التى كانت ذات تأثير طاغ عليه وعل مجریات الأمور صغيرها وكبيرها ء ما اشتهرت به من 
طموح وقوة شخصية ء فلم تكن تتردد فى سبيل تحقيق أهدافها عن الجنوح إلى استخدام المكائد والدسائس بل والقتل بالسم » 
سواء فى عهد زوجها أو فى عهد ابنها الامبراطور تيبيريوس . 
١‏ - رواق داناوس بمعبد أبوللو فوق تل بالاتينوس ء وكان يضم تمائيل لبنات داناوس الخمسين وهن يتأهبن لقتل أبناء عمومتهن 
الذين abst‏ على الزواج متهم . وكانت بئات داناوس حفيدات بيلوس ملك مصر ولسن بناته کیا ورد فى نص أوقيد . 
۲ - كانت عبادة أدونيس متصلة بعبد ينوس » وكان عيده abel Cl‏ روما إلى قلوب العاهرات . 
۳ — يضم معنی السورى وقتذاك سكان الشرق الأوسط . وكان الكثير من الیھود يقطئون روما وخاصة بعد فتح أورشليم 
( القدس ) على يدى پومپیوس عام ٩۳‏ ق.م. وقد لقى پومپیوس مصرعه فى المياه الإقليمية المصرية بعد معركة ارسالیا 
الشهيرة » وكان هذا الرواق مزداثا بالنافورات والأشجار الظليلة . 
٤‏ — کثراً ما كانت إيزيس المصرية تقرن yh‏ عشيقة چوپیتر ء وكان لها معبد فى ساحة مارس بروما . أما إبو فهى عشيقة Fase‏ 
التى مسختها زوجته چونو بقرة انتقاما منها بعد أن نمی إليها آنها ضاجعت كبير الآلة . 
٥‏ — کان ثمة معبد فى فورم يوليوس [ الفورم هو ساحة السوق ] لفینوس الأم ١‏ نوس جنيتركس ء ويجانبه نافورة «آکوا آپبا » 
التى سميت بهذا الاسم of‏ المياه كانت تصلها عير قتاطر الماء المرتفعة التى شيدها الرقيب آپیوس كلوديوس . 


۸۹ 


۹ > السابين شعب ¿Y‏ إيطالى اشتهر بأنه أول من حمل السلاح ضد Jal‏ روما انتقاماً ء بعد اختطاف ال جند الرومان لنسائهم أثناء 
مشاهدتهم لألعاب مسرحية كن قد دعين لمشاهدتها . وبعد معارك طويلة خضعوا للرومان واندرجوا فى سلك الواطنة 
الرومانية , 

۷ — تل پالائیٹوس هو أضخم تلال روما السبعة ء شيد فوقه رومولوس أسس العاصمة الإيطالية حيث أقام هو وحاشيته . كذلك 
أقام عليه قيصر أوغسطس قصره هو ومن خلفوہ من الأباطرة . ومن ثم أطلقت کلمة « پالائیوم » منذ ذلك الین على أى قصر 
يقيم فيه الملك أو أحد الأمراء . ويقال إن اسم التل مشتق من اسم الربة « پاليس » افة الراعی وحظائر الاغنام عند 
الرومان ۔ 

۸ — کان هذا الوکب يبدأ من تل الکاپتولیٹوس ویلغ الاعب بعد مور بسوق الواشی ؛ ٹم یصل سيره فى حلبة اللعب . وكانت 
التمائیل العاجیة Ave:‏ فوق الاعناق فتصفق all‏ لتمثال احب AN‏ إليها 2001 لتمثال مارس له الحرب » والعشاق 
لتمثال فینوس إلحة الب . 


۹ — راتس بتمثيل معركة سلامیس اليحرية فوق بحيرة اعدت Lanas‏ لهذا الغرض عند سفح تل چانیکولوم عام ۲ 
ق.م. 

Y‏ - لق کراموس دان ف سر هل تالدع ریق ۰( حين استولى ا حیش البارثى de‏ البيارق 
۱ ومائیة 


۱ — جايوس pad‏ هو ابن اجریپا وچولیا ابنة الامبراطور أوغسطس e‏ وكانت تعد العدّة لإيفاده فى حملة ضد فراطيس ملك 
البارثيين » غير أنه dE> A‏ بعد d or, of‏ احدی العارك > ول یستطع ان فی الآمال الى أشار إليها أوقيد . 

۲ - أمير الشباب هو اللقب الذی کان یلع على من له الق ,فى قيادة موكب الفرسان السنوی بروما . 

. جرد هو لوکیوس قيصر‎ ewes لم یکن له فى حقیقة‎ YT 

Yi‏ — كان من بین ألقاب الامبراطور لقب دأب الدولة » ۔ 

mil — Yo‏ دانای عشیقة جوييتر پیرسیوس الذی تزوج آندرومیدا فولدت له يرسيس 

. يثقله فيمنعه من التحلیق‎ Ach یداعب کیوپید باکخوس » وعندما يبلل جتاحيه‎ -- ٦ 

۷ — باياى مصيف بحرى تار لأهل روما قديما ء وقد اندثر الآن بفعل الزلازل . 

YA‏ -- هو معبد دیانا النيمورنسية إلى جوار بحيرة نيميه القرییة من روما . وكان كاهن المعبد Lyla faye‏ بقتل سلفه کی يتة يتقلد وظيفة 
wilt‏ والكهانة فى آن واحد . وکانت هذه الغابة من cot‏ الأماكن للعشاق , 

۹ -- يئل أوفيد ثاليا [حدی ربات القن ( ربة الملهاة ) تعتلى مركبة ذات عجلتین تلميحاً إلى بیٹی القصيدة الإيليجية ء وكان أحدها 


أطول من PM‏ 
ری هو كاونوس الذى وردت قصته d‏ الکتاب التاسع من سخ الکائنات ال « ميتامور فوزیس ٤‏ لأوقيد » ترجمة کاتب هله 


السطور . 

۱ مس اشتهر آهل كريت فى العالم القدیم بالکذب : ۱ 

۲ — حجب إله الشمس وجهه عن موکنای حين أغوى ثيتيس بن پیلویس زوجة آتریوس المدعوة al‏ فزن بها . 

۳ س ھی سکیللا الق كثيرآ ما يخلط بینها وبين الأنثى التوحشة التى تحمل الاسم نفسه 6 حتى لقد اختلط الأمر كذلك على ٹرچیل 
نفسه فى « الرعويات » . = 

۶ — کیریوسا می إحدى بنات كريون ملك کون :وان عل وشك ازج من چاسون بعد هجره یدیا إلا أنه تلقت من 
میدیا رداه مسموماً أحرقها يوم زفافها » وها اسم آخر هو جلاوکی . 

۵ س فینیکس هو ابن آمینتور وهیپودامیا . وکان أميتتور قد هجر زوجته من أجل عشيقته ء فحت هیپودامیا ابنها فینیکس على أن 
ینوی عشيقة أبيه . وإذ تجح فى مسعاه رماه آبوه بالعقوق » ففر فینیکس إلى یسالیا حيث استقبله بیلیوس ونصبه معلماً لابن 
اخیل » وصاحب أخحیل إلى طروادة وکان مستشارآ له خلال الحرب » ویقول البعض إن آباه رماه بفقدان البصر فحرم النور . 
وهته هی الرواية التی آخذ بها اوفید . 


a 


هيبوليتوس هو ابن ٹیسیوس الذى راودته فيدرا زوجة أبيه عن نفسها وازدراها فاتهمته زور بأنه حاول أن ينال منها » فطلب 
أبوه من الاله نيتون أن بہلکە ء فعرض له وحش من البحر وهو يقود مركبته على الشاطىء فسقط من على المركبة مربوطاً فى 
ale‏ وظلت الخيل تجره حتى مات , 

تزوج فینیوس بن أجينور ملك طراقیا من كليو باترة بنت بورياس وأولدها ولدين ء وبعد موتها تزوج من إيدايا بنت داردانوس 
التى اتهمت ابنی كليو بائرة بالتآمر ضدها فغضب فینیوس وقضى بسمل عیونما . وثار چوپیتر غاضباً وخر فينيوس بین ا موت 
والعمى عقاباً له ء واختار فينيوس ألا يبصر فى الشمس فغضب منه إله الشمس ء des‏ ان أرسل له طيور ا هاربيس لتلويث 
طعامه کلما ES‏ عليه . 

أى من الاسف أنك لا تستطيعين مقابلة خيانة زوجك بالخيانة . 

كان اليونان والرومان یرمزون للمحيطات SUL‏ الأخضر وللبحار الصغرى باللون الأزرق ۔ 

القصود هو التحذير من المغازلة فى تلك الأيام التى يألف الناس فيها إعطاء الهداياء إذ ینتظر من العشاق كرما يفوق ما قد 
يقدرون عليه . ومن هذه الأيام أعياد الیلاد وعيد أول أبريل وهو عيد مهرجان الربة ينوس ( وكان Y Te‏ العربدة 
والعاهرات ) . وكانت افدایا من السلع الثميئة التى يتبادهها اهل روما فی عيد الإله ساتورن تعرض فى الملعب الأكبر « سيرك 
ماكسيموس » لكى يشتريا الجمهور . وجرت العادة بان تعد الأيام مشئومة إذا ما كانت الثریا منخفضة وكوكبة الجديين شديدة 
القرب من الأفق . وكذلك اليوم الذى يفيض فيه نہر الآليا (يوم ۱۸ (is‏ ففى مثل هذا الیوم من عام ۲۰ ق.م. 
هزمت قبائل الغال ا جیوش الرومانية » ومن ثم أصبح يعد يوم شوم . 

القصود هم اليهود الذين بجرمون کل شىء يوم السبت عدا الصلاة . 

هذا اقتباس عن إنيادة فرچیل ( الكتاب السادس : ۱۲۹ ) ء استخدم فيه أوثيد عبارة ٹرچیل الجادة فى موطن اللهو والعبث . 


خط أكونتيوس رسالة على تفاحة بعث بها إلى حبيبته سیدیبی نضّها « أقسم بدیانا لأتزوجن أكونتيوس » e‏ ول تلتها سيديى e‏ 
وكان ذلك على ملأ » أصبحت ملتزمة بالقسم . 

یضرب JU‏ بپنیلوپی فى الوفاء للزوج الغائب ‏ إذ صمدت عشرين سنة لاغراء الرجال فى مدینتھا أثناء غياب زوجها 
أوديسيوس فى حرب طروادة ومغامراته البحرية . 

جرت العادة بان sat‏ كهنة كوبيل قبل الالتحاق بخدمتها e‏ وكانوا يقلدون المجانين فى صيحاتهم أثناء تادیة طقوسها بدق 
الدفوف والصراخ بلا حياء . 

آریادن هی من اعطت الخيط لثيسيوس بعد أن وقعت أسيرة غرامه لكى ينشره خلال تجواله فى المتاهة » ويعرف به طريقه أثناء 


العودة ۔ 
أحبت فیدرا هيبوليتوس ابن زوجھا ٹیسیوس > Lal‏ وراودته عن تفسها 3 ورد al‏ اذعت لزوجھا أنه قد راودھا gs‏ عليه 
العقاب . 


أحبت ینوس أدونيس بن سینیراس ملك قبرص e‏ ولكنه قضى نحبه فى شبابه بعد أن فتك به خنزير برى رغم تحذيرات 
فینوس . 

تسمية ۔لباکخوس مشتقة من صيحات عابداته وكاهناته . 

كان ترتيب الأنخاب Gt‏ بالاقتراع » وقد یعنی النص « مُعْلن الأنخاب » . 

اللاپیث شعب *مجى كان يعيش فى جبال ثيساليا ء اشتهروا بصراعهم مع القنطور الذين استضافهم اللابيث فى حفل زفاف 
پیریٹیوس احد أمرائهم من هيپودامیا . وقد ثمل القنطور فأهانوا العروس . ومات عدد كبير من القنطور أثناء الصراع + ومن 
بيهم يوريثيوس وكان أول من أهان العروس . 


أيولوس بن چوپیتر وحاكم الرياح وإهها . 
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Les — ۳‏ ما استند النقاد على هذه الأبيات للقول بان أوقيد كان لا أدريا فى معتقداته . ولكن تمعن النص یبین أنه يقر عبادة WY‏ 
بل يحبذها على ألا يظن الناس ( كا كان الفلاسفة الأبیقوریون يظنون ) أن الم فى سمواتهم لا یہتمون بما بحدث فى الدنیا . 
فيعتقد Aol‏ أن SBM‏ يتفخلون فى أمور البشر من وقت لآخر ومن حيث لا رشعرون ذلك تحسن عبانتہم عبادة خاشعة عل 
امل أنہم سيثيبون الأبرار ومن لا يوقع الضرر بالآخرين . وواضح أن أوفيد يخشى ألا یستطیع الإنسان أن يعيش حياة blo‏ ۱ 
إذا ] يستشعر قوة عليا تراقبه وتحاسبه . ولم تكن الديانة التى يعنيها تلك الديانة البدائية الغليظة الرتبطة بالعبادات اللاتينية 
المحلبة الشعائرية » بل الديانة الإغريقية العامرة بالأساطير اللاحة الرامزة لأحوال النفس وظواهر الطبيعة . وليس من مكان 
للدبائة للحلیة سوى ربة الحظ « فورتونا » التى لا ترقى إلى مستوى WW‏ وان كانت تعد ads‏ لإرادتهم فى أمور الدنيا . وكان 
هلها الیل نحو الديانة الإغريقية القديمة متجلیا أيضآ فى اتجاه الامبراطور أوغسطس نحو تمجید فكرة النظام والاستقرار رغم 
تقليات الطبيعة والدهر . وكانت الديانة الرسمية فى الامبراطورية الرومانية تعد الامبراطور بمثابة fie‏ شخصی لرب الأرباب 
جوبيتر على الأرض ء بل وتدعوہ « الاله ا حاضر ¿alos‏ ومن ثم غدت الليانة الرسمية وسيلة لربط الأمة بولاء دینی موحد 
ومشترك لا تم بتعالیم دون آخری » ly‏ يقتح الجال للدیانة الوحدة الإغريقية القديمة التى لا ترتبط AL‏ قبائلية محلية 
متفرقة ء کما كانت ا حال فى إيطاليا قبل تأسيس الامبراطوریة الرومائية ء فأصبح الآلحة حلفاء الدولة والدولة حليفة الآلحة . 


أما أوفيد ء فكان يحاول مسايرة العقيدة الرسمية السائدة لأسباب بديبية » وان كان لا متم LES‏ بأمور السياسة واللك 
على حد قول الأستاذ هرمان فرنکل فى کتابه ly‏ .. شاعر بين عالین » دم یزمن أوقيد إلا بائین : الفن والانسان » . 
واہتمامہ بالأساطير هو من مظاهر إيانه بالفن والآداب وليس Lo‏ عل معتقدات دينية معيلة . 


of‏ — طاغية أجريجتوم » كان قد طلب إلى a‏ الفنان الائینی أن يصنع له ثورآ نحاسيآ يحشر فى باطنه المجرمين 
00 بے کل ارو ساد ايها jh iy ds‏ خات هی بجوار طيبة ء حيث عبت دیرکی بان شذت إلى ذيل ثور 


متوحش جرها على الصخور عقاباً U‏ على أمرها لأنتيوبى مطلّقة زوجها لیکوس ملك طيبة » UY Ups‏ بعد ذلك إلى تافورة 
any‏ بها . 


BR ا‎ oe ور‎ yee ee 
بيد أنه خان إحدی الناياديس التی كانت تعشقه فانتقمت منه وأعمته . فرفعه‎ e البشر وبعض الحوريات‎ el 
. روحه‎ dl الرعاة يختلفون إليه كل عام لتقديم القربان‎ dl هرهيس إلى السموات وفجر ينبوعاً من مكان صعوده‎ 


۷ -- باتروكلوس کان صدیق أخيل الحميم اشترك معه فى معارك ا حرب الطروادية حتی صرعه هکتور ء فحزن أخيل على موت 
صديقه حزناً شديدآ . والقصود أن تلك الصداقة الكبرى بين الائنین تحرم عل باتروكلوس أن يمون صديقه Ob‏ يغازل شريكة 
فراشه وهی أسيرته بريزييس . 

۸ - كان پیریٹووس ملك ES‏ صدیقاً حميمآ لثيسيوس فرعی حرمة زواج هذا الأخير من فیدرا . 

۹ - كانت هرميونيه زوجة لأريستيس ؛ أما بيلاديس فكان أعز أصدقائه . 


ay 


۹۷ 


GENS 


بأهازيج التصر gr‏ 
ثم اصدخ مهللا ri jl‏ 
فها هی ذى من Wes‏ تفم فريسة فى DAN‏ 
Gls‏ بإكليل الغار جبينى من سو فى e‏ 
ولیرفعتی فوق مرتبة هسيود شاعرٍ أسكرا » 
وهوميروس الضرير حكيم مایویا العجوز . 
ثل هذه الأهازيج شدا باريس بن بريام ناشرآ أشرعته الناصعة 
وهو يؤوب بعروسه التى اختطفها من امیکلای موطن الحاربین . 
ومثل هذه الأهازيج Lat‏ شدا عريشّك يا هييوداميا »00 
وهو يحملك فى مركبته الفائزة بعيدا عن ری abby‏ 
فيم العجلةٌ gil‏ وشراغك مازال بش الريخ وسط cpa‏ 
والمرفا الذى أحاولٌ jo elas‏ لايزال Sal Js Tw‏ 
حسبى أن نشیدی ska, at‏ أحلايك ہین ele roy by els‏ 
ولكن عليك Lal‏ أن ge Leb‏ ما يستبقيها فى نك . 
pail‏ بهجة ؛ tal‏ منها a‏ حتفظ a‏ 
ففى الأولى قد یلعب bu‏ 19 
dy‏ الثانية لا معدى لك عن de‏ ومهارة . 
ای [ فینیس ] Las Ul‏ أنت وابنك إيروس [ كيوبيد ] 


تسياتو. باکفوس يطل على أريادق من مركبته . افاشونال جاليرى بلندن , 


پبیرو دی کرزیر: القتال بین اللابيث والتنطورى . الناشونال salle‏ بلندن. 


اما of‏ لرماد جسدى of‏ یرد إلى ثرى اجدادی؟ 

إن كانت الأقدارٌ قد قست عل فحرمتنی العیش فی ces‏ 
de‏ عل أن A‏ خی به ؟ 

obs‏ بخست جمیل حقه وهنت عليك ء 

نهلا منحت ت إيكاروس ابنی ا 

وان لم تأخذك الشفقةٌ ca‏ أفلا منحتها ASAS‏ 

وإذ أدرك دايدالوس ألا جدوى من استعطافه ناجى نفسه : 
«آن لك الآن يادايدالوس أن تحتال بثاقب فكرك . 

جو ا وس 

فهروبنا عبر الأرض أو الموج bale‏ عليه 

ول Gy‏ أمامنا سوى الآفاق . 

. لنشن فی الفضاء طريقا‎ ado 

أيا جوبيتر ناشدتك ياأسمى الآلهة أن تغفر لى AS‏ مسعلى » 
فا دار ón‏ اسن إحدى ديارك ll‏ بین النجوم 
لكنى لا أملك حيلة إلا أن Jet‏ طريقى عير الأجواء کی El‏ من ذاك الطاغية . 
ولو کنت lab CAI‏ لى فى نہر ستيكس » لسبحنا عه . 
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tal sh ۰‏ ايا إیرانوا ,© يامن Ga‏ اسمُھا من الحب ¿al‏ 


آمز جلل RE‏ بای الیو 
LS AO‏ منکم بالعون 
سر ا بی كيف est i‏ 


ee ee 


حاول مینو س٩ any‏ التضييق على دايدالوس ليعوق فراره . 
ومع ذلك شی الضيث طریقه الجسور We‏ بجناحين . 

فبعد أن أودع السجنّ المينوطورٌ نصف الإنسان ونصف الثور 
الذى حملت به پاسیفای سفاحاء 

ناشد دايدلوس اللك متوسّلا 

لعله GF‏ برجائہ شِغاف قلبه فیرق aa,‏ 

¿BZ هذا من‎ gl الملوك أما‎ dell ure ols 


aA 


Ge‏ القدرة على أن quí‏ قواعد جديدة 
تغير من أحكام طبيعتى [ البشرية ] » 
جو مل ل مہ ےہ ميتكرة . 
آز کن أن نعقل أن الانسان یطر 1 
دايد الوس صف رياشا فى أبرع صورة » 
شکل منها جناحین ء ue‏ طیر . 
وثبت هذا التکوین الهش بخیوط من تيل » 
ثم أسال الشمع A‏ على الاطراف لتتياسك . 
ما Covel‏ هذا الاپداغ إذ اکتمل بناژه | : 
غلفت الدهشة وجه ژیکاروس ‏ إذ آمسك بأجنحة الریش 
م يك یدری أن سوف تشد عل كتفيه . 
وقال أبوه « انظر Ma‏ سفیننا عليها e Alo‏ 
نفر بها من مينوس As‏ إلى أرض جثنا منها . 
م يبق لنا غيرٌ الافق ملاذا بعد ما أوصد فى وجهينا Js‏ الب . 
إليك إبداع يدى واجهد أن تعلو فى ا جو وسيحدوك التوفيق حتا . 
لکن حذار من برج العذراء ء 
وكوكية لجار حامل السيف ورفيق راعى AN‏ 
غض الطرفٌ ولا Id cálo‏ واتبعنى بجناحيك . 
jst.‏ لك القائد واهادى ء 
فلتمض بجناحيك فى إثرى غير Aa le‏ بإرشادى آمنا . 


راعذر أن تعلو إل قرب الشمس » فقد ei‏ الشمع أمام توهجها . 
أو bag‏ صوبٌ البحر das‏ الريش بزيد الموج . 
طر بین الائنین › ey‏ حذرك من الريح المنطلقة › 
فان حملتك الانسام » انشر فی التیار جناحيك لتدفعها» . 
وت دایدالوس صلم ید يه de‏ کتفی ولده . 
وهو do‏ عليه نصائحه ۽ alos‏ كيف رکه 
کطاثر درب Gs‏ الغض عل الطيران . 
ولتفت فربط إلى کتفیه جناحیه , 
وأخذ يوازن جسمه فى حرص قبل الرحلة . 
مست شفتاه بالقبلة ás‏ أبئه 6 


والدمعة فى عينيه Jad JE‏ عن أن A‏ 
كان التلّ الشاخحص عن قرب خقيضا › 
لكنه يبدو ELS‏ فوق السهل . 
صدا حتى قمته فانطلقا فى رحلة واكبها الشق . 
وتقدّم دایدالوس Gis‏ بجناحیه 6 
ينظر إلى الوراء متابعا حركة ابنه ll‏ أثره 
وحين ازداد إيكاروس قدرة ومهارة زايلة الخو ‘ 
فانطلق Lye‏ وسرى فى الرحلة نبض البهجة . 
ها هو ذا Sle‏ یسك Las‏ قد ¿LALA jad‏ فیفلت من یناه الخيط ! 
ها هی ذى جزيرة ساموس عن يسارهما ء بعد أن عبرا جزيرق ناكسوس وپاروس ؛ 
کا مرا بديلوس التی آثرها أيوللو. 
وها ھی ذى جزر ليبنئوس وکالیمنی » 
تكسوها الغابات » يُعْشِيها الظل ء تبدو هیا عن CRE‏ 
واستیپالیا تحتضنها بحارٌ غامرة بالاساك . 
استبقظ عندئذ بين حنایا Gall‏ نزق الشباب ‏ 
AE AS‏ أبيه » وانطلق إلى أعلى » eel‏ 
ودنا من Gy‏ الشمس » فذاب الشمع وانفك رباط الريش ء 
وأصاب الو cols‏ أصبحتا عاجزتين عن السيطرة » حتى على الأنسام GA‏ 
iiss‏ فزعا وهو يترنح فى تيه الاجواء إلى الماء AA‏ تحته » 
قد غمی طوفان tal‏ على عينيه فاظلمتا i Le)‏ 
۲ ذاب الشمع ؛ ودبت پذراعیه العاريتين ن الرّعدة ٦‏ 
وهو Salty Lads‏ عبثا Fasz of‏ 
لا شىءَ هنالك يستند إليه . ۱ 
هوى من أعلى الافاق وهو یصیح : «آبتاه . . آبتاه .. ان أنزلق إلى الأعياق » 
والاء الأخضر GH‏ فى شفتيه الكليات ء 
لا تكاد تتناثر من فمه حتى يطويها الاء إلى الأبد . 
وإذا أبوه التعس الثاكل وف 
Era‏ : «ایکاروس » إيكاروس » ولدى . 
أين تراك يا ولدى ؟ 
وای أجواز الفضاءِ غيبتك ؟ » 


۱۰۱ 5 


. كان ينادى ملتاعاء مح انار الريش على سطح الاء‎ tay 
. كانت الارض قد ضمّت رفات الصبىّ .... وحملت میاه البحر اسمه‎ 


ee ee جو‎ 


أخفق wre‏ بجلاله أن يتحكم d‏ جناحی e glas]‏ 

بينا آنا ¿LS al‏ بتلابيب SY‏ الجنح نفسه . 

غدوحٌ من يلجا إلى فنون هايمونيا» . 

لن bE‏ ينتزعٌه من جبين اهر( 

وان Chast iad‏ مبدیا بحن CA)‏ ما 

وما ALF‏ عُوذات جبالر مارس”) فى هذاء 

حتى لو آزرها ساحرٌ النغم . 

فلو أمكن السيطرة على CH‏ بالتعاویذ ¿lados‏ 

لاحتفظت ميديا بجاسون بن y pul‏ وکیرکې بأودیسیوس(۸) 

لن فيد العقاقر الى تورث الشحوت لو eat‏ الفتيات ء ` 

فقد تشوبٌ العقل ni bajo‏ : 

فلتعژب عنا یا السحر المشين . 

كن جدیرا با حب إن شئت أن تغدو else‏ 

ولن تبلغ ait‏ بالوجه الوسيم والقوام الرشیق › 

حتى لو كنت نيريوس الذى تغنى هوميروس بجاله فی قديم الزمان © 
أو الصبى یلاس الذى اختطفته راگ الماء الختصبات(۱) . 

كن على ثقة بأنك لن تحتفظ بعشيقتك › 

إن é‏ کا is‏ العقل إلى میزات جسدك 

ولا فلا تعجبٌ إن AA‏ 

ا مال اچ لیام أن و ويأق عليها تعاقب السَنين . 
AA‏ لا يزدهر إلى الأبد ء Gott‏ لا یفتر بالبسمة دوماء 
والوردة إذ Ca er‏ إبرَ الشوك . 

, الشابٌ الوسيم ء يكسو الشعرٌ الأشهبٌ رأسك‎ tel قريب‎ Los 
wore) على بش‎ cele! بعدما جنر الدهر‎ 

إذن ء فلتکن لنفييك روح مشرقةٌ صنو لجمالك . 

فهی bby‏ تبقی إلى جوارك حتی ساعتك الأخيرة فوق الحرقة . 


2 


۱۰ 


fas‏ فكرّك بالفنون والآداب ء ولا dhe‏ من شأنها ؛ 

واغترف من A‏ سحر القولر 

ما كان آودیسیوس Lamy‏ » بل کان بلیفا , 

فاشتعلت فى قلب اثنتين من ربّات البحر نيران هواه . 

آوء کم حزنت کالپسو لتعجله فراقھاء 

وکم Sie‏ المياة العصيّة على مجدافه . 

وكم من مرة » استعادته قصة طروادة , 

فاعاد على مسمعها القصة نفسّها. ولكن بعبارات ختلفة . 

Cpe‏ وقفا عند الشاطىء, تلح عليه کی يحكى 

rl مصبر فاجع حاق بريزوس قائد‎ ol 

ويلوج اش بعصا خفيفة [ شاءت الأقدارٌ أن یکون مسکا با وقتئذ ] » 
ويرسم ہا فوق e‏ اللين أحدات القصة 

ومخطط آسواز مدينة تشبه طرواده قائلا : 

هبى هذا جدول سیموویس ٦۹ء‏ وذاك معسکری [ ویرسم ¿[Ne‏ 


وتلك plo‏ ریزوس الطراقی . 


فوق هذا السهل سفحت آیدینا دماءَ دولون » 

UT هیمونیا مُشوقاً إلى‎ She hoj كان هنالك‎ by 

وفى غبار تلك الليلة عدت بتلك الجياد التى غنمتها » 

[ وبينا كان pag‏ ويروى قصته el‏ الخلف موجه 
طمست قلعة پرجاما ومعسكر الطراقیین وأطاحت بالقائد ريزوس ] 
فاسرّت إليه BY‏ كالييسو محذرة : 

« أو LIE‏ تلك المياة مواتية لإبحارك ؟ 

. >! حين تمحوك كا محت تلك الأسماء العظيمة‎ ally 


ee # 4+ عو‎ 


Shy أى‎ 

لا : تثق فی جمال الجسد مها بلغت وسامتك » 
ولتطو حناياك Ve‏ أبقى من جال المظهر . 
بالتدلیل اللبق تستمیل المرأة 

والقول ا شی doy‏ الكراهية والمشاحنة . 


yy: 


عض الع لأنه Le‏ 8 شاکی السلاح » 
۳ نکره il‏ لأنها تنقض ä‏ على القطیع الذعور » 
بیٹا أفلت a ZU‏ من ya‏ الانسان بوداعته 
ويمامات Oy‏ س الفال ot‏ 
تعشش inl‏ فى الأبراج العالية ۔ 
G‏ لك أيتها الشاجرات Sch,‏ لو 
فا لا ينمو بغر ناعم الكلم 
دعوا الزوجات یطاردن أزواجهن بالشجار 6 
وخلوا الأزواج يلاحقون زوجاتہم بالسلاح نفسه » 
عدوا الزوجيةٍ ¿sul Sie uE‏ 3 
ذاك يلائم Js‏ ا وجات ‘ 
فیا يُسهمن فى عُش المُرس إلا بالشجار . 
ul‏ عشيقتك » فلا Pe:‏ / صوتا ان وبالترحيب . 
ما Sar‏ فوق فراش واحد عقدٌ شر 
(Sis‏ یقوم مقام رباط الشرع . 
رطب سمعها بعبارات التدليل BAJA‏ الهمسات . 
فتزگ إليها الفرحةً Bb]‏ وجهك . 


mr... 


وما GBT Sat‏ الأثرياة فنَ ال وی ع 
ند عل Bes oti‏ 
ومن يلك NER? of‏ إعجاب المرأة ودای اوفر منی ci‏ 
لا آتردد فى أن gel‏ له الميدان » إذ لا یغوژه نصحی . 
أنا شاعرٌ الفقراء . 
0 أمايى بالکلماتِ ء فلم GLE AE‏ سواها . 
Gre‏ فقيرٌ clyde y‏ 
القول » ولیتحمل فوق ما يتحمّله ثرى . 


. شوشت شعر حبیتی لظة غضب أهوج » سلبنى سعادق أياماً عذة‎ Ji ES] 


م e bit‏ لست Sot‏ أن Cap‏ قمیمّها. 


۱ 


عم ذلك ؛ فاشتریت ae‏ 

فتجنبٌ ب آأنت eN;‏ معلّيك وکن اکر RE‏ 

el معركتك إن شثت ضد‎ ya 

ولكن هش مع العشیقة ¿lll‏ فى ظل سلام وارف ومرح دافق ء وكل ما یؤجُج العاطفة . 
de ¥‏ $ 4 ۷ 

زد العا فى حزم إن lah‏ مُغرضة عن CU‏ 

وسیأق یوم تغدو inh‏ بين يديك . 

call‏ ميل لك الفصنْ الموج من الشجرةء 

بينا ينفصم لو انتاعته قهراً . 

وكذلك يعجزك اللبر إذا سبحت ضد التيار . 

وبالرفق تَرُوض النموز وأسود نوميديا [ الجزائر] . 

ورويدا رويدا يتطامن الثور لی لیر المحراث . 

ما كان ste ef‏ أتالانتا الأركادية 5 

وإذا ھی تلين أمام شجاعة البطل COM ge‏ 

فا أكثرٌ ما كان يندبٌ فى ظل الاشجار حظه > al‏ قلبها . 

وما أكثرٌ ما je‏ على عاتقه الذى لا يكل شراك الصيد الخادعة لبرضیها . 

وما أكثرٌ ما طعن الخنزير البرى الرهيب برمحه المسدّد . 

لم be‏ يجرح سهم القنطور هيلايوس » 

0 ص٤‎ 

أنا لا أدعوك إلى of‏ تشحدٌ أسلحة القتص » 

¿OA lito der Gls أو أن‎ 

أو أن تحمل على عاتقك شرا الصيدء 

ولا أن تحرس صدرك لرشق السهام ‘ 

فمبادیء و فنی الواعی y‏ يسيرة : ۲ 

إذا قاومتك فتاتك فاحضع لرغبتها . فخضوعك سبيلك إلى النصر ‏ 

وافعل ما تطالبك أن تفعلّه : 

e ¿ali ولذا مَدّحت‎ > We Se إذا‎ 

واذا ارتضت فارتض e‏ وإذا استتکرت فاستنکرء 

ومتى ضحكت فاضحك cw‏ 

ولا تنس أن تبکی إن هی بكت . 


YY 


— 


A’ 


Yeu 


& قسماتِ وجهك تستملی من مزاجها . 

لو انديحت فی لعب الیسر تلقی Py‏ العاجی بیدھاء 

فاحرص حین ترمی زهرك على of‏ تکون ا 

وإذا كنت تلاعبها > الكاسب فلا تطالبها بغرم spl.‏ ا خاسر . 
ولا Jui‏ عن of‏ کرت Zul‏ دوما . 

3 الحاذق فی 3 فى الشطرنج‎ ES ¡BP 

فلا تبخل عن ترك aed‏ سور سن فوق الرقعة . 
بادر وا مل مظلتها os lee‏ شا طریقا وسط الزحام ٤‏ 


ہی سو ہس و 


ab‏ إلى خلع خفيها عن قدميها الرقيقتين إن كانت لابستهها ؛ 
أو (Ett‏ قدمیها إن كانتا جردتین شا 

وان شکت by‏ فأدقء کنها فی صدرك ء ولو Cad‏ بردا . 
is Ey‏ أن تحمل مرآتها بيدك » یامن Sal‏ خرا لا قن 
[ هی Hs‏ حقا » لكن ما آسرغ ما eds‏ 

فهرقل البطل TU‏ الذى حل السماواتِ على منكبيه 

وصمد لكائد جونو زوج أبيه حتى كفت عن تعقبه 

Che |‏ عن حمل سلات الخيط لفتيات آیونیا 

بل لقد شاركهن غزل Don‏ 

انصاع Jin‏ البطل التبریشی لامر آسرة coló‏ 

فهل تستنكفٌ انت fas of‏ ما احتملهُ ؟ 

آسرغ إلى الفورم إن دعتك لتلقاك به » ¿Sly‏ وصولّك قبل الوعد ء 
وليطل EBSA‏ فيه معها . 

مجر ما شالت وهرول he‏ 

ولا تدع الزحام dis Bar‏ . 

, عادت إلى دارها ليلا بعد ا حفل ونادت خادمها‎ sp 

لب النداء عوضاً عنه . 

هَبّك فى الريف بعيدا ودعتك e‏ 

فحت الحطو إذا ل li‏ الرکبات ء 

فالحبٌ عدو التراخى . 

e GU Ball ولا يعرقلنَ مسعاك‎ 


آنجر: تأليه هوميروس . متحف اللوقر . 


ولا كوكبةٌ الكلب Bel‏ الم . 
ولا الطريق athe‏ بياض الثلج . 


و “ren‏ 
La‏ حرب » 'فابتعدوا Lf‏ الضعافٌ المتقاعسون : 
ما ارتفعت آلویتنا کی Sk‏ عنها HLL‏ 
فاللیل والعاصفة والترحال الطویل e‏ 


والعذابٌ القاسی ء Jsy‏ ألوانٍ الكدّ والعناء» 

تكمنُ فى معسكر الیشق الرقيق . 

وما أكثر ما ستغمرك الأمطار النهمرة ة من سحب تتجمع وسط سمائه» 
آو تلقی بك مقرورا فى عراءِ الكونٍ 

یُروی of‏ آپوللو اضطر dl‏ أن يرعى قطعان أدميتوس m‏ ملك فيراى » 
واه ف کی qe‏ يأوى إليه » 

ti je يستنكر أن‎ La مَنْ‎ 

اطرح عنك الکبریاۃ إن تشوفت إلى أن LA‏ قصة Le‏ تطولٌ daña‏ . 
فإذا حرمتك الأقدار تید رن مت 

أو ألفيت eb‏ مُوصّدا فى وجهك ء 

gh‏ بنفيك من ES‏ السقف ء 

أو تسلل نحوها من نافذة شاهقة « 

وسيُسهِدُها أن خضت المخاطرٌ فى سبيلها , 

عربونَ الحب النی عن يقين AES‏ به . 

لقد كان فى وسعك أن Cant‏ عن عشيقتك UL‏ 

[ فلا (al‏ بنفسك إلى [asi‏ 

¿bulo pall Cyl aba ولكنك آثرت أن‎ 

برهاناً منك ها على ما تحمل من Mirko üble‏ 


ee ee # 


y‏ تتحرج - of‏ تسعی إلى iby‏ وصيفاتها . آعزهن 27 أو Sept‏ شأنا 
لن تخسر شيا إن > 3 al‏ 

أو day Oye‏ أا العاشقٌ G‏ الطموخ على أكمّهن المتواضعة الثبت . 
اح ف عید الربة فورتونا حتی العبة إن Le‏ إليك يدا ia‏ ولو قليلة › 
فلن A‏ هذا شططا . 

ولتخص الوصيفة بهدية فی عيد چونو كابروتينا » 

يوم اندحر الجيش الخال مخدوعا بثياب الزفاف؟۲) . 

صدّقنى : فى كسب ولاء المغمورين والمغمورات نجاخك . 

وليكن حارس بابها نصيرك e‏ 

وكذلك حارس غدعها . 


Ye: 


۱۹۰ 


۰ ولا des‏ فيا qué‏ خليلتك من ھدایا ۔ 
bel‏ القليل el‏ بذوق fey)‏ ودهاء ماکر . 
فحين یغمر Cal‏ الحقول والبساتين ء 
وینوۂ الشجر fy‏ الشمرء 
She asl‏ بسلالر من بواکبر الفاكهة يبسطها بين یدیا 
Lola‏ أنها > ثمرة ضيعَيك › 
مع أنك ae ee‏ القدس » فى روما . 
آرسل إليها call‏ أو البندق الذى وَلِعَتَ به أمار OP pals‏ 
Ao‏ آن تبعث بالکستناء ۶ [ فهى اليوم دون ما gles‏ إليه ذوقها ] . 
ولا با أن دتا بُلبلا أو عندلييا 
يؤنسها ویذگڑھا أنك دائم ¿E‏ مھا 
وای لاعلم أن التودد Zus‏ يضمن للمرء أن موز Eye‏ شيخ لا عقب له . 
با للمحتالين de‏ الغرض الآثم بالنبل الزائف . 
اتران أنصححك بان ت pee‏ شعر عاطفية » 
مع أن الشعرٌ على روعته لا fee‏ با Gis‏ وجلاله ؟ 
قد Jabs‏ القصیذ بثنائها غير أن نفيس المدايا هو Alo‏ 
ae‏ 
العصر يقينا Tas‏ الذهب . 
فبه تلف بآيات المجدء 
وبه تقر بالحب كذلك . 
Le ojal YA"‏ يا هوميروس إن + جثت فى Sy‏ ربّات gill‏ جيعا خالل الوفاض . 
ومع ذلك فين النساء cuz,‏ وان ae os‏ 
Lal or‏ جاملات يطمحن أن يتعلّمن . 
م الشعر فى حاسن من تلقی منبن Lar‏ 
فجمال الإلقاء ale‏ فى آذانهن تغريدا» 
حسنا أو فجا كان قريضك . 
وستجدٌ JS‏ منہن ie‏ أو (Hiab‏ 
فى تشبيبك بها صنو هديةٍ متواضعة . 


wur 


Pals تہ‎ AO mer igi 
i 5 
m امت‎ 


إن ja‏ أن GL‏ معروفاء 

فتراخ إلى أن تطلبه a‏ منك . 

» عبد‎ Se مثلا آنك تنوی‎ LA 

. له أن یسعی إليها کی تتوسّط لديك فى أمره‎ e 

وإذا تراعى لك العفو عن de‏ مذنب أو طرح أغلاله , 

. بها‎ bya إليه أن‎ al 

وستزهو ھی ذ کسی مصدرٌ هذا الغفران ء 

ويعود إليها فضل ما اعتزمتہ من خير 

e a‏ لا الفرصّة کی تبدو dole‏ السلطان عليك ء 

فلن ALS:‏ ذلك شيئا . 

وان کنت حريصا على استبقاء ء عشیقیك ig YES‏ أنك مفتون بجافا . 
Sy‏ قنك ارا من كران وت ل : وما فاق أرجوانٌ صور (iss‏ 
وان لبست ثوباً من نسيج كوس ؛ کُلْ إن فى أزياء كوس وحدها کل الروعة . 
وان اکتست فاتنتك ,23 Las‏ فاهتف أنها أغلى من ذهب الدنیا فى عينك . 
وإذا اتشعت ت بالصوف فأغرق فی الثناء ade‏ 

وإذا وقفت آمامك عارية الا من قميصهاء 

فلتصرخ : ed,‏ تشعلین النار فى جسدى ! 

ولتضرغ فى همس : حذارٍ من a‏ 

بادر باطراء تصفيفة شعرهاء 

ممتدحا جدائلها إن digo‏ بالمكواة . 

كاشفها بإعجابك بذراعيها ساعة تلم راقصة با . 

. برخامة صوتها وهی تغتی » وتظاهز بالاسی حين تکث‎ Saf, 

فإذا [Sig car‏ حظات النشوۃ 5 فوق فراشها 

تمتم فى صوت راجف pty‏ غنوق الإيقاع : 

وما أحلى الفردوس d‏ فريك » . 

ساعتها تغدو als dab‏ بين يديك » 

حتى لو كانت Js‏ فى عنف میدوسا الوحشیة۵؟ . 

َال al‏ یفتضح رياوك ۰ أو Sx‏ نظراتك کلماتك . 

فكلا سترت فنك غدا ناجعا, 

فاذا CUS‏ عن beds‏ خيرت وفقدت ثقتھا بك إلى الابد . 


Yee 
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أوموان : هرقل وأومفال . متسف اللوثر. 


پاسانو: Jip‏ وأوثال. حف تاریخ الفتون Kale‏ 


وفى الخريف عندما يبلغ الوسم 3953 ‚le‏ 
ويل لون العنب إلى حمرة ما يحويه من نیڈ 
وحين يصفعنا البرذ تارة حتی تخنثت أو Lat Ed‏ تارة أخرى إلى أن نذوب » 
ida‏ الحو التقلب منا الأجسادٌ . 
فيقينا نك تتمنی لعشيقتك العافية › 
لکن إن حدث ہس تقلبات الطقس بوعكة فاجطها بحبك وحنانك . 
واغنم سانحةً ء Sly‏ ما ستحصده ‏ فيا de‏ بمنجلك بوفرة . 
وحذار آن تضیق ذُرعا برض حبيبتك أو 7 A‏ 
ولتکن كفك dados cil‏ هی Bl‏ تبدهدها . 
ولتسكبٌ ole‏ تترقرق فى عينيك » يرشفُها فمها الظامیء 
ردد قسم هواك الرة تلو الرة رنان النبرۃ ء 
وارو U‏ آحلاما تغمرها بالبهجف 
وارسل بالبخرة عجوزا تطوف حول فراشها 
تطهرٌ بيدها HAM‏ مضجکھا ODL‏ الكبريتى OO sally‏ 
لو بلغت فى سعيك هذا البلغ ESL‏ یقینا بحبْك , 
وما أكثر ما أفضي هذا النهج إلى Ab‏ كثيرين بارث . 
ولكن Ai‏ أن تسرف فى ea!‏ بمريضتك حى valley‏ 
فللنفاق حدود أيضا . 
ولا تحرمها الطعام أو تناونها کثوس عقار u‏ 
ودع . هذا شركا لغريمك . 


O‏ عو ¥ بد 


لست الریخ das = a‏ وك خلت En‏ 


۳۳ 


۱۸ 


کارانماچیو : «hase page‏ متحف آرفتزی پفاورنسا , 
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۰ وكذلك الب رهيفٌ هش ساعَةً colle‏ 
ترعاه Jets y ae‏ عوده مع الأيام . 
واذکر آن الئوز الذی يثيرٌ الیو celo)‏ 
كم ربت على ظهره فى الاضی رضيعا . 
وهذی الشجرة التى تفترش الوم UNG‏ 
كانت فيا سلف loge‏ غضاً . 
والجدول النحيل عند ابع تسقى al‏ روافده » 
LA Se‏ ار طاغیا عند مصبه . 
احرص أن تتويّق [Sy‏ الألفة » فهى آقوی رباط بین اثنين . 
کن منها مكان et‏ والبصر e‏ 
ولیطالعها وجهك آناء الليل واطراف النهار . 
فاذا اطمأننت إلى أن ALE‏ يستثيرٌ شوقها 
فامض عنها ÍA‏ فيها القلق . 
أهجرها آمادا غير طويلة › 
Jatt of‏ الذى لا AZ‏ تربتة دوما 
bie e‏ من خصب ء 
de‏ حين أن ia‏ الى لا Ge‏ فتجدب تمتطل غیث السموات دون عطاء . 
ظل حب فيليس Ls‏ ما بقى ديموفوون إلى جوارها » 
وما كاد بپجرها Tom‏ إلى aby‏ حتی اشتعل حبُھا فأهلكت OU‏ 
وحینا هجر آودیسیوس الاکر زوجته پنیلوپی كابدت عذات الشوق والانتظار . 
وأنت Lal‏ یالاودامیا أى ya‏ دفعتِ لغيبة پروتیسلاوس(۲۷) ؟ 
غير أن الفراق al‏ الأمدِ لا ينطوى على مخاطرة . 
cat‏ يذوى إن طال الفراق » 
Sot Le y‏ مکانَ الغائب 
حين ارتحل منیلاوس سئمت میدن وحدتها فى lm‏ 
۰ فاستسلمت لاحضان ضیف یغمرها بالدفء وبالسلوی 
Ab;‏ یامنیلاوس ما كنت یوما بالغبن الأحمق حتى بحر وحدّك . 
وخلف زوجك فى رفقة ضیف تحت سقف واحد . 
هل تودعٌ آیها الغافل Ale‏ بين خالب صقر؟ 
وهل تأمن CB‏ جبال, أن يجرس حظيرة الاغنام ؟ 


۱۳۰ 


لا ترم هيلينا بالإثم ؛ ولا تلم من زنى che‏ 

فا أتيا إلا ما يكن أن Gh‏ من واجه نفس الوقف . 

. من میات شا مناخ الزنا إذ آفسحت لما زمانه ومكانه‎ al 
من باب أنت فتحته ؟‎ US إلا أن‎ e ماذا تراها كانت‎ 
خیار كان آمامها ؟‎ id 

فى غيبة الزوج یقبع ضیف ee‏ 

بينا هی يعْروها الحوف فوق وی لا Woh‏ فيه رفيق . 

فليرٌ منيلاوس حفيدٌ أتريوس ما يراه » 

أما أنا Asi‏ هيلينا من کل لثم . 

فیا فعلت إلا أن Cab‏ فرضتھا 

حين ساق إليها الحظ عاشقا آسرا . 


dh dy de + e 
ا حنزیر البرى الأحمر فى سَورة غضبه‎ 
» على كلاب الصيد المسعورة‎ 8 aly ate, ساعة‎ 
واللبُؤة التى تستثار بينا 24 م اشباتھا‎ 
سهوآء‎ DEN fab والأفعى التى تطؤها‎ 
lg أخرى فى فراش‎ ts ¿Lal قل افتراسا و‎ Er 
. فیشوه وجهها من عنف الخضبة‎ 
u dias أن‎ 3d سینا‎ A لو وجدت‎ 
. أو كان بقدرتها آن 1 صاعقة فعلت‎ 
el عن‎ Wet فى يدها‎ ad ps 
وبه تنقض على غریتها كأنها إحدى كاهناتٍ باکخوس ا‎ 
. وقد استحثها قرنا باکخوس الاله الاوونی(۳)‎ 
» چاسون‎ GIL لقد ثارت میدیا الهمجية‎ 
. منه لامتهانه قدسية الزوجية‎ ULL وفتکت‎ ۸ 
. أخرى تقترف فعلاً بشعة ء هى طائر الخطاف‎ uf ذا ترى‎ cst وها‎ 
, UML Lar فصدرها‎ . . . Als 
. روابط الهوى وأصلبها عودا‎ Gl pre Lisa 
elias یجذر‎ of هذى خطايا يحسن بالزوج الحذر‎ 
فلا يثيرٌ فى امرأته نوبات الغيرة الطائشة‎ 


لا تحسبنی gat‏ الواعظ المتزمت ء 

واحئك على أن US fai‏ على واحدة . 

حاشای . . .. وقتك Ay a‏ هذا الشر ! 
فی المروش ال الشابة قد GY‏ علیها ذلك . 

» ما سنح لك من کاس المتعة‎ ag 

bls Sus‏ ي E‏ يستر آثامك ء 

وحذارٍ أن تَزْهُوٌ بارتكابها . 


وحذار أن تمنح Lu ¿Lal‏ تثی بمصدرها لغير äh‏ إليها . 


وحتى لا تفجؤك عشيقتك بین أحضان غيرها , 
JL‏ مکان di‏ کل منہن وزمانه . ۱ 
وبعین Lal‏ اختبر الو sul‏ سطرت عليه خطايك 
حی تيقن أنه لا يحم أثرا لرسالة غرام ساب قد تق عايها . 
فا آسرع فینوس إذا طینت أن = تشن عليك حربا عادلش 
هې Y‏ تکاد 73¿ العذاب ali ae‏ مرارئه . 
7 لك الکیل صاعاً بصاع . 

Ús ¥ +‏ 
صانت كليتمنسترا Ye‏ ما Jb‏ [ زوجُها ] أجامئون وف 
وانزلقت للخطيئة حين اكتشفت إلمه . 
سمعت أن الكاهن خريسيس أتاهُ معتمداً فوق ¿blas‏ 
معتمراً بالعصابة المقدسة » قابضا على غصن الغار ء 
متوسّلا إليه عبثا أن dy‏ إليه ابنته خريسييس . 
وكذلك سمعث كيف Jal‏ الحزن قلبِكِ ء يا بريسييس بعد اختطافك » 
وأتاها نبا خبصومات شائنة أطالت uf‏ الحرب . 
وما كان ذلك Js‏ غير قصص لها الرواة إليها . 
لکنہا ot,‏ بعینہا کاسندرا ús‏ پریام بصحبة زوجها » 
فادرکت كيف غدا [ أجاممنون ] المتتصر If‏ ذلیلا لأسيرته . 
لحظتها وهبت ابنة تنداریوس یتوس قلبها مرخبة به فى فراشها 
ودبرت Sti‏ انتقاما من > ;4 Al‏ ۳ 

ses 4» # ز‎ 


۱۳۲ 


دائید : پاریس وهیلینا . متحف ¿All‏ 


إن افتضح Jal‏ غرامياتك الستورة رغم جهودك فى سترهاء 
فتمسّك بالاصرار على الانکار . 

ولا تسرف فى ذلة أو JE‏ فى نفاق » 

حتى لا یفضحك سلوك الذنب . 

. فى أن نعي إليها طمانينتها‎ Sgt 

عانقها واغمُرھا بالقبلات إلى أن gout‏ ریتها . 


بوتتشيلل : ینوس ومارس . الناشونال جاليرى يلندن. 


والجرجير ال GAN‏ القطوف من حديقتك . 
ولك أيضا أن تلهم البيض der Hedy‏ هيميتوس 
وثمارٌ شجرة الصنوبر السئنة . 
سو # ضضف8 
لاذا نتخبط أيتها الربة إيراتو ياوحى الشعرء 
فى هذه التفاصيل من فنون السّحر؟ 
الا فلنرتدٌ إلى وَسْط الحلبة التى ما كان بت لمركبتى ارو منها ۔ 


۱۳۵ 


وقد ینصحك. البعض بان تستخدمٌ اعشابا لإثارة « طاقئك» . 
ذلك فى رأبى m‏ مهلك . 

أو أن خلط بہذور القراص اللاذعة Ja‏ ء 

أو تسکت البابونخ الزعفرای فى کاس النبيذ gall‏ 


۰ ما ترضى الربة فينوس e‏ سفوح جبل ON‏ 
Far‏ 7 


أن ترشت متعیها من هذا النہل . 
OE‏ بصل میجارا الأبيض » 


۱ 


هيم كيرك : 


فينوس ومارس رفولكاتوس. . متحف تاريخ الفنون يقيينا . 


۱۳۷ 


ان كنت نصحتك من لظات of‏ تستر COBY;‏ 
gb‏ أنصحك Be OW‏ > فتکشف الستار عن خداعك . 
مهلا . „ 
لا تتهمنى بالرأى التقلب . 
فلا إخالك Je‏ أن القارب الال لا تدفعه ul‏ دما سواسیةء 
بل حینا یندفع بريح بورياس A‏ الوافدة من طراقیاء 
وحينا بريح إیوروس الشرقية » 
وكم من مرة تمتلء آشرعته بنسيم زفيروس الغربى » 
أو تنبعج er‏ الحنوب . ۱ 
انظر كيف يرخى ASM SG‏ الأعنة elo‏ 
ریکیج الجياد الما حة فى حذق ومهارة حینا آخر . 
فرب al yal‏ ةِ لا GF‏ منبا شيئ باطلاق العنان e A‏ 
وتفتر عواطفها إن لم تلق غرية . 
فا آسرع ما bis‏ غرورها مع ass‏ 
ما واتاها BL‏ واظلتها الطمأنينة . 
یت إلى النار حین يَذْوِى اضطرامها شيئا فشيئا فاخ فى الخفوت , 
تحت رما Gail‏ تراکم فوقها 
فإذا ھی لا تلبث إن ME Gall‏ من کبریت » 
أن ed de‏ ویعود متوهجا كما كان . 
كذلك Cll‏ إن gets‏ فيه الاطمئنانٌ وزايّله eat‏ 
a‏ بسن Je‏ +0( لتژحج فيه ضيرام ا جب . 


دع الرية تتسلل إلى عشيقتك حتى تذکی فى قلبها al‏ لهبآ Sn‏ 


وليكن شحوبٌ وجهها الدليل على خيانتك 
ما أسعدٌ معشوق تبكى بسیه yl‏ مكلومة » 
فا إن تسمع ما لم ترذ حتى Wily‏ رها 
فإذا هذه التعسة تعیا عن الكلام » وتفقد إشراقة وجهها 
اج كم al J del‏ آغدو ذاك الرجل » 
تشد . شعره ر nay‏ بأظافرها وجنتيه » 
م إليه وقد غشى الم عينيها » وق فيه ببصرها Lak‏ ء 
SE‏ ت بدونه وهی أعجرُ ما تكون عن ذلك . 


es 


قد hls‏ کم من الزمان نترکها Le‏ لعذاب Wie‏ 
وأقول لك al:‏ ما as‏ ذلك ء 
فقد یذکی هذا إن طال غضبتها . 
وتقدّم قبل أن يبلغ غضبها ذروته ء بذراعيك تضیّان Lis‏ الوضاء . 
احتو عشيقتك الباکیة فى أحضانك » 
قبلها وامنجها متع فينوس بينا ھی تنه . 
بعدها سينود سلام and oe Cual E‏ 
وإذا غاليها Carl‏ المحتدم elle Yes‏ مشهرة عليك جرب » 
فاهرع توآ لتوقع بعناقك معاهدة الود . 
ولعمری سرت تستسلم بين يديك وذ رید القیاد . 
وترفرفٌ 3 الوفاقي على ساحة القتال بعد انفضاض الشجان . 
ile‏ . لحظتها Up‏ الصّفح ويعود الوثام . 
ألم تر إلى الیمامات التى كانت منذ قليل تخمش إحداها الأخرى بمنقارها , 
هاهى ذى als‏ متعانقة » وهدیلها eso‏ بعبارات العشق واشيام . 


جو ہو eee‏ 


بادیء دی بدء ús tui ols‏ من أشياء e‏ مضطربة ف غير نظام أو تنسیق » 
وکانت it‏ وة جامعة on‏ النجوم واليايسة والبحار . 
وما لبشت A‏ أن سمت فوق اليابسة التى طرفتها البحاز 
وأخذ الفضاء مکانه ء وبسط للطبر ذراعیه ‏ 
وتلقت Jess‏ وحش ا حیوان ۰ 
Ul‏ أنت Gat‏ الأسماك فقد اخترت IMA‏ 
ساعة كان Gal‏ بهیمون على وجوههم فى أرض مُوجشة 
pact‏ الفظة وسلوكهم الخشن . 
دیارهم الأدغالٌ » وقوتهم MIET]‏ 3 واوراق الشجر مضاجعهم . 
ما اطول ما عاش الانسان على غير Bl‏ مع cub‏ 
A 0‏ كان اللقاء ین Au‏ والأنٹی 6 
نبئقت فى اللإنسان تلك ill‏ الساحرة El‏ أرهفت مشاعره الوحشية J‏ 
ee‏ ماذا كان lle‏ أن يفعلاه ؟ 


لقد ple‏ کل lia‏ رفیّه دون معلّم . 


EN 


۱۳۸ 


۱۳۹ 


بالفطرة كشفت ینوس للانسان عن قانون المتعة . 
فغدا للطير ca Call‏ 

وق أعياق البحارٍ 34 السمكة ذكراً يطفىءٌ le i‏ 
وتتبع الأيلة أيلها »> ویضم م Stal‏ الأفعى 3 
ويلتصق as 82-2 as‏ بالشبق . 
رس النعجةٌ حين يعتليها bs‏ 
کا Fe‏ البقرة منتشیة Mago‏ . 
وتحتمل العتزة الفطساء نتن زوجها ge‏ ‘ 
ja,‏ الفرس مارا 
فتلاحق الجواد الفحل صوب A‏ النائية Y‏ تعوقها الأنہار . 
فلتهداً Sy‏ ولتطفتن وصايّاى الناجعة سَورة del‏ الغضبی 
فھی بلسم gol‏ الثاثر 
وتفوق فی قدرتہا ۳ به الطبیب ماخاوون(۳۳) من عصارات » 
فیا إن eb‏ بها حتى تعیدك إلى حُظوتها ge‏ كانت خطاياك . 


Rh «$ Y $ $ 


ER‏ أبوللوء 

ُطلا عل بقيثارته the pel ULA‏ بنغمات شجيّة . 

¿ یکتل الغارٌ خصلاتِ شعره القدس‎ ٠ Casó يدنو منى شیٹا‎ Lely 
. غار‎ ar وقد أمسك بیسراه‎ 

ما آروعه شاعراً فى عيون الناس ۔ 

» العارم‎ CHI Sealy «إلّ‎ : gle baby 

وفى SA‏ حواريوك نحو معبدی ء 

حیث یطالعون „es LAG‏ يدعو JS‏ امریء أن «یعرف نفسه(۳۳) . 
فمن یعرف نفسه حقا بارس CH‏ بخرة تفتح آمامه موصدً الأبواب » 
les‏ أن nas‏ ما Cay‏ لمسايرة خطاه 

فمن ES‏ الطبيعةٌ با جال ء فلیستغلہ فى لفت الأنظار إليه ء 

ومن كان أبيض ا جسدِ فلیکش عن کتفه حين يضطجع . 

ومن كان bl‏ لف حاضر al‏ فليوقظ الجُمود المخيم . 

ولیشد بشجی الغناء صاحب الصوت الرخيم y‏ 


کت 


هم 


وليشربٌ Je a‏ من یستخه النبيذ . 
وليحذر المحدّث si‏ أن يتحذلقٍ Win‏ الخطباء حين طون 6 
أو بحذو e‏ الشعراء الملتهيين ER‏ حين پنشدون » . 
هكذا تكلم ۳۳ 
الا نوا lef‏ العشاق ad‏ 
فا انفرجت شفتا الاله عن غير ا حق . 
dW da,‏ إلى حديئنا لنصل ما انقطم . 
فمن یستھدی هذه USLI‏ فى Gib ate‏ آبوات Jan‏ . 
ومن یلجاً إلى فى e‏ ما gna‏ إليه . ۱ 
قد لا يفى الحقل بخصاو يفيض عبر فى Ley ad‏ 
وقد ised jill za! Jaz‏ فى إبخارها . 
وقد يل الإ العشاق بأكثرٌ ما Dye‏ من متعة » 
India‏ إذن قلویهم على الکابدة . 
شتی هی الام الحب الذی أشبيت سهامه النافذة سيا ناقعاء 


رف أعداذها على أعداد الأرانب الرية الق ve‏ فوق سفح Je‏ آٹوس ؛ 


وتعْدُو أسرابٌ النحل alt‏ فوق جبل هيبلا » 

وتفيض عن nt‏ الزيتون الكثيف على شجرة پاللاس الرمادية الزرقة ¿ 

والأصداف المتناثرة على شواطیء البحار . 

إذا مت أنها Chey‏ بعيداء ثم لقيتها Bas‏ 

ولت Lal‏ رحلتٌ > oly‏ عينيك كذبتاك . 

وان اما فى ليلتك الموعودة ء وفاجاتك ‚a‏ الباب دونك « 

: على الأزض وإن كانت مترية‎ Lab وا م‎ Am 

وإذا 0 وصیفتها تواريك فى زهو وتتساءل : 

« كيف بك تلاحقنا "old,‏ باينا ؟ » 

عندها لا معدی لك عن of‏ تتلطف إلى الفتاة الغليظة القلب ء 

وتضرع إلى الباب all‏ والیها معا 

وانزع إكليل الورد من على على رأسك وضعه على عتبة الباب . 

فإذا ما cif‏ عشيقتك ¿2b‏ إليها ء وإذا GEL‏ بجانبها ¿lo‏ فول : 

يكن Meal‏ » ما عدت قادرة على الفكلك منه» . 
Gh ul‏ بنفسه عن أن يكون ملخا . 


۳۰ 


۱۳۰ 


وقد atthe‏ التوفیی إذا ركنت إلى وسامتك وحدھا فى جیع الأحوال » 
فمشاعرٌ المرأة ليست دوما وفقا ¿DA‏ 
ولا تضق بسباب المرأة أو بصفعاتها , 
أو تتخاذل عن تقبیل قدميها البضتين › 
فليس فى شىء من ذلك ما يشيئك . 
.R.— osos‏ 

طال تلش عند هذه التوافه من الأمور 
بينا تتطلع نفسی إلى ما هو أسمى ؟ 
ها أنذا Sil‏ ما هو جدی . 
فلتنصتوا OL‏ يقظين لحديثى اب . 
بهون العناءُ فى سبيل الظفر با يهب من متعة ٠‏ 
وما یل علیکم فی لا Tally Set‏ والصمود . 
quel‏ على غريمك og‏ وخ بطلا فوق قلعة چوپیز الجبار, 
7 كالقنصل الظافر فوق تل کاپیتلینوس ] . 
فلن ییوج JE‏ حديثى سوى حفيفب آشجار بلوط الپیلازجین٥؟‏ ء 
وما ae‏ إلا بسلافة فن sil‏ 
تجمل بالصبر إن لوحت فتاقك «tl‏ 
ua,‏ الطرف عن رسالة LES‏ له . 
Ws‏ على WE,‏ تغدو تروع 
فمن اواج من کن هذا جم مع زوجته الشرعية » 

تغٹی ‚ef‏ الکری JH‏ فتهون de‏ الأزواج غفلتهم . 
وما do ak ge‏ کال فى فی cla‏ 
نا zul‏ با لا آملك أن dl‏ 
أتراى Hel‏ على غريم Ob‏ لعشیقی بین عيق 
دون of‏ لق الجنان لفورة غضبى ؟ 
لكم عانیت حين WS‏ زوجُها أمامى مرة . 
فا حب sieh‏ بالنقمة والثورة . 
ذلك gle tas‏ الرة تلو الرة . 
لکیس من يتك Apt‏ أن یطرق باب عشيقته » 
ويفوقه LAS‏ من ينمض عينيه على ما يجرى . 


۱۳۱ 


دغها inl‏ وهی llo Zus‏ حتی لا تعلو JH SA‏ وجیتیها » 
إذا آقرت لك یوما Pe‏ اقترفته . 

e Al العاشق قد تقع عيناك على عشيقتك فى أحضان عشیق‎ tl بك‎ yb 
و أنك لا تدری ۔‎ 7 d Re أن تتركها‎ 

فمباغتتك هیا سوف Get‏ فى قلیها هذا CPS‏ 

فتزیدڈ إصراراً وتماديا . ١‏ 

ما اک ما تجری على الالستة فى أنحاء العام La‏ مارس وفينوس ؛ 
إذ ULL‏ زوٹُھا الاکر فولکانوس . 

كانت فینوس قد أثارت وله الاله مارس » 

فاحالت y‏ الحرب SAI‏ عاشقا وادعا . 

وا يكن AH‏ من صفات ey‏ 

وما كان هنالك UL LG‏ أكثرٌ من قليها By‏ . 

فا أسرع ما لانت التوسلاتٍ مارس ¿ 

ومضت تسخر ماجنة من ساقى زوجها [ الحداد ] الاعرج » 
وتتضاحك من أديم يد يه الملفوحتين من آثر النار » 

الخشوشنتین من طول الک 

. زوجها ساخرة‎ U سحرا وجالاً بین يدى عاشقها وهی‎ Ads 
. فی البدء نجحا فى إخفاء لقاءاتها الآثمة متسربلين با فر والحياء‎ 
» الشمس وشى بها لفولكانوس‎ I لکن‎ 

وهل يلك لوق أن de‏ سیل لخداع إله الشمس ؟ 

آو يا إلة الشمس ء ما yl‏ الذى تضربة ! 

ليتك التمست من فينوس إمتاعك بمفاتنها » 

فا كانت Mad‏ لو كنت کتوما . 

نصب ٹولکانوس حول الفراش شباکا FE‏ دقتها عن کل عین » 
وتظاهر بالرحيل إلى ليمنوس . 

فرع العشيقان إلى اللقاء وإذا ما يقعان فى الشراك عاريين . 

. یروا مشهداً جديراً حقا بالرژية‎ «bye نادی وان الآلحة‎ e ld 
كادت فينوسن لا تلك حبس عبرایها‎ 

وما مَلَكَا إخفاة وجهيهياء أو to‏ عورتيها باكَفیھما 

وتضاحك احذ UW‏ فقال : 


۱۳۲ 


۱۳۳ 


« یا Uf‏ الاله مارس الباسل ء 
إذا كانت قیودُ elle CLI‏ فاذا عليك لو حلثها عنك ؟» 


وبعد sl‏ استجاب فولکانوس لرجاء الوله cos‏ وأطلق سراح الآثمين . 


فهرو مارس صوب طراقيا بينا 50 ینوس شطر يافوس ؛ 


رات Er bb en‏ من هذا als‏ ؟ 


ما احقك إذن . 
ها أنت ذا تصارح نفسك بخطيك إذ عجلت » 
وتندم على ما صنعت SM‏ الاهرة . 
س سے سی هنه القمة» 
فلا و تتصب الشراك کا ds‏ ٹولکانوس i pli‏ زوجته فینوس ‘ 
ولا ت yas‏ برسائل تتداول Te‏ 
Je‏ تلك الاأحابیل — لا للعشاق - بل للأزواج 
الذين US‏ قرانہم بطقوس U‏ 
ya‏ ہا إن رأؤا فى تلك الاحابیل نفعا . 
وهنا آشهدکم أن لا اعد لا من gi‏ مشروعة . 
فلنتا إذن فى ونا عن الحصَنات ذوات التثورات السابغة . 
4 4 4*4 4 #* 
ومن منکم يجرؤ Ait of‏ على الُجدفين آسراز طقوس الربة سيريس » 
أو ما ds‏ من صاموطراقيا من oe‏ الشعائر ؟ 
la‏ إن التزام الصمت فضيلة ia‏ 
ولكن البوح با 324 كتماله خطیئة شائنة 
أست ستحق تانتالوس جزاء ثرثرته ot of‏ عمره 
glo Ye‏ قطف التفاحة الدلاة من فرع الشجرة ؛ 
oly‏ يبقى Ally OLS‏ من جوله . 
وکا us‏ ربةٌ Las‏ اول ما تنبى تابعيها عن إفشاء أسرار طقوسها ء 
فأنا أنذركم ¿ho‏ 
eds Vt‏ ثرثارا يدنو من غراہا أيدا . 


> .إن آسرار طقوس ینوس لا ی فى صندوقر «OY Glia‏ 
ولا تریل الصنوج البرونزية صکات Ej‏ من يتطقل مقتريا”” . 
ومع if‏ طوال أعيادها تفت ا اوت محرامها لکل ly‏ » 

فا أفشى واحدٌ ما یکشت له من آسرار . 

ومع هذا ks Gg cena‏ © سرت 

تنحنی Ali‏ وتحجبٍ عورتها pu‏ اها 

اواب یغشی at Las Gan‏ كانت على مرأى من الناس cer‏ 
بينا تشيح العذراۂ Gl‏ بوجهها عن ذلك AA‏ 

» نحن فى المخادع خلف الأبواب الموصدة‎ EN 

ونسترٌ عوراتنا بٹیابناء وننشدٌ الظلمة فى لقاءاتنا الخفية , 

أو ناوی للظل الدامس آو عتمة لحظات تنأی عن وضح Hel‏ . 
حی فى الماضى حين لم يكن هناك سقف يقى من أشعةٍ شعة الشمس واہہمارِ الأمطار › 
وکان للناس 3 شجر البلوط Gill‏ والأوی والملبس ؛ 

¿ تكن lbs‏ الحياة er‏ " علناء 

بل فى آعماتی الغابات وأغوار الكهوف . 

كان الاحساس بالحياء line‏ فى نفوس البسطای 

» نختالٌ الیو ممغامراتنا الليلية‎ by 

. فى سبيل علاقة نزو بها‎ OL Lael على دفع‎ US 

¿ تلقاها‎ A تغازل‎ or, لست‎ if 

إذا أنت 3 تشيع tl‏ واحدة من خلیلاتك ؟ 

بش بك أن تلخ Seay‏ نا م نها cabal‏ 

وكم ییون ذلك إلى جانب ما يختلقه قوم من لفلك على clad‏ 
ولو كان هذا الافك حقا Held oe‏ 

ما gell gst‏ یدُعون أن ليس فی الوجود أنٹی امتنعت متنعت عليهم e‏ 
إن Lo‏ جسد الراة من أمثال هؤلاء الرجال 

فا oho‏ اسمها 

. بالإثم الزعوم‎ ke) تطاردها تلك‎ At 

أل Gla’‏ الحارس البفیض ob‏ النیغ على امراته » 

. مزلاج‎ ate إن شاء‎ elo yy 

cael‏ ذلك إن ظل ja‏ يدنس اسمها طليقا خارج باها 


We 


ء۱۳۶ 


۱۳۵ 


rm pal من مغامرات العشق الحقة الا‎ re) y db ¿e ul 

bot,‏ نزواق بستارٍ کثیف 

وأقول لکم آنتم y Lol‏ تکاشفوا امراة بعیب el‏ 

فكم من Gale‏ نال the‏ حين تظاهز بأنه لم يلحظه . 

هل عاب پیرسیوس ؛ ذاك البطل الجنح القدمين . de‏ أندروميدا ins‏ بشرعها ؟ 
وهلا شاد غير هيكتور وحذہ بقوام زوجته آندروماخی 3 

بینا cal‏ الكل Js‏ بدانتها وطوضا الفارع . 


. ولسوف يطيبٌ لك هذا بعد‎ IE جاهذ أن تالت ما لم‎ ٠ 


فانت مع CLI‏ الوليد مرهف الس » 
دس he‏ فى عينيك ما كان قبيحاء 
یعصف انیم وان SU‏ بالفصن الخض فى شجرتہ a‏ 
ومع الأيام dat‏ هذا الخصن ey‏ للريح العاتية ویژنی مره . 
ومع الأیام ch ala‏ من عيوبه » ۱ 
فلا Guat‏ فى غدنا با حسبناه بلامس شائبة . 
وخياشيم ial‏ التى لا bt‏ رائحة جلود الثران » 
ترقضها Spall‏ فتستنيم غير ضائقة . 
وبالأرصاف المعسولة Lal‏ تداری كل نقيصة : 
das‏ لمن بََرَتها فى عتمة قطران إليريا : COU EAU‏ 
وقول للحولاء : «ما أشبهك بٹینوس » . 
تقول للناصلة الشْعْر : دما أشبهك بينرفا» . 
وتنادى من أنحلها المرض : « ياهيفاءً «yal‏ . 
وتصف القصيرة : يا دقيقة dal‏ 
وتهمسل للبدية : «إنك a Lay‏ 
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ولا YL‏ عن عمرهاء ولا فى عهدٍ أى من القناصل ولدت . 
اترك هذا الأمرّ للینشور [ الرقيب ]۹۹ الصارم » 

وخاصة إن كانت قد عبرت زهرة العمرء 

وبدأت تنزع بعض الشعيرات الشهباء . 

لا سبوا ۳۹ العشاق » تلك السن 7 فوقها hell Lue‏ 
فهى jo‏ إن تبذر فيه » عبن وثير Al‏ 

لا ight zei‏ ما واتاك شُبابُك وفتوتك ‏ 

. الشيخوخةٌ الصامتةٌ ا خطوات‎ end Ls 

وکا Sas‏ البحاز بالجداف daly‏ بالمحراث ؛ 

وتخوض All‏ الوحشية بذراعيك و : 

2 ساحات النساء كذلك بفحولتك‎ sal 

فهذه أيضا حرب ls‏ اختباز ME‏ 

ثم إن للناضجات ae or‏ رك نشوة الرجل . 

» إياه الأيام‎ ¿edo الخبرة وحدها ما‎ Seay 

ما ld‏ وأعرقَهُن بمواطنٍ النزوات . 


و و rennen‏ 
سس و و و وم ماقو یں 
ernennen‏ 
a‏ و و و و EEE‏ يه 
nenne‏ و مه وم ةا م م م نهم وود 
ماو و و و و و مهم و و و و يه عا مه 
Er u‏ و و و و و و enn.‏ 


كل هذا موفور فيمن ین السنوات الخسل مرا مبعاء ٠‏ 
والطبيعةٌ عثله ضنينة على الغريرات . 

فليكرع النبيدٌ الجديد غير Gall‏ من free‏ أن E‏ 

آما آنا نأمیل إلى ا حمر معتقةٍ فى 55 من عهد قناصل الاضی البعيد . 


VA 


۱۳ 


» الشمس ا بأغصانه‎ Cat یستطیع شچر الب أن‎ des 

إلا بعد أن يبلغ نمه فى سنين عديدة؟ 

أو لا ws‏ الحقول المحصودة وشيكا الأقدام العارية إذا وطتنها ؟ 

Lone‏ ! آز کن أن تفضل هيرميونيه(” I‏ هيلينا ؟ 

وهل یستقیم القول بان Marion‏ كانت أجل من SÍ‏ 

یامن تيفو إلى أن تحظى بمفاتن أنثى ناضجة 

لأنت بالغ مناك إن سرت ee‏ 

انظر . . . . ها هو ذا AA‏ شاهدٌ على لقاءِ العاشقين 

مهل رب الشعرء لا تقتحمی باب خدعها col‏ فیا cle‏ إليك ؟ 
LAS‏ يعرف كيف Aes‏ ا الحديث دون عونك . 


کی کک ٹ ‏ و و و و کٹ و و و و ...+ 


ذلك أسلوبٌ iz,‏ هيكتور المقدام ت d ¿Al‏ الزمن الغابر ». 

فا كان مظفراً فى هيدان القتال وحذه . 

وعلى نفس النہج خطا jel‏ اخبار مع آسبرته بریسییس العذراء » 

فبعد أن dbs Sel‏ العدوء ساخ بثقله فى الفراش الوثير . 

رضيت يا بريسييس أن dela‏ أخيل جسدك بكفيه الخضبتن" بدماء مواطنيك الطرواديين 
ig‏ تكن ذروة متعتك ¿tell Lal‏ أن تتحسس ی أطراقك Us‏ قاهر شعبك ؟ 
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de‏ عنی .. لا يتعجل احدٌ فى الب النشوة 
as‏ تستدرج ء a‏ إن شئت مزيدا من متعة 
حتى إذا Cady‏ على ما تتمنی tll‏ أن تلمسّة منهاء 
فلا تدع الحياء برئك عن Blane‏ . 

وحين تلمح عینیها وقادتین راجفتين » 


› الشمس‎ Sr صفحة ماء صاف تعكس‎ [lS 
» فلا تقلق إن شکت أو تنعت‎ 


فا آسرغ fait‏ فى دل Gd cat‏ 


۱۳۷ 


۷۳۰ 


مُطلقةً زفراتِ فی نبرات رخيمة لا تنطق الا با يوائم نشوة الحبٌ . 

الا هل call‏ رسالتى ؟ 

فلتهتون Cine‏ النخيل اما المُشاق ء spl‏ فضل . 

ولتتوجوا hall gk‏ بأكاليل الاس . 

فبقدر ما كان پودالیریوس شھیرا بين الإغريق cle‏ 

dels‏ بذراعه الفتولت 

ونسطور Cl:‏ حکمته 6 

وبقدر ما كان AS‏ علیا بالمستقبل وطقوس القرابین » 

ولچاکس بن تیلامون باستخدام السیف ء 

وأوتومیدون پقيادة مرکبات القتال وسباقها e‏ 

هكذا انا cold‏ شهرق عاشقاء 

فتغتوا مدیمی Ll‏ الرجال » 

وأذيعوا اسمی نیا للھوی فى أرجاء العالم كلو . 

لقد وهبتکم سلاحاً کا وهب ولکانوس del‏ سلاخه » 

فهبوا کی تنتزعوا all‏ ببضاءِ سلاحی أسوة بانتصارات أخيل . 

» الامازونات‎ se عل أن يقهر‎ Ja $ کل عاشق‎ Je 

أن ينقش فوق غنيمته ؛ . كان ناسو ... معلمى » . 
so...‏ 

I 

إن لاسمعٌ صوت صبايا يضرعن إل لاسوق A‏ النصح ! 

AR هيا‎ 

فعل الرحب لقائی إياكنَ فیا db‏ من صفحات . 

.o.o.o 


۷:۰ 


۱۳۸ 


— تعقیبات 


. جاء بيلويس من فريجيا إلى إيليس وطن هبيوداميا وفاز بها زوجة فی سباق للمركبات‎ — ١ 

. والغزل‎ stall وهو اسم ربة الشعر‎ ¿Gl مشتقة من یروس داب » ومعناها‎ als إيراتو‎ — Y 

۳ — عندما هرب دایدالوس من آئینا التجأ إلى كريت حيث شيد التاهة سجناً للمینوطور » غير أنه حين أعرب عن رغبته فى العودة إلى 
أثينا رفض الملك مینوس الإذن له بذلك . 

٤‏ — ھاھونیا اسم بدیل لثیسالیا التی اشتهرت وقتذاك بالسحر. 


ه — يشير أوفيد هنا إلى ما كان یسمی « بالممهومانيس » ء وهو کالژرم على جين اهر تنتزعه الفرس بأنيابها فور ميلاد مُهرها . وقد 
اشتهر هذا الورم بمقدرته السحرية إكسيرا للحب . ويقول فرچیل فى كتابه الثالث عن فن الفلاحة إن هذا الإكسير عصارة 
يفرزها مهيل الفرس . ويقول البعض الآخر إن مصدر هذا الإكسير عصارة نبات لا يوجد فى غير أركاديا . 

. جبال فى إيطاليا الوسطى اشتھرت بالسحر‎ — ٦ 

۷ — كانت Lal‏ زوجة جاسون قدرات سحرية خارقةء ويرغم ذلك تزوج عليها كريوسا . 

. عشقت الساحرة کبرکی أوديسيوس عندما لجأ إلى جزیرتها . وعجزت رغم قدراتها عن الاحتفاظ به‎ — A 

4 -- كان نيريوس ملكا لناكسوس Lely‏ حارویس وأجلايا » ذاع صيت جمالہ فى كل مكان » وكان أحد قادة الجيوش الاغريقية فى 
حرب طروادة » ووصفه هوميروس فى مستھل الإلياذة بإعجاب شدید . 

۰ - هيلاس بن ثيوداماس ملك ميسياء اختطفه هرقل pally‏ به فى سفینة الأرجو صوب كولخيس . وإذ رست السفينة عل 
شواطىء آسيا نزل بحارة الأرجو إلى البر ليملأوا خزاناتهم باماء العذب ؛ فلعب معهم هيلاس حاملا قدراً » ولا يلغ الينبوع 
سقط فى بركة أمامه فغرق . ويقول الشعراء ‏ وماہم ٹرچیل بصفة خاصة فى رعويته السادسة - إن حوريات الماء وقعن فى 
غرامه فاختطفته إلى اعیاق البركة . ولا علم هرقل بذلك انفجر حزناً لفقدان Jol‏ غلام عنده وملأ الغابات والجبال بصرخات 
أساه » ويقال إنه ترك سفینة الأرجو وذهب ليبحث عنه . 

۱ — انظر مقدمة الترجم . 1 

۳ — اانصود هنا الملك ریزوس ۰ فالاودریسیون لقب من u‏ شعب ‚Gl‏ 

۳ — جدول صغير قى طروادة يصب فی نہر اسکمندر بآسيا الصغرى . 

. طائر طويل الجناحين مشقوق الذيل‎ - ٤ 

۵ — ھی ol‏ 3 والمقصود هنا البامات الوجودة فى غابة البلوط لعبد جوييتر بدودونا حيث يتكهن Gl‏ الآ مى بالمستقبل من 
خلال تلك الييامات . : 

9 — آتالانتا فتاة من بويوتيا اشتهرت Whey‏ وبسرعة عدوها ء أعلنت أنه لن يظفر بها زوجة إلا من یتخطاها فى السباق ء أما من 
تتخطاه ھی فمصيره الوت حتی صادفت هیپومینیس أو ميلانيون على حد قول بعض الشعراء فسبقها با حیلة وفاز بها زوجة له . 

۱۷ — السهم الأول من قوس القنطور هيلايوس coll‏ حاول أن بستاثر بانالانا » أما السهم الآخر فمصدره قوس کیوپید . 


۱۳۹ 


۸ - جبل مقدس للإله پان فى آرکادیا يختلف إليه الرعاة . وكان هذا ا مبل مكسُوًا بغابات شاسعة من شجر الصنوير GA‏ بها أكثر 


الشعراء الرومان فى قصائدهم . 
وقع هرقل فى غرام الملكة أومفالى التى كانت قد اشترته عبدآ ھا فبادلته الحب٠.‏ وحرصا منه على أن يبقى إلى جوارها بدا تزبى 
بثياب الوصيفات وانتظم فى صفوفهن يغزل معهن الصوف . والمقصود من هذه الرواية الكناية عن مدى استعباد الحب لبطل 
مشهود له بالقوة مثل هرقل ۔ 

تزوج أدميتوس ملك فيراى بٹیسالیا من ثيونى » وبعد عرسها بقلیل تزوج من ألكستيس ابئة پلیاس . ويروى أن أبوللو بعد 
طرده من السماء نزل Ge‏ على أدميتوس وأحبه حبا شدیدا فرعی فطعانه تسع سنوات وتضرع إلى ريات القدر أن یضفین 
الخلد على أدميتوس بشرط أن يقدم غيره حياته بدلا منه » فقدمت زوجته ألكستيس حياتها تضحية من أجله بعد رفض والديه 
القيام ale‏ التضحية . 

وقعت هيرو إحدى كاهنات معبد فينوس الجميلات فى شراك حب أحد فتيان أبيدوس فى آسيا الصغرى . ومن شلة هيامه بها 
كان مهرب Sd‏ من دار آسرته ويعبر مضيق الملیسپونت للقاء هيرو التى كانت تقف فى سيستوس عل الجانب الأوروى من 
الضیق رافعة شعلة من فوق برج عال . وظلت هذه اللقاءات الليلية تتوالى حتى غرق لیاندر فى BS‏ عاصفة ء فیشست هيرو 
والقت بنفسها من فوق البرج وماتت غرقا فى البحر مثل حبيبها . 

تقدم نساء روما القرابين والاأضحیات يوم ۷ يونيو AN‏ چووکاپروتینا ( أى چونو الواقفة تحت شجر التین البری ) ويسميه 
الرومان « چوتای کاپروتینای » . ويقام هذا العيد تكرياً لذكرى ذلك اليوم الذى أسلم فيه الرومان إلى العدو القالى إماء 
مرتدیات ثیاب زفاف سيداتهن بدلا من السيدات والعذاری GA‏ طالب بين الغالبون الرومان فدية لدینتهم روما + حتى إذا 
بلغن معسکر الفال تسلقت إحدتهن شجرة تين برية ولوحت بإشارات متفق علیها إلى جیش الرومان الذى عرف بذلك مکان 
العدو فهاجه وقضى عليه . 

اقتبس أوقيد هذا البيت عن « الرعوية الثانية » لفرجيل ( البيت ۵۲ ) . وأعاريلليس اسم أطلقه فرچیل على راعية من 
الرعاة فى قصائده « الرعويات », ويزعم بعض الشراح أنها اسم مجازى لدينة روما نفسها . 

میدوسا هی إحدى ا مورجونات الثلاث . وكاتت وحدها من بینپن تجری عليها أحكام الفناء بخلاف أختيها الرهيبتين. 
وكانت شمورهن أفاعى ونظراتهن تسخ من يتطلع إليهن حجراً . واشتهر يرسيوس بأنه قطع رأس ميدوسا وثبته على ترس 
أهدته إياه الإلمة منيرقا (پالاس ) فكان كل من یتطلع إلى ترسه يتحول إلى حجر. 

کان التبخير بالكبريت والطواف بالبيض فى حجرة المريض من طقوس الإلة إيزيس فى روما کی ينال عطف الإطة فتشفيه , 

هامت فيليس ليكورجوس ابنة ملك طرلقيا بدیوفوون بن يسيوس Le‏ حین نزل إلى شواطىء طراقیا أثناء عودته من حرب 
طروادة . وأبحر دیوفوون إلى أثينا بعد أن وعدها بالعودة بعد شهر . غير أنه م يف بوعده فألقت فیلیس بنفسها من أعلى 
الجبل إلى البحر وغرقت . 

كان پروتیسیلاوس حفيد فيلاكوس ملكا لإقليم نی ثيساليا. وكان أخا لألكيميديه أما چاسون , تزوج من لاوداميا ابنة 

أكاستوس ثم انضم إلى جيوش الإغريق وأبحر معهم فى حرب طروادة . وكان أول من وضع قدمه على الشاطیء الطروادی 

من بين الإغريق , وكان افاتف الإليى قد La‏ بأن dil‏ من هبط على الأرض طروادة من الإغريق سيلقى حتفه , وقد قتله 

هكتور أو أينياس . ولا سمعت لاوداميا بالخبر المشثوم انتحرت . 

إشارة إلى تشوة الانجذاب الق تسيطر على كاهنات ياكخوس , ذلك الاله الذى كثيراً ما كان يصور برأس متوج بقرنين . أما 

آوونيا فاسم مرادف لبويوتيا رإن كان يطلق على جزء منها فحسب . وهو ذلك الجزء الذى يقع فيه جبل هيليكون موطن ربات 

الفنون . 


يشير آوفید إلى ميديا حين تزوج چاسون من غيرها , بینا يقصد بالخطاف پروکنی ابنة پاندیون وزوجة تیریوس مسخت 
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خطافاً بعد أن قتلت لبنها انتقاماً من أبيه حين زنی بشقیقتھا فیلومیلا . انظر « مسخ الکائنات » ( ميتا مورفوزس ) لأوقيد 
ترجمة كاتب هذه السطور. 

٠‏ کان أجامنون قد رفض تسليم خريسييس ابنة الكاهن خريسيس الطروادى لأبيها إلى أن ابتلى الجيش الإغريقى بوباء 
فاضطر إلى رذها . وبعد ذلك اختطف أجامنون بريسييس التى كان أخيل قد فاز بها من قبل بين سباياه فغضب أخيل 
وانسحب من المعركة . وق النهاية أخذ أجاممنون کاساندرا ابنة يريام بين سباياه من طروادة . ولا علمت زوجته كليتمنسترا 
ذلك كله دبرت اغتياله بعونة عشيقها أيجيستوس ۔ 

۱ — جبل إريكس بصقلیة الذى يضم معيداً لفينوس . 

۲ — كان ماخاوون وبداليريوس Gael‏ اسكلبيوس له الطب . وکانا طبيبى الجيش اليونانى أثناء حصاره لطروادة . 

۲ — كانت الكلمتان « اعرف نفسك» ( جنوثى سياوتون ) منقوشتين على el‏ باب معبد آپوللو فى دلفی. 

٤‏ — يشير أوفيد إلى الهاتف AY!‏ فى دودونا الذى يتحدث بالنبوات من خلال حفیف أشجار البلوط بالقرب من معبد زيوس 
الپیلازجی . 

٠‏ — التار والماء رمزان للحياة الزوجية عند الرومان وبا أأیضاً معنى التطهیر , وکان العریس یقدمهیا لعروسه حین تطأ قدمها بيت 
الزوجیةء ومن ثم فالتار وا ماء كناية عن الزوج الشرعی . 

) يشير أوفيد إلى الطقوس السرية فى إلیوسیس . وهی مدينة قدية فى أتيكا اشتهرت بعبادة دييتير ( سيريس عند الرومان‎ -- ٢ 
وبطقوس التخصیب . وکانت أدوات العبادة فى عقيدة سيريس تخفى فى صنادیق حتی لا تقع علیها غير عيون القائمین على‎ 
شعائرها . وصامو طراقیا جزيرة فى بحر إیجہ لقبت بالقدسة لشهرة أهلها بشدة التمسك بعقيدتهم ولیلاد کل الطقوس الدينية‎ 
. على أرض هذه الجزيرة التى آصبحت ملجأ آمناً لأى عبد آیق أو مجرم هارب‎ ¿dl فى العالم‎ 

۷ — الغرض من صك الصنوج تحذير لغير أتباع العقيدة الملقنين أسرارها حتی لا یقتربوا من مكان ممارسة الطقوس . 

۸ — هذه هی الوضعة التقليدية لثینوس فى الفن التى يتخذها JE‏ آفرودیی الكنيدية لبراكستيليس » مع استخدامها اليد اليم 
بدلا من الیسری فى ستر ¿Argo‏ 

۹ — کان ثمة رقيبان جمهوريان يسميان ” “Censores‏ فى الدولة الرومانية, cas]‏ وظیفتھما «Pd ELY ple‏ للقيام 
بإحصاء الشعب وتقدير أملاك كل مواطن وتحديد الضرائب والهيمنة على النظام العام والآداب. 

۰ س هيرميونيه ابنة منیلاوس من هیلینا وقد تزوجت من err‏ 

۱ -- جورجيه هی ابنة ألثايا الفاتنة من أوينيوس ملك إيتوليا. 
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نز . متحف نابل . 
أمازوئة . من البرونز . متحف بل 


SUS 


SSM الکتاب‎ 


أى پنٹسیلیا 

يا مليكة الأمازونات) . 

إن St‏ قد Cals‏ الإغریق لغزوكن , 

فقد جمعت لکن فى جعبتى أسلحة فتاكة » 

لتكون معركتكن مع الرجال متكافة » 

Gale‏ محارباك Led‏ من تشملهم فينوس ا حانیة برعایتھاء 
ویژازرمُم Sa ll‏ بجناحيه في آفاق العام . 

فليس من العدل أن تقف صبایا VE‏ 

فى مواجهة رجال, مُدجُجين بالسلاح » 

وما کان ايل بكم ایا الرجال مثل هذا cl pa‏ 

رب أحدكم بقول : 

و یڈ الاب بمزيد من cee‏ 

els‏ للذثبة الرعناءء ؟ 

وأقول لكم : 

لا تصبوا ال على النساء bis‏ لخطيئة بعضِهنٌ ء 

SL Jay al فكل‎ 

وان & لابن أتريوس الأصغر [ منیلاوس ] أن یتهم هيليناء 
ولابته الأكبر [ أجاممنون ] ان یتم Yel‏ کلیتمنستراء يتتوريكيو: عودة أوديسبوس إلى پنیلوپی . الناشوتال جاليرى بلندن . 
وإذا كانت مكيدة aha af‏ 


yet 


| 
لوموان . نرسيس یتامل GIS‏ على سطح البحيرة | 
متحف اللوفر 


روینز: دیدو تقع فی غرام أينياس . متحف ستبدل طرالكفورت . 


قد دفعت زوجها أمفیاراووس dl‏ العام السفل من قبل أن sale ost‏ 
فانطلقت به جیاذه إلى dls‏ الردی » 

إن صح ذلك ¿ds‏ 

فهل أنسيتم أن بنيلوبى ظلّت i Be‏ 

رغم شرود زوجها أوديسيوس فى البحار سین عشراء 

واشتراكه فى الحرب Ze‏ سنين أخرى ؟ 

RP WET) Y وإليكم‎ 

التى يُروى lel‏ صحبت زوجّھا پروتیسیلاوس إلى cae‏ 

فقاضصت روحها قبل > بزمان ۔ 

وألکستیس الى فدت زوجها أدميتوس بحیاتہاء 

فعاد ہو إلى الحياة بينا حملت جنتها هامدة إلى المحرقة . 

: بنفسها فى الحرقة صائحة‎ ala] ألقت‎ Ks, 

وخذنى معك يا کاپانیوس > حتی bla‏ رمادى برمادك »*) . 

أوَ نسى of‏ الفضيلة نفسّھا JE‏ امرأة فى ردائها الأبيض GN‏ 

فلا عجب إذن إن ماقت لذرارها te eat,‏ بنات جنسها . 

. الغريرات فحسبکن > مرح > لا عناء معه‎ Sal „el ol ul 
IA فى غنى عن مثل هذه التضحيات‎ lf ai فالحب الذى‎ 
البحار حسبه شرا‎ BS GE حين‎ ls 

a u إلى ساحات‎ iio ونصائحی‎ 

cf of af ساعلمکن كيف تبلغ‎ 

فالنساۂ لم یل لرمی السّهام النافنة ولا لقذف الشعلات ال ارقة . 
ولو أنبن فعلن فنادرا ما ینلن من الرجال . 

e ما يلجأ الرجالٌ إلى ا خداع‎ Les, 

: أن تلجاً إليه العذارى اليافعات‎ Jay by 

فچاسون الغادر هجر ميديا بعد أن أنجب منها 

وننی بكريوسا عروسا جديدة 

وأنت یائیسیوس ما لَك من فصل فى نجاة آریادں من برائن جارح الطيرء 
حین لیت عنها وخلفتها شاردة a toes de‏ الهجور . 

سلوا لماذا ¿A‏ هذا الطريق : «طريق LON‏ السع ؟» 

وسلوا هذى are‏ ‘ 7 ذرفت أوراقها دموعا مواساة لفيليس بعد أن هجرها TV gr‏ 
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پوسان : اینیاس وديدو فى غابة العة . ( متحف بیزانسون ) 


ٹنسیانو: فينوس تتوسل إلى أدوئيس ألا يخرج للصيد. متحف پرادو 


cif,‏ يا دید A‏ 2 مرك قیفلت اتا کو 0ا وو وتقوى ؛ 
ول le‏ لك سوى السيف الذي أذاقك الرزدی ؟ 

¿sl of lll‏ بسر ما e‏ إلى الاك ؟ 

فى جھلکن ؛ بشئون الحب AS‏ شقاؤكن . 

فقد أعوزتكُنَ الفطنة “الى CH glg‏ 
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ولولا وصیةً Ss dd‏ ذ فن Sal‏ 
¿yr Jen‏ والشقاۂ صنوان . 
اقبلت ينوس de‏ هامسة : 
وها جريرة نساء ۽ حرمن وسائل الدفاع 5 
فغدون فرائس dle J‏ مدججين بالسلاح ؟ 
لقد لقنت الرجال نشيدين فى yy‏ اب 
1 یئن الأوان کی وهن Lal‏ بنشيد eo jot‏ ؟ 
و تسی أن ستیسیخوروس كان أول من هجا هیلینا عروس ثیراپنای) من الشعراء » 
ثم لم تلیث قیرته أن نبضت باب علیھا؟ 
لس اظنك cst‏ يا من Ball > del‏ 
من یتخل عن النساء . وبخاصة الغيد الفاتنات . 
ویقیق أنك ساح إلى ما فيه نفعهن ما ظل فيك Gey‏ من حيلة» . 
هكذا تكلمت فیلوس . 
ثم قَطَفْتَ لى من إكليل شعرها ورقة آس وبضع هار . 
وما Gus‏ أسك بها حتى أحسستٌ لها سحراء 
تألّقت له الساء متوهجة » 
وأزاح اح عن صدری ما ثم عليه من أعباء ثقال . 
وها أنذا أزجى للغيد نصحى : 
Js jot‏ منکن إلى الإصغاء لا توحى به ينوس Ul‏ من وصایاء 
لا de‏ آداب اللياقة » ويكفلها لکن القانون( . 
جدیر بكن أن تذكرن الشيخوخة الرتقبةء 
حتى لا تضیع سدی منکن ساعة من زمن 
امرحن ما وسعکن El‏ طول ربيع العمر . 
مر Ir osc‏ ر الاء المنساب , 
لا ترنڈ bi‏ مزا مله مضت ؛ 
وعصى "ان تَعودٌ eL‏ الى تنقفى . 
jhe‏ سويعايكن > فالعمر GLb‏ سریع الإيقاع , 
وما Sal gh‏ جثل روعة الأيام حالیة . 
هذی النباتات الق sde lea‏ كانت بالأمس حوض يع يانع . 
وهذا ea‏ من الأشواك › old‏ منه ذات يوم SWS]‏ من الژهر اضرا 


Yor 


المدرسة الفرنسية: مصرع أدوئيس. مسف پلوا . 


al‏ پا من تصدين ners‏ عن بايك 

سيُوافِيئُك fe‏ تین فيه طوال اللیل على فراشك » 
عجوزاً راعشة تتوق إلى nhs‏ الأليف : 

لا Sm‏ مق فى سواد اليل على ize‏ بيتك ء 
ولا 27 ضوم الفجر على الورد المنثور آمام بابك . 
ویلاہ . ما سر ما تغدو الغضون فى الجسدٍ أخادية . 
وما Zn‏ ما تغيبٌ ie‏ الورد عن بشرة ذياك الوجه الفاتن . 
وتلك الشعيرات البيض » التی تقسمين أنها نبنت فى رايك منذ Ca‏ 
lo‏ قريب ستعم م راسك کله . 

الأفاعى وهی تتضو AL.‏ تتضو معه شیخوختها . 
والایل یلقی عنه قرنيه » فینبت El‏ قرنان بدیلان . 
أما fla‏ 23 فتذبل ولا أملّ فى رجوعها . 

قطن الزهرة إذن . فمآها إن لم تقطفٌ إلى الذبول . 
ولا تنسين ما یقتطه الإنجابُ من سنی الشباب . 

فا أسرع ما de pe‏ يتوالى زره . 

أى دیانا ZL‏ القمرء ir‏ ۳ خدّاك Tat‏ 

أو لم تة تقعی فى جال أندميون ؟ 

UN الفجر الوردية‎ 2b N وأنت‎ 

أ يعروك الخجل وقد راودت کیفالوس(٩)‏ عن نفسه ؟ 
cil‏ يا ینوس التى لا تفتئین تبکین أدونيس ء 

هلا au des tt‏ أینیاس وهارمونیا("۱»؟ 

58 فی الافات ine‏ أيتها النساء الفانیات » 

فلا تحجین lia‏ عن GE‏ جوعی . 

فيم «SLE‏ >‚ إذا Leal‏ الك os‏ 
فالمتعة منبعها باق فیکن لا es‏ 

مها اغترف SU‏ المتعة تلو المتعة . 

ZEN يذوبُ ويبل‎ Ela 

بينا لا ید ذاك gal‏ . 


A* 


۱۹ 


شارل دلافوس : باکخوس URE‏ باریادن . متحف ديجون . , 


هل xt‏ وهج الشعلةٍ إن Saf‏ أخرى منهاگ 

والبحرٌ الواسع » ٠‏ هل ینقص ان غرفتا منه E‏ ماء ؟ 

فيا انتهى إلى سمعى قط أن امرأة استتکرت أن قضى رجل منہا وطرآ» . 
لا نکن تَسْكبنَ tle‏ سوف aie A‏ 

]31 تمارسن ما ot ¿Seal‏ الطبيعة ] . 

ما آردت حدیٹاً فيه امتھائکن ء 

بل نی Sit‏ خشية خسارق موهومة » 

فلن تفقدن ES‏ مها أسرفتن فى العطاء . 


رو ں ےب 


ومادمت GL‏ فى قاری الساکن بالرفاء 

تہدھدنی الانسام ا حائیةڈء 

la للجسد كماله‎ bie چا‎ ad 

قبل عصف الریح العاتی » 

الذى لن Eh‏ أن يدفم قاری عنوة . 

. عناية‎ jet Be آنبذة باكخوسٌ من الكروم التى‎ CDG 

فإذا سرحت الطرف ف Je‏ شملته تلك الرعاية » شهدت وفرة حصوله . 
المهال هه السیاء لا يزهو بها إلا 15 

وما ال من GS‏ منگن بهذه الهية الغالية . 

ولا يفوتكنٌ أن رعاية الاجساد تضفی الملاحة عل المظهرء 

کا لا يفتكت أن JA‏ رعاية الاجساد يذهب CAEL‏ 

. فى روعة فینوس ربة جبل إيدا‎ as ol 

. أبدا‎ Salt نساء الزمن الغابر لم يلتفئن إلى رعاية‎ on ab إن من‎ lao 
. العصر‎ BB من سمات رجال‎ GUY کا لم تكن‎ 

فا وضعت آندروماعی Vaduz Je‏ غيرٌ A‏ من الثياب » 

ولا صر عليها فلقد كانت زوجة محارب عات . 

أستحلفای بالآهة » 

آما y‏ کنت ES‏ آچاکس الکاسی بجلود ثرا سبعة y‏ 

tHe cst‏ فى ۳9 زاهية ؟ 


سے 
. 
» 
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. الأمس فى بساطة الفطرة‎ GL 
. .ترفل روما فی الثراء الوفير لبم عليها من أنحاء العام الخاضع‎ pall 
الیرم تل الكابيتولينوس فی صوريّه السالفة‎ dt 
! إذن 23 وکانه قد شید لجوبيتر آخر غير چوپیٹر هذا العصر‎ 
e pass وم اجدز أعضاء مجلس شیوخنا البجلین اليوم‎ 
. يك فى عهد تانیوس"۱) غير سقيفةٍ من اعواد الغاب والطین‎ 
, OM aby وتل البالاتينوس الذى بشع فوقه فويبوس‎ 
أسنان الممحاريث ؟‎ ás Fr هل کان سوى‎ 
e فلیسعذ غيرى باجترار ذكريات الاضی‎ 
. لی آن ابن هذا العصر الوائم لطبعى ومزاجى‎ Gag أنا‎ uf 
» جوف الأرض‎ d الستعصی أصبح يستسلم للباحٹ‎ al OY ¿lia ولا آقول‎ 
 یتش‎ 2 i bla وتنال الأيدى الأصدات من‎ 
» وتتضاءل الجبال لا يتزع منها من رخام‎ 
وتحاصرٌ آسوار الأاجز فيض الياءِ الداكنة الزرقت‎ 
لان الحضارة بات شاغةء‎ df بل‎ 
. وتوازث عادات الریف التوارئة عن الاجداد‎ 


“wur. 


: یا بناتِ العصر‎ ¿Sal 
ale الآذانَ بنفیس‎ Shas لا‎ 
. التى يجمعها افندی الاسمر من أعباق الاء الأخضر‎ 
. ولا تخطرن مثقلات بثياب مطرزةٍ بالقصب‎ 
ESA براقة ترفن فيها لنقع فى‎ il نفوزنا من‎ tf ما‎ 
. أناقة بريئة تبدون فيها‎ q Gals oral ولکن ما‎ 

لا ترسلن شعورکن غير BEE‏ 7 
فلمسةُ کٹ منکن تضفى عليها جال Vy‏ حرمت منه . 
ولا Cad‏ بكن الظن أن هناك أسلوياً واحداً للتجمیل » 
فلتخت کل منکن ما ella‏ ولتلتمس فى مرآتها peal‏ . 
فلن تاج صاحبةٌ الوجہ gail‏ لغير Ge‏ بسيط فى شعرھاء 
دلك ما أضفى jon‏ على لاوداميا . 
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Je الوجه المستدير تكست‎ bate, 
. بحلقة صغيرة من الشعر فوق الحبين تکشف عن أذنيها‎ 
› ولترسل واحدة شعرها على كتفيها‎ 
. هکذا فعلت يافويبوس بينا تعزف على القيثارة‎ 
. ولتضفرٌ أخرى جدائل شعرها على نسق ديانا وهى تطارد الوحوش المذعورة‎ 
, ab أن تدع شعرها ينسابٌ‎ ¿all ہذہ‎ als 
3 عنایة‎ d تضم غدائرها الضفورة‎ of es 
, شط من مع السلحفاة الکیلینیة۱۳)‎ wa 
البلوط ء‎ As عاجزة عن إحصاء‎ GS ob 
» الالب‎ le وضواری‎ Mya جيل‎ bu 
الشائعة‎ AU فان لکذلك عاجز عن تعداد أغاط تصفيفات‎ 
حور رہ‎ 
erw 
. بينا قد مُشط مذ هنيهة‎ 
cyl Guat وعلی هذه الصورة بدت فرقل‎ 
, مرة فی المدينة المقهورة‎ dl حين علق بها بصره‎ 
OED er . فصاح : ولتونن هذه الفتاة من نصيبى‎ 
. يا أريادق بعد أن تمل عنك ٹیسیوس‎ Caf وهكذا بدوت‎ 
: عندما مات پاکخرس إلى عركيته‎ 
. فارتفعت صیحات الساتير تحية وإعجاباً‎ 
له عن هات کن ف الا غا رن ا مکی‎ Tu 
و‎ 


واأسفًا ya‏ یعرینا نحن الرجال els‏ تطحتتا e‏ 

ويساقط شعرنا, تساقط الأوراق عندما es Se‏ الشمال الخصون . 
على حين Was ¿LA ee‏ بعصارات ¿Ale‏ 

. عليه بفتہا ما رق هيات الطبيعة‎ pais 

oles جدائل‎ JE تحت‎ Jul, 


VE 


yw 


۰ 


کی و cote‏ یت FP:‏ م وم 


رويتز ؛ مرلد یئوس . الناشونال جاليرى بلندن . 


. خاصة‎ de yt . وطائر الیجع‎ lag : سبزان‎ A 
> لیوناردو دائنٹی : ليدا وطائر البجم . متحف بورجيزى بروما.‎ 


ما تكاد تلو ge‏ تبتاع بدیلا من AB‏ صبيّة . 
فعل الملا بات AMI‏ بباع ويُشترى بلا خجل ؛ 


. حضرة هرقل وعلى مرأی من العذاری(*۱) ریات الفنون‎ d 


uf‏ الثیاب فإليكن رأبى فیها 

ما حاجتی إلى AN tle‏ الطرز ؟ 

أو إلى ذاك الصوفٍ الذى ¿lol wal‏ صور حر spins > As‏ ال خجل ؟ 
أى Sn der‏ إلى Gall‏ محمّلات مذخراتگن «¿Sal dy‏ 
by‏ تستطعن بأبخس OGY‏ أن ترفلن فى ثياب مختلف aes‏ 
انظری . . 

هذا ثوبٌ فیروزی فى لون السماء الصافية 


vi 


حين تکف رياح الجنوب عن دفع السحپ JÁ‏ بالأمطار . 
وإليكِ الأصفر الضاربٌ إلى od‏ الذهب » 
لون فروةٍ الکیش الذى أنقذ ذات يوم 
فريكسوس وهيل من شرا MA‏ 
وذاك ae‏ خضرة cle‏ البحر 
a dey‏ تكتسيه ا حوریات . 
ویحاکی هذا الثوبٌ الزعفران 
لون رداء « أورورا» ربّة الفجر الندية 
عندما تشد جيادّها الناصعة البياض إلى مركبتها . 

ليكِ لونَ شجر الآس من بافوس » 
ہیی الأرجوان 3 
والورد الأبیض ‘ 
ولون ریش طائر الکرکی_الطراقی » 
«ولا ننسی لون کستنائك ولا لون 3 يا آماریللیس COM‏ 
ولا ذلك الفراء الذی أسبغ عليه الشمغ OMe‏ 
وعلى قدر ما تتعدّد آنواع الزهور الوليدة مع آنقاس الربیع الحانية » 
حين تستوی براعم الکروم ويول الشتاء za‏ آدباره ¿ 
تتعدد الألوان الى شرا الصوفٌ » وقد ترب . 
فلتختارى Ela‏ لوا موائها ES‏ به » 
فلو بعينه لا یناسب النساءَ Lar‏ 
فالبَشْرَةٌ البیضاء بياض ا ملید ء يلائمُها الرمادی الداكنٌ ء 
وقدهِاً كنت تتحلین به يا بريسييس يوم وقعت فى pall‏ سط 
والسمراءُ يناسبها الأبيض 3 
ففى ثويك الناصع البياض يا أندروميدا تلّت فتنتك » 
وأنت تہبطین على شواطىء جزيرة سيريفوس . 

wann %* 

MEY الریفی» یلح‎ gla اس من غطن‎ Las 
. والشعیرات الخشنة تسلبك نعومة ساقيك‎ 
. فتيات من کهوف جبال القوقاز‎ det لست‎ ub 


۱۹۹ 


# 
N PART 7 
۱ wa 
ge. 
IP Sf 
7 ےر ۹ء‎ 
3 - تق‎ 
WTA 
F-a A = 


7 = ی گم 
un‏ 


بوشيه : Lal‏ وطائر البجع . متحف ستوكهول . 
ولا أولئك DU‏ يرشفن من dake‏ یا نہر الکایکوس( . 


ما أغنا عن أن أرشدك إلى الحفاظ على نصاعة cabled‏ 
وعلى نقاء كفيك © إطلالة الصباح . 
oo‏ أعلم کیف تکس پشرتك بالمساحيق » 
۰ ففن التجمیل قدیر LS] Je‏ سا ساعة پتخاذل الدم فى عروقك . 
وبالفن ایض ین حاجبيك الناحلين ؛ 
وثخفین عیوباً تشوبٌ وجنتيك . ۱ 
ولا تخجل ان عينيك برماد SEN‏ 
أو بزعفران ضفاف پر as‏ 5 
أحصيتٌ الأصباغ التى SE‏ فتنتك فى کیب Ove‏ أضنانی تصنيفه . 


۹۷ 


لوكليرك: اختطاف جوبيتر لاوروبا . متحف دنكرك . 


. به » فقد تعثرين بين طیاته على ما یلو شا جالكِ‎ iy! 
. عن خدمتك‎ Gali فنوں لا‎ ob 
. وکذا أوصيكِ بإخفاء أحقاق المساحيق‎ 
ia فخيرٌ أن يبقى سر جالك‎ 
le بوجهه عن طلاء يطغى على ملامح,‎ a من منا لا‎ 
. ویسیل حتی برقذ على صدرك الداقء‎ Js 

قد us ls‏ رائحة دهونٍ الشياه Saal‏ « 

على الرغم من إعداده فى CO‏ 

وحذارٍ أن تنظفى أسناتك على e‏ 
آو ان تستخدمی دهاناً y‏ نخاع A‏ الایل ike‏ ۔ 
قد يُكْسبّكِ ذلك كله جالا » غير أن مشاهدته قد ت تبعث على BU‏ 
ZA‏ يهنا حين یکتمل قد نوز له حين ناك رین . 
ON‏ ميرون الدءوب » طافت GUT eget‏ الدنياء 
بعد أن كانت یوما the Us‏ من صخر لا AS‏ بالحياة . 
والذمب e‏ فى البده ثم يكل lo‏ 
Ao‏ الذى FRE)‏ کان من ¿a de he js‏ 
Wye Js dos‏ كانت قطعةً حجر خشنة » 
باتت an Tape SM‏ 
gis‏ فى صفحتها فینوس العارياً ء 
وهى تبث من البحر تعصرٌ جدائلها a HAM‏ 
إذا جلست إلى منضدة ail‏ فأشيعى أنك مستغرقةٌ فى النوم . 
فخيرٌ لك آلا تنم عليك bye‏ حتى تفرغى من Adol‏ 
ماذا تكشفين لی عن سر وضاءق وجنتيك ؟ 
اتعدمین Ay‏ توصدین با باب دعك ؟ 
do‏ تعرضین عملا لا یکتمل ؟ 7 
فثمة AST‏ لا يجوز GAS‏ عن أسرارها للرجال كيلا Ge‏ نفوزهم . 
انظری إلى تلك الشاهد المصورة المتألقة بلون الذهب فى المسرح المزخرف . 
لن مى علیلِ را طبقةٍ الذهب الق ch Cals‏ 
ألا تدرين أنه ال بين الناس وبين رؤية صنعها إلى أن يتم لستُھا؟ 
JA Aus‏ لا 5,5 إلا فى غيبة الرجال . 


YA 


ليروا غدائره 58 Je Er‏ 2ئ 

وأنصحكِ ساعتها بخاصة Y‏ 5 ثور بك ثورة غضب صاخب ء 

وا تفش یس ا شیاه مر Tee‏ 

ولتكن ماشطتك فی مامن من MES BF‏ 

فکم نول آن مس سا وجه وسیفها باظافرها 

أو تحز بالابرة ذراعها . 

فلسوف تلعنبا وهی تسوى شعرهاء 

وتثرف de Yas‏ جدائل أصبحت بغيضة إليها . 

» فتقيم على بابها حارساً‎ ds e sd cis من یتداعی شعرها أو نیل‎ ps 
. ] على الرجال‎ de الحرم‎ [ CD أو فلتذلف | إلى معبد و الإلحة الطيبة‎ 

ذات یوم بغت its‏ فى مدعها . فارتبکت وخلطت فى تصفیف شغرها . 
راع Tle‏ ناشدت UY‏ ألا Y cial‏ بالاعداء ونساء الپارئین(۲۳) . 
قبیخ ذاك الثور pal,‏ القرون » 

. ذاك الحقل المقفر من العشب‎ Fon 

وقبیحة الشجيرة العارية من الورق . 

وقبیخ كذلك الرأس الذى تساقط شعره . 

Make أى‎ 

Ma أى‎ 

ما آردت [Sana‏ ۰ 

Mao BE أنت يا آوروپا‎ Wis, 

. الثوز الاسطوری عير البحار‎ yla yl 

وما عنيتك بقولى يا هيلينا 

یامن حرص منیلاوس على عودتك dl‏ 

وما كان ساعتها Gel‏ — 

Zell‏ پاریس على الاحتفاظ بك 

وما كان هو الآخر gal‏ 

حين تحتشد حول مُريداق تتلاقی ابحمیلات وغير الجميلات ؛ 

وان فاقت غيرٌ الحميلات الجميلات علدا . 

والجميلات فى غنى عن نصائحى وفنوق با لحن من فتنة آسرق . 


۳:۰ 


۱۷۰ 
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حين يسود > سی ۳ اللاخ الخامل إلى الراحت 
فإذا عصفت ثورة Le ¿A‏ إلى التياس العونٍ . 
كذلك ینز أن بخلو وجه من شائيةٍ . 
فلا َوَانينَ عن ستر عيوب تور ملاحة وجوهگن أو tle‏ أجسادكن . 
ولتقعد القصيرة منکن حتى لا تبدو جالسة فى وقفتهاء 
وان اضطجعت على الفراش al‏ لتخفى ساقيها . 
Sey‏ النحيلة ثیاباً كثيفة النسج gi‏ كتفيها . 
أما شاحبةٌ الوجه فلترتد «las Ly‏ خطوط أرجوانية › 
ن السمراء بسمكة فاروس(۲۹) ۔ 
wah‏ الشوهة القدمين قدميها فى Gas‏ كالجليد بیاضا . 
ولا bu, JE‏ ات عن عقبك إن كان نایء العظم , 
والتمبى سر لعظم كتفيك | البارزين » 
وأعينى صدرك الضامر بحشية . 
ولا تلوح بيديها فى حدیٹھا e‏ كانت بديئة الأصابع. أو ثقيلة الأظافر . 
وم البخراءُ اها عن سید أو فلتطبقه حتی تاکل . 
ولتحذر الضحك Se‏ اسودٌ فى فمها ضرس آو شاه حجمه أو انحرف؛ 
فالضحكڭ reals‏ عن معايه . 


HHHH ¥‏ 
مُنْ ذا الذى يصدق of‏ الضحك فنْ ؟ 
هو > فنْ على المرأة أن ¿als‏ أصولّه ء 
وهو كذلك Sf‏ ولياقة . 
بر نز الضاحكة » 
ولكن فى قصدٍ لا يكشفٌ عن منابت الاسنان . 
ولا تیح JH ij‏ أن تتفسح إلا بقدرِ 
ولیکن ضحکها دون إغراق حتی لا ترنج خاصرتها . 
ولتمزج بين الضحك ور الأنوثة . 
له من یی E‏ 
uae a‏ 


vu 


وما dl‏ أغوارٌ الفن . 
إنه یضفی على بكاء الرأة سحرا . 
وینخها القدرة عل Cat of‏ ان ets‏ 
Yiley‏ كيف dat‏ بخارج iby ds Al‏ بلسانہا حين تبغى » 
فلقد تفتعل Gl‏ حاطیءَ cule‏ 
فتحیل Kal‏ عذية مستملحة . 
HER A‏ 


الیکن أمورآ ما أجدى ¿iu of‏ عليها : 

فلتخطرن فى N‏ 

فللسير AT‏ متها ما يحتذبٌ Conall‏ أو ينای به . 

ها هی ذى ys, a ¿Lal‏ ی حلق » 

. dell يلعب پیا‎ pel el 

. تشمځ فى خطوتها مُعتدة‎ Ly 

وها هی ذى أخرى تباعذ فى مشيتها ما بين ساقیھاء 

كزوجة فلاح من آومبریا لوحت الشمس وجهها . 

Sighs اقسطنّ فى‎ dl 

واعتدلن فى Je‏ آمور ایا 

فثمة خطوٌ یضفی عليك سمة الريفية الجلفة ‏ وآخر یسمك بالتکلف . 
وأقول لنْ بياض جسدها کال حلید 

Jo‏ أسفل الكتف وأعلى الذراع عاريين» leds HAF‏ من الیسارء 
فلو ol‏ رایت fee‏ هذه الكتف ء 

لاندفعتٌ إليها Gf ud I‏ عَرَضْتْ لى . 


Y‏ $ ۷ چوس 
بصوتین الرخیم استرسلت « السيرينات » [ عرائس البحر] العجيبات فى الغناء . 
یعوقن GA‏ على أى مدی كانت سرعتها . 
وحين سمعهن آزتیسیوس بن سیزیفوس ؛ 
كاد أن يفك Gt,‏ البال 
gil‏ شد بها جسده إلى صارى سفینته(۳» 
مطمثنا إلى سلامة رفاقه بعد أن سد آذائهم بالشمع . 


Yao 


۱۷۲ 


أورة متحف االوثر . 
فرانشفیل : آورفیوس . 


» الإغراء‎ Las All 
الغناءء‎ il فا آروغ أن تحذق‎ 
فكم من امرأة جعلت من صوتها قواداً ها ء‎ 
. وكان أجدى فا من جال وجهها‎ 
التى یسمعتبا فى دور السرح الرخامية ؛‎ GEM فلیرتدن‎ 
. ولیتفین بأناشيد الرقص الشجية الوافدة من ضفاف النبل‎ 
الراغبة فى غواية الرجال‎ des 
. بيمناها » والقیثارۃ بیسراها‎ pul تجيد اس ريشة‎ of ۰ 
۰ فأورفيوس ربیب جبال رودوپی‎ 
» الصخور والقلوبٌ بقيثارته‎ ONE قد‎ 
el واجتذبٌ بحيرات تارتاروس‎ 
. وأطربٌ [ كيرييروس] الكلبٌ ذا الرژوس الثلاثة‎ 
et Ae ایہا‎ [oil ای‎ [ 
» لقد قویت ت بالحانك على تحريك الحجارة‎ 
OME اسواز‎ EEE إحداها بالأخرى‎ geb فانطلقت‎ 
الأصم الابکم‎ us ویروی أن‎ 
. قد أقصح 2 نشوته » حين أصغى ال انغام قيثارة ريون"‎ 
» بکلتا يديك فى رفق‎ QF فتعلمی أن‎ 
القيثارة الفينيقية الساحرة ذات الأوتار العشرة ؛‎ 
¿A فا أوفقها لسویعات‎ 
eee اب‎ ¥ 
الشعر»‎ ot) SUE ولیکن مما تالفین‎ 
» كوس‎ pi وفيليتاس‎ ls مات‎ 
وأناكريون السكير العجوز مُنشد ميناء تيوس‎ 
٤ بأبياتِ سافو شاعرة لیزبوس‎ Lal vy 
! أقدرٌ من سافو على الإيحاء بالمجون‎ J, 
ودهاء‎ Ue oli Al ولتحفظى اقوال میناندر الذي تروى ملهاته كيف يفوق‎ 
۰ كيف تلقین قصیدا لبروبيرتيوس الشبوب عاطفة9”©‎ GA وجديرٌ بك أن‎ 
۰ واحفظى ایض آیاتا بخاللرس۳۹ وتبوللوس(*۳‎ 
. الذهبية » مبعث مأساة ايك یا فریکسوس‎ BL وقصیڈ فارو(۳۳) عن‎ 
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فيرونيزى : اختطاف چویتر لأورويا . متحف الكابيترليتوس بروما . 


واعرق قصة أينياس  I‏ مؤسس روما الشاخة › 
من مت ¿ تفقها eel‏ شهرة ین اللاین(۳) 
وقد تضمین اسمی ایضا ال اسیاء a‏ 
فلا 3,6 مصيرٌ مؤلفاق أن يُقذف بها فى میاه ليثى [ نہر النسیان ۳۸۲ . 
قد ينصحك patel‏ قائلا : 
اقرئى فصائد « استاذنا» الأنيقة التی Gab‏ منہا الطرفان المتنافسان ما يعورهما» 
أو اقرئى أجزاء قصيدة « الخزلیات » الثلائة › 
واختارى منها ما تستطيعين إلقاءه بصوت رخیم . 
أو جودى إلقاء إحدى و رسائل البطلات »۰ 
فهى آثار الشاعر الذى ابتدع هذا Sill‏ غير مسبوق 0¿ 
ol‏ فويبوس 
أى باكخوس ياذا القرنين 
يا oily‏ الفن التسع 
يا ملهمى الشعراء 
ألا فلتحقّقوا لى هذه الأمنية . 
de e #‏ یا de‏ 
من ذا الذى يشك فى آنی أوثر امرأة تقن فن الرقصء 
حتى إذا دار النبيذٌ e‏ ملوحة بذراعيها ساعة يُوجَهُ إليها الرجاء<“ . 
ما من فنانة ts‏ شهرتهًا دون Us) a‏ 
فا أشهى فتنة تلك اللفتات المتاودة . 
واخجل أن افج فى نصائحی على صغائرٍ الأمور : 
لتحذقٌ a il 3 ¿LA‏ 
ولتستجبٌ A AS Let‏ لإرادة الرامی 
al,‏ آونة بزهرات EVE‏ , 
ثم فلتفكرى آونة أخرى بدھاء ء متى تتقدّمين ومتى تتراجعين . 
sie,‏ حَيْطيِك J‏ تلك المعركة ؛ 
فقطعة واحدةٌ تیزم م امام اثنتين . 
وکذا الجندی الحاصر لا يقوى على المقاومة 
إل إذا أعين برفيت + 
وإذا اقصم قد قد عاد القهقری فی حيث أى . 
3s co ols‏ الضرب ASS al,‏ مضربك العريض » 


Yi: 


۳۹۰ 


۱۷۹ 


۱۷۷ 


فلا تدفعی سوی الكرة التی تبلغین بها الرمی . 

وهناك لعبة تقتضى مهارة بالغة » 

ترسم فيها حطوط على لوحة ¿Es‏ خانات بعدد شهور العام » 
على كل من طرفيها ثلاثة daly‏ « 

والفائز من ینجخ فى نقل بیادقہ إلى صف مستقيم آخر . 
تعلمى هذى الألعاب كلها. بل ابتكرى Tal‏ مثلها . 
فلا GL‏ بالفتاة أن تجھل اللعب » 

. ما تظفر الراةً من خلاله بالحب‎ Less 

أن تبرعى فى الرمى بزهرك أمر میسوز, 

فنحن فى غمرة اللعب al‏ 

تتکشف خفایا قلوبنا ونفقَد اتزان U‏ 

Jia‏ الغضبٌ إلى صدورنا Pe‏ ات 


. الكسب ؛ 2 إلى الشاحنة ونجنى الأسف‎ Je الحرص‎ Gly 


یتبادل اللاعبون لو ویرتفع صدى ¿ral‏ 4 اوه 
وتضرع ds‏ لاعب إلى BY‏ الغضبى کی tela‏ 
لحظتها el su Gh y‏ وتتصاعدٌ الشتائم والسباب » 
ویطالب cel‏ بمنضدة بدیلة 4 [ تدفع النحس ] . 

ما أكثر ما a‏ وجنات اللاعبین són‏ بالدموع . 
فلیقیکن الاله خويش Je‏ هله المشاجرات النكراء » 
أنتن يا من if‏ على الاستثثار بقلب رجل ء 

هذى ألعابٌ ليئة مت وهبتها الطبيعةٌ a af‏ 

بينا يلهو الرجال با هو Sal‏ واعتی ء 

فمن نصییهم الکرات السريعة والرماخ الق والأطواق » 
io,‏ المبارزة iu all Kear‏ على الرکض mace) d‏ 

» کی تتباری فی ساحة مارس‎ cl at dy 

أو تغوصى 3 میاه EN ial als‏ القارسة الرد» 

أو تسبحى ضد تيار فى نہر التيبر التوسکای . 

cil‏ عليك أن Gls‏ فى JAS‏ رواق پومپیوس ؛ 
عندما تلذغ الرأس ias!‏ جیاد العذراء السماوية9؛) 


۳۸۰ 


وأن ُجی إلى القصر دس لفويبوس الموج باکائیل FOL‏ 
فھو أغرق jad‏ كيلو پاترة الصرية فى sel‏ البحار . 
ولتتفقدى روائع م القصور التی شادتہا cel‏ أوغسطس 0+2 
ثم زینها [ جریا زوج ابنته [ چولیا ] lef sales‏ الاسطول** . 
ولتختلفى إلى محاريت بقرة ممفيس DA SA ES‏ 
ولتزورى ملاعبنا الثلاثة » ولتظهری فى أبرز آماکنها* . 

aL ot‏ الملعب الملطخةٍ بالدماء الدافة ء 

وارقبى ذلك il‏ الذى تدور من حوله CAS ys‏ السباق بعجلاتها الخاطفة البریق . 
Mae 0‏ ۰ وما هو جھول لا يرغب dl‏ 

فاذا نجنی من وجه جمیل EN‏ عليه عين ؟ 

رق کی ES‏ ثاميراس OM‏ وأمویبیوس** فى روعة الإنشاد , 

فان Y Ta‏ يستمتع «Bl‏ جھول عازفها . 

لو لم يصور فینوس JA‏ أببليس ابن جزيرة كوس » 

تطلحه لون die‏ فى أعماق البحر . 

ماذا nr‏ الشعراء الخلدون سوی JE‏ 

تلك غايئنا جميعا مها تجشمنا من عناء . 

وقديما نم الشعراء فى کنفب اللوك Ode‏ 

وزیح الال الوفبر . 

كان الشاعر مقدّساً Ly‏ بالتبجيل e‏ 

sóla علیه. الال‎ dd 

ألم be‏ الشاعر Vf‏ ربیب She‏ كالابرياء 

بضریح إلى جوارك یا سکیپیو؟“ العظیم . 

Lf‏ الیو فا عاد الشاعر oie‏ بغير إكليل من اللبلاب ء 

وغدا التبتل فى مراب الفنون صنواً للکسل . 

ورغم ذلك مازال الشعراء يكدّون فى سبيل المجد والشهرة . 

» منكم عن هومروس‎ dol ex كان من الممكن أن‎ jf 

لو ظلّت Ly‏ الخالدة طىّ حنایاه ؟ 

ومن منکم كان يعرف داناى » 

لو آنها بقیت حتى شيخوختها سجینة برجها CME‏ 

الزحام آجدی لکن آیتها الفتيات الجميلات » 

فلتعينٌ آقدامکن التى لا IZ tus‏ عتبات بیوتکن إلى خارجها من آن إلى آخر . 


\VA 


بوشيه : داناى . متحف BS‏ 


کلودیون : موکب عاہدات باكخوس . نقش بارز. متحف اللوفر . 


. من الرجال من یتکلف الأناقة والوسامة ء ویسوی شعره بعناية مفرطة‎ ws 
: النزواتِ غير راسخ. العواطف‎ Clie ais 

يصب فى أذنيك من مسول الكلام ما ردده لالف امرأة AG‏ لك . 

فا جدوى عاشق AN Fe‏ طراوة ؛ 
قد تجتذب له من العشاق مَنْ يفوقون ILL‏ عددا . 

صدّقى قول وان بدا لك غريا : 

فلو daly b al of‏ قد استجابوا wal‏ بريام ٠‏ لظلت iat rash‏ حتى اليوم . 
هناك رجال يحاصرون النساء متظاهرين بالحب ‚Ale gu‏ 

حذار of‏ تخدعك ث شموزهم الناعمةٌ الممزوجة بالدهون والطیب ۽ 

٠ أحزمثهم المرضعة‎ wh fi أو‎ 

cats Sin التوجا‎ tls, ue أو ر‎ 

ولا Sha‏ اخواتم الق تل «abet‏ 

فلمل alt‏ لس لا میم بك بل با o‏ به. 


1۸1 


as Y‏ أنثى الذئب اک من خر کی انتقی فريسة منہا؟ 
2 نسر چوییر طیورآ el joes ile‏ 
فلتستعرض ad!‏ مفاتتہا على ¿Ma‏ 


ولتكن Uf Bly‏ قصدت » إلى إثارة الإعجاب فى نفوس الرجال . 
ولتكن ا يجلو مفاتتها واعية درا » فالحظ Cie‏ المصادفات . 
اترکی sl pal‏ أن il‏ بحدی سمكات النهر فى أقل الأماكن ارتقاباً Ee‏ للسمك . 
وما Ast‏ ما as pá‏ الصيد,ٍ Ube‏ على وجرهها فى SLA!‏ والوديان ء 
فإذا ge Jest‏ اعتباطاً فی الشراك ۔ 
أَرَ كانت آندرومیدا ‚pi‏ أن يرق إنسان لدمعها المنسكباء 
وهى iy‏ على على الصخر وحیدة ؟ 
وما BST‏ ما تحظی UN‏ فى جنازة زوجها بزیج «Jt‏ 
فا أغراها فى أنظار الرجال بشعرها 91 وعويلها الحزين . 
eee ¥‏ 


ty 


۱۸۰ 


فا أكثرٌ ما تصیحٌ ALG‏ فى ساحة الفورم : 
«آمسکه! باللص .. حتى لا یفلت با ¿de‏ إياه» . 


ER ¥ EA 


ما 36 يا ینوس عن لا تَا عند رؤية هذه المشاكسات cias‏ 
za‏ من thy le elle‏ المتألقة بوفير الذهب . أنت ووصيفاتك حوريات آپیا . 
Ul‏ من تق فريسة لمن cid‏ شهرتة الافاق مجونا وخلاعة 
فليست جديرة منا بالعطف ولا بالمؤازرة . 
تعلمی من كوارث غيرك الَيّطة والحذر فلا تفتحی بابك لعاشق زائف . 
أى عذاری bl‏ > لا تصدّقن pod‏ ٹیسیوس » 
فسيستشهدٌ UL‏ آقسم بها من JS‏ كذبا . 
وأنت يا ديموفوون يا من ورثت جرآة ثيسيوس على CAN‏ 
كيف ثاتمنك بعد أن حشت بوعدك لفیلیس ؟ 
إذا ele‏ الرجال بالوعود ء فارددن عليهم بوعود بعدد کلمات وعودهم e‏ 
وإذا منحوكنٌ ا باتِ ؛ فأمتعوهن بقدر ما منحوا . 
de‏ استطاعة أية امرأة أن ES db E dls‏ 
اخارسة المقدّسة e‏ 
وأن old ei‏ من معبیك يا إبنة إیناخوس Cod]‏ 
cin el oly‏ السام لوطا بمسحوق الشوكران هدية لحبيبها العاشقء 
للی:ها إن يتجرعه حى بقغی تحبّه قبل أن ينس بكلمة شکر: 

¥ $ + 


معذرة إذا طال استطرادى » 

. إلى لب موضوعى‎ Se, 

ولتحرسنى y pM,‏ زمام جماحی ء 

حتى لا تندفع مرکبتی عل غير هدى . 

إذا وفدت إليك رسائل عاشقّك منقوشة على لوحات خشب التنوب » مشيعة جو الغزل » 
فلتتلقها the‏ وصيفتك ولتتبینی من ثنايا کلاته صدق مشاعره من زیفها 

وصخة ما تنطوى عليه من شجن يختلج بصدره . 

» فى رد عليه فترة‎ dels 

فتأخيرٌ الجواب Sup‏ بیج العشاق » 


وہ 


YAY 


ولا تعديه فی یسر بنوال مبتغاة » 
ولا ترفضى فى عناد سرف؛ 
بل دعيه بين اليأس والأمل حائرا . 
وامنحيه فى كل مرة تکتبین إليه flat‏ أمل » وهونى عليه بعض dle‏ 
أيتها النساء » اختزن من الکلمات ما هو رقيق مالوف فی غير HS‏ 
فهى وحذها تشیم فى النفس الراحة . 
كم من مکتوب نجح فى أن athe‏ شعلة الحب فى صدر Gale‏ مب بالظنون والريبة . 
ورب عبارة ibs‏ 3 سیء إلى Delle‏ . 
> إن إكليل oa‏ الشرعئ ل يتوج هامتلی 
ومع ذلك فثمة سيد قد تشوقكِ le‏ 
all, pt‏ على i‏ أو وصیفف 
ولا To Gil‏ مجھول على Ut‏ 
فكم من امرأة لقيتها وقد شخب منها اللون رعباء 
یعذیها إفشا سر‌ها عذاباً مديدا . 
ine e ze ul‏ بثل هذه العهود السجلت 
لكأنها تنطوی على Biche‏ من بركان إتنا . 
وکا یبیح القانون مبداً السّن بالسّن ء أقول لك : « التدليس A ll‏ 
در SL‏ على كتابة آلوان مختلفة من الخطوط . 
7 ألا ts‏ لرجال یلجئونکن إلى مثل هذه النصيحة ! ] 
غير yb‏ أن تكتبى الجواب على لوح Sd‏ طیقةً الشمع عليه » 
فقد یظهر CO‏ رسالة قديةٌ لك تحت . ۱ 
ودعی من تکتب لك ء Ch‏ العاشق دائا وكأنه أنثى » 
US;‏ أمليت : «هو» ‏ فلتکتب : «هی ) . 
dd de #‏ 
وإذا كان لى أن أندرّجَ من تافه الأمُور إلى UR‏ 
وأبسط للريح أشرعتى النتفخة كاملة ء فإنى أقول لك : 
إن شئت الاحتفاظ بجالك فلتكبحى ثورة انفعالك . 
فالهدوء الوادغ GOP‏ بالبشر ء والانفعال ال مائج BT‏ بالحیوان » , 
إذ Git‏ الوجة ویلژه غضباً , 


کت 


o 
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ويدفع إلى العروق بدم قانٍ » 

فتبرق العیون فى وحشية نظرات الجورجونة . 

صاحت باللاس حين رأت وجهها على صفحة ا حدول : 

. آها الزمار الشقی . فلست بالذى آشوة جمالى من اجله*‎ Ge Syl 
ar فی مرآة خلال سورة غضب‎ ly وأنت کذلك . لو آنك طالعت‎ 
. ما تعرفتِ قط على نفيك‎ 

dle ty, Wis lat‏ ملاعك 

وما يُكتسبٌ الب بغير العيون ا ادبة . 

ما أبغض A‏ حين یال نها 

. all ما تنبت فى الوجه العابس بذور‎ “Ast قول خبير : ما‎ gies 
اليك‎ ellas لمن‎ gill 

ولیفتر Mab‏ برقة إذا Ca‏ لك 

وأومئى برأسك إذا لوح 

فبعد هذه ا خطی المهنة ee‏ كنانته ينزح منها سهامّه النافذة . 


EN $ zu #‏ 
وان لانفر Lat‏ من النساء العابسات . 
فليهنا أجاكس بحب OS‏ 
آما نحن فللمرح نيل e‏ المرحات . 
حاشای of‏ اسالك يا أندروماخى LEN‏ 


۰ أن 5,5 احداکا عشيقةٌ لى ¿Laa‏ 


ما كان لي أن أتخيل ۳۹ ضاجعتما زوجيكا Tal‏ لولا 8 یتگیا دليل . 
أو يقل أن تكون تلك الأسيرةٌ اشرفة فى عبوسها 

قد همست فى أذن أجاكس یوما : ہ یا حبیبی ٩۱‏ . 

أو همهمت jabs AIS‏ بها ادن الحبيب ! 

لا حرج إذا أنا جثت بأمئلة غاية فى اڈ 

. هينة الشأن‎ yh على‎ fo 

. قائل ل پشرف على جيشه‎ ¡Ena ‚JEW 

إنه یهد إلى الضابط حامل CMS Las‏ بقيادة مائة جندى » 
ولغيره بقيادة الفرسان » ولثالث بحایة البيارق . 

أؤلى بالنساء أن Oy‏ بالٹل قدرات الرجال ء 


۸٤ 
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ویعهدن إلى کل منا بجا یناسبه من دور : 
ace gall‏ المداياء 
والحامی يشير بالفتوی , 
والخطيبٌ يترافع فى قضية موکلته » 
و و تو الأبيات » 

ذلك فنحن فرسان حياة آطوی » 
7 أن dle wii‏ العشوقة فى أرجاء الدنيا بأغانينا . 
وعلى .هذا شاعت شهرة نیمیسیس وسنٹیاء 
وبلغ اسم ليكوريس شواطىء المغرب ONG ly‏ 
وما أكثر ما یستوضحنی سائل : «من هی IMLS‏ بها تتغنی ؟ » 
ما أبغض الرياء على أمراء الشعرء 
ba La‏ وجدائنا 3 
لا يغرينا بریق الملل ولا طموح co‏ 

لا Ju‏ سوق د الفورم » وأرباحاً تدرما . 
الاسترخاء فوق حشية du‏ بغيتنا . 
وما أسرغ ما نع and‏ 
N 3‏ فينا رغبات غتدمة . 
d Ks‏ لب الصادق وتذوث فيه مُھجاتنا وفاء ورف 
فتطبع سلوکنا بنہجھا الرھیف . 
,6 بشعراء أيونيا أيتها الجميلات , لا ¿la eae‏ . 
فالألوعیة فيهم ثاویةً ء وربّات الفن E‏ 
نحن عل ما بالسموات » 
یکمن فى كل پر و رہ یو ہد 
۳ أبشعه جرماً أن er‏ من الشاعر الموهوب جزاء . 
al Y Wy‏ لا E‏ عن هذا ابرم . 
HNH OF ¥‏ 

وأقول لك a‏ المراءاة ء 
وإياك of‏ تنم قسماث وجهك lo‏ يطويه Do‏ من شرو . 
فا eel‏ العاشق الحديثٌ العهد إذا لمحت عیناه EA‏ . 
الفارس الاهر لا یقوذ لبر e pálidas‏ 


og: 


کوریجیو : داای . متحف بورجيزى 


مثلا یقود الحواد الذى ai‏ اللجام . 

فاتخذى منهجين متباينين فى اقتناص کل من الشاب الفض والرجل المحتك . 
فان وقع فى شباكك be‏ لم يحض معارك الب من قبل » 

„Se‏ الصاز de‏ عق ماف ولا tl al pele‏ سرت 
dete‏ الوليدة یدود عنہا عالى اع 

واحرصى على st‏ تنافسك ige‏ 

فستبقى لك اليمنة ما بقى thal‏ فى يديك . 

ألا ما jas‏ المشاركة فى الب والعرش . 

¿ al الصا ھتہ‎ llo Tos Tias 


ھ٣‎ 
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تتسيانو: دانای . متحف پرادو بمدريد. 
يستهين فى Al‏ با لا de‏ الجندى الناشیء . 
لن oe‏ الأبواب ء أو یضرع فيها CAN‏ 
oy‏ بیش وجنات عشيقته الناعمة بأظافره 
ولن يرف ردائه ولا رداء حبیبته ؛ 


ولن Sle‏ شعز خليلته عن غل حتى یستمطر من عینها المع . 
هذى a‏ لا llo‏ الخلظين جوی . 
alaı 0۸+‏ بطیتا فى الق GAN‏ 

أو © E‏ القطوع وشيكاً من سفوح SLA!‏ . 

هذا النوغ سو ga‏ البقاء . 


۸۷ 


AY uf 
. وان کان آغزر متعةً فهو أقصرٌ عمراً‎ 
. عَجلهً إلى قطف الفاكهة العابرة‎ AL فلتهرغ‎ 
HHHH ¥ 


وإذ ES‏ قد استضفنا خصومنا , فلخ بكل الأسرار . 
دعيه يستشعرٌ by SLY‏ هو فى أحضان الخيانة . 
واعلمى أن ما تمنحيتهُ فى يُسرٍ لا jo les‏ الحب . 
ولتنوّعى من أسالييك معه بان wher‏ برفق من حين إلى cor‏ 
واحمليه على أن Akt An‏ بابك الموصد صائحا : 
Gy‏ للك أمها Sul‏ الوحش » . 
hass ob‏ لك تارة May‏ أخرى . 

نحن الرجال لا Less de‏ الاستسلام العذب . 
u‏ من آونة لأخرى بعصارات Lip‏ 
۱ سفينة غرقت فى نسیم ela‏ 
وكم يفوت الاستسلام Sal!‏ على النساء الاحتفاظ بحب أزواجهن 3 
فبه ينال الأزواج ما يشاءون حين يشاءون . 
لیلزم حارسك باب خدعك » 
یه الوافدٌ بصوت حازم : «لن تعبر» . 
عندها والباب موصدً فى وجهه سوف یشتعل منه القلب حبا . 
وحينذاك یکون SYM‏ قد آن یا سیلق ء 
کی 2 السيف من غمده وتبارزی ve‏ ماض . 
ولست ر عن أن مازودتك به من سلاح » 
قد يرتدٌ de‏ يديك ذات یوم إلى صدری . 
أوهمى العاشق الذی وقع لتوه فى شراكك » 
وحدّه Cole‏ الق فى خدعك . 

ثم لا des‏ فى إيقاظ شکوکه بوجود منافس, یشارکه فراشّك . 

7 فاتتك هذه الیل ذوى bis‏ 
فا Es‏ حماسةٌ الجواد الأصيل فى السباق ء 
الا حين تتحدّاه GAM SLL‏ 
كذلك As atts‏ حبنا الذاوية من جدید ء حين AE‏ وخر يسير 


oA? 
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ل لدي © ERBE‏ 


وأعترف أنا الآخرء أن ما Cag‏ على على المفى فى حب ¿dde‏ 

لولا LS‏ توقظنى من وقت لاخر . 

لا LHe‏ یتابه من ASS‏ با قد مرن cdo‏ 

وإذا احتدم غضبه فلا تکبحی خیاله عن أن pigs‏ ما يجاوز ما انتهی إليه . 
وزیدیه اشتعالا باذعاء أن ثمة bas‏ مفتوحی الأعين . 

واستثيريه بالتلمیح إلى EY‏ لا Já‏ 

فمتعةٌ یناما الرۂ فى أمن وطمانية As‏ نصفت سحرها . 

تظاهری olas‏ موهومة تتهدّدك ‏ 

حتى لو كنت مثل تاییس OY‏ طلیقةً من کل قيدٍ . 

ولو ور من 

فادفعيه بدهاءٍ لكى يثب إليك من الشباك » 

بينا ترسمين سات gl‏ على وجهك . 

. » افتضحنا وقضى علينا‎ «١ : صائحة‎ [SL إلى وصيفة لاحة أن تقتحم‎ ss 
Cee الشاب 7 ل‎ wel عندھا‎ 

وبين هذا الرعب والرهبة افسحی له متعاً آمنة من آونة لاخری » 

حتی لا يعروه اليأسٌ بان لياليك غيرٌ جديرة با ASS‏ 


¥ ع« ب« # بر 


he الى دعن جا زوا مارا أو حارس‎ Ca أغفل‎ O 
ely) العروس‎ HF of فلا باس‎ 

وان Woe‏ هو Gol‏ حراسة . 

تلك وصايا الشرائع. والعدالة والأخلاق 3 
ولكن لا یسوم للزوج of‏ یتجنس عليك . 
کم y‏ ينبغى لك يامن أعتقك « الپریتور » dos‏ من Mikro‏ أن . 
Lay a a‏ و6 خادعة ot‏ 

like se خاريك أن يحول دون لرسائل‎ GS 

ae cul,‏ عن نظرہ ف جوف ایام ؟ 

3 یستطیع أن ينح خادمة لك من E‏ تحمل أسرارٌ غرايك 

ف لوحات تخفیها هت وشاحها لصق صدرها الداقء 3 


Vee 
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أو فى جوربها بین باطن القدم jas‏ 
وهبى ol‏ حارسَّك I‏ عليك ال نافذً ¿E‏ 
فلتتخذى من ظهر نجيتك لوحاتِ CALS‏ 
ich‏ کلماتك على جسدها 5 
وثمة 2 من الكتابة آراه مأموناً يخفى على العين ء هر الكتابة باللبن الطازج ء 
فاذا ذر عليه رق pl‏ بدا مقروءاً . 
وثمٍ og el ia Do‏ أن تكتبى بعودٍ من «fli ash ol‏ 
nn‏ 
حاول أكريسيوس ye‏ الطاقة أن أن کم de‏ ابنته داناى » 
فا منعها ذلك عن of‏ ترتکب El‏ ارتقی _ Leth‏ إلى مرتبة الأجداد ! 
وماذا فى طوق الحارس أن يفعله وهر یتعقب سیدته إلى المسارح بينا ۳ Gall‏ مها ؟ 
أو إلى حلبات سباق المركبات وهی تنعم النظر فى أصالة Gatti‏ 
dl Gál‏ المعبد الحرم على الرجال أن يلجوه › 
ذلك المعبدٌ الذى an‏ فيه بقرة فاروس [ إیزیس ] بالصلصلات › 
حيث UY!‏ السمحة لا تدع Ope‏ الرجال 
تيل النظر ة د و ce‏ لو وین 
وهل ملك ا جارس الذى إليه il,‏ ملابس سيدته فى الخارج ı‏ عند دخوفا الام العام 
أن يحول دون تواصل التع الختلسة داخلها ؟ 
وهل تعدمين عند الحاجة صديقة ماكرة 3 
pe‏ لعشيقها lel‏ الإ بها الرض فجأةء 
کی تنزل لكِ عن فراشها تلقین عشيقك عليه ؟ 
ولا تظتى الوسيلة الوحيدة JLS‏ عشيقك إلى خدييك ‏ 
هی الفتاح الذى تصطنعينه u‏ على بابك 
ليوحى إليه با سینعم به . 
فهناك is‏ النبیذ u‏ إلى أن La‏ نظرتی 
حتی ولو ¿ git‏ غير عصارةٍ كروم سفوح إسبانيا"© . 
وثمة عقاقیر تبعث عل النوم العميق » 
سے رہ اي ل STN‏ 


ما 2 تبدیدِ الوقت مهذه النصائح الذائعة Bgl‏ 


بينا تكفى رشوة صغيرة لشراء ضمير الحارس ؟ 
صدّقينى » الرشوة تشترى Silly WI‏ جیما . 
فجوبيتر نفسة يستنيمٌ دَعَةَ إن قزبنا له العطايا . 
وإذا ol ols‏ يستجيبٌ للرشوة 3 قا بالك بالحكيم Og‏ 
للهدية سحر یکمم أفواة السلج ASH;‏ على السواء . 
ES‏ أنصحك بان تقذمی ¿iy‏ رشوة تسد فمه «yb‏ 
وستلقینه lade:‏ مغمض العینین دواما . 
فمن كبا مرة Saf‏ الكبوة مرات . 
أذكرٌ أنى al Gali‏ قبل باخذ Mah‏ من الرفقاء 
على of‏ تحذيرى لا ینفسح للرجال وحدّهم . 
لانك إن cbt‏ فى منح الثقة لنساء غیركء 
فقد dial‏ متعا ھی لك . 
ويقتنصن öl:‏ البرى ۔ a‏ 
آصارحك أن صديقيِكِ التى WIG‏ عن مخدعها عن طيب خاطر 
مت به هی الأخرى صذقینی - أكثرٌ من ليلة 
y‏ تحوطی نفسك بوصیفات فاتنات » 
فکم من سی کان طا معی ما کان مع سنہ 
اسوق ذلك من SUF‏ . 
إلى de of‏ تسوقنی شطحاق ؟ 
Ju‏ اعرض صدرى العارى لرشق السهام ؟ 
ما لى أخون أترابى من الرجال ؟ 
قالط Y‏ یکشف للصياد السبيل إلى ¿eE‏ 
والأيل لا Ste‏ كلابٌ الصيد إلى سبل طراده . 
فلکل ذى بغية وسيلته لاقتناصها . 
ولاستطرد مع ذلك Jd‏ إسداء النصح الأمين . 
لأسلحنکن یا نساء لیمنوس بسیوف تحمل فى نصافا ON gen‏ 
e ¿Saro be ul Each‏ وما Zu‏ ذلك . 
وما آسرغ تصدیق أصحاب الرغبات المحتدمة لگن 5 
على المرأة أن ES:‏ إلى SA‏ بنظرات was‏ با حب » Glue,‏ زفرات dels‏ من أعاقها ء 
of,‏ تسائله عن ole‏ فى تأخره > ime‏ بقطرات الدمع . 


۱۹۳ 


vay 


وان تتظاهرٌ غاضبة all‏ من منافسة تختلٹھاء ولتخمش بأظافرها وجهّه . 
لحظتها ما أسرع ما یقتنع بأنها Ue‏ به فیحنو عليها LE‏ 

ثم يناجى نفسه : ما أشقاها Uli‏ لى » . 

وقد تثيرٌ مرآته زهوه واختياله بأناقته 

> یتوهم أن Y‏ أنفسَهن قد پولعن به . 

وان ظلمكِ لا «dis‏ 

ولا تكترثى إن طرقت dell‏ شائعةً عن منافسة ¿gal‏ 

بل لا تسرعى إلى التصدیق e‏ 

وق قصة پروکریس() من e‏ التصديق السريع ما alle‏ على الحذر : 
فإلى جوار سفوح جبال هيميتوس الأرجوانية النضرة » 

كان ثمة ینبوغ مقدس تکتنفه مروج سندسية » 

El آشجار غير‎ ols FAR 

وهنا وهناك شجیراث القطلب وسط العُشب » 

وكذا شجيراتٌ الغار وحصى البان والآس الداكن ذات الأريج العاطر . 
ولا تفتقدٌ الأعين أوراق البقس الكثيف › 


ولا شجر الطر فاء لین القَصْفٍ ء ولا الصنوبر الرشیق Yes‏ البرسيم الرهيف : 


تتراقص pail‏ المورقةٌ مع نفحات النسيم العلیل والریاجر اللينة المنعشة . 
2 قمم الثبتات e‏ هبات الريح . 
کاد النوم المادیء يغلبٌ كيفالوس » 
شأنه Uy‏ حين del,‏ مضجعه فى ذاك الوقع » 
منبك Y sá‏ رحلة صيد شاقة » 
Lila‏ خلمه وكلابه بعیدآً . 
وانبرى منشداً : dilo‏ يا آورا [ النسیم باللاتينية ] » 
آقبل يا أورا المائمة » اشرحى لی صدری » وأطفىء حرارة حلقی » 
وما لبث المغرضون أن وشوا هذه الناجاة إلى زوجته | 
وحین سمعٹ اسم آورا خالتها igs‏ 
ناریج عليها وغابت عن زشدها 
وعری وجهها شحوب ب الأوراي الذابلة حول عناقیدِ العنب ء 
عندما تلفحها رياح الشتاء البکرة ء 
أو شحوبٌ ثمراتِ السفرجل 


VA‘ 


حين يكتمل نضجها فتميل بها غصوماء 
أو شحوب ثمارِ القرانيا قبلا تغدو طعاما سائغا للاکلین . 
وما إن ابت إلى رشدها حتى مرّقت عن صدرها رداءها الشفيف › 
وخدشت بأظافرها خدّيها e‏ 
وشردت فى الطرقات تعدو هائمة کان ہہ En‏ ¿ 
يتطايرٌ شعزها خلفها . لكأنها من عابدات باکخوس مّھا aga‏ 
وما كادت تدنو من go UW‏ خلّفت رفيقاتها فى الوادى ء 
وتسلّلت وحدّها بخطوات صامتة إلى أعاق الغابة . 
تری BL‏ كانت Beles‏ يا بروكريس ء 
عندما ua‏ فی قلق مشبوب ترقيين زوجك ؟ 
a‏ نار كانت ترعى قلبك اللتاع ؟ 
قعة أن تصل آورا الى تون » 
وان تقع عيناك على ما هو مشين . 
أتراك تأسفين على مباغتيك له ء bE‏ رژیته متلیسا؟ 
لاحت لك السعادة تارة » وطوّح يك الحبٌ هنا وهناك تارة آخری . 
فكل ما حولك یقیٔم لك الدليل على صدق الوشاية : 
ها عو ذا المكان » on ly‏ 15 شع وها هم أولاء الواشون . 
وها هى ذى الغريزة الْهلِكةُ الکامنڈُ فى نفوسِ اى 
تدفعهم el‏ تصديق الأوهام . 
اشتد خفق قلبها حين شهدت I‏ ضجعة جسدٍ فوق العغشب » 
وشمس الظهيرة قد قصّرت الظلال . 
وتاملت المشرق والمغربٌ ء وکلاهما منها على de‏ متساو . 
انظروا .. ها هو ذا كيفالوس بن میرکوریوس الله الكيلينى » 
يغد من الفابة لينثرٌ مياه الینبوع على وجنتيه الملتمعتين » 
وپروکریس تختبی۶ على مقربة منه ترقبه من Vibe‏ يراهاء 
بینا wae‏ الانتظار قلبّها . 
Syn 8‏ ليستلقى على العشب کا اعتاد » 
ویترنم من جديد : die‏ أيتها النسائم ء أقبل يا آورا الحانية » . 
وحین آدرکت پروکریس التعسة خطاها ales‏ الرشد إلى عقلها 
أفاقت »› ودب ¿y‏ فى ley‏ 


Yır 


۷۳۰ 


۱۹ 


پوشیه : کیفالوس رأورررا رھ الفجر . ¡dni‏ نانس . 


تیراو ۱ دای . متحقہ ستوکھو . 


مُرعت ملهوفةً کی تضم tlm‏ 

» عن أوراق الشجر التى اعترضتها حفیف‎ ds 

, كيفالوس صیداً‎ Yas 

ووثب بفتوة الشباب إلى سلاحه 

ما هذا الذى تم به اما الشقىّ ؟ 

ليس هذا بوحش جشی ۰ 

الق بعيدا قوسك . 

لکن ... ويلاه ! 

أصاب سهمك عروسك . 

فھوت blo‏ : «واحسرتله ! اخترق السهم صدرٌ من واگ 
صدرآ مطعونا بسهام HE‏ من قبل یا كيفالوس . 

آموت y‏ غير آوانی . 

ولكن دون أن تلحتی مهن منافسة SF‏ 

وهو ما سيدفعك یا SÓN‏ إلى أن تقر رقيقآ فوق عظامى . 
روحی ye davai‏ السماء Vives‏ « أنسام » انتابنی الشك حیا ھا 
ما elas!‏ 

» آنفاسی‎ 2 Lal dl 

. » الق اعشقها‎ als, * عینی‎ gut 

و کیفالوس due aby‏ زوجته الحتضرة 

یضمه إلى صدره المكلوم » 

ویفسل جرخها القاتل بدعوعة المتدفقة . 

وها هی ذی روخها ds‏ » 

وتسرى Tarso‏ روید هارية من صدرها الطائش e‏ 

. الشقی أنفاسّها الأخيرة بشفتيه‎ Gao بتلقي‎ by 


HHH # ¥ 


ولنعد بعد ما فات إلى ما US‏ فيه . 

إذا كان لقاربى Shall‏ أن يدرك مرفاه 

فلا معدی عن أن أكشف النقاب عن آمور يلزم ce‏ 
أراك ul‏ تترقبین أن أقودك إلى الوليمة مزودة Last‏ بنصحی : 


۷:۰ 


YA 


فلتصل متأخرة > وادلفى d‏ رشاقة وسط الشاعل csóll‏ 

ce a ork على أن‎ A فا أقدر‎ 

فالتاخر يا سيدق op‏ بارع . 

ومها بلغ بك القبح فستبدین فى ol‏ المُكارى ¿de‏ 
والليل الحالك نفسه مججب عيريك . 

تناولى الطعام باطرا اف أناملك ؛ فلآداب المائدة وزنا . 

احذرى أن يشوبٌ وجهك | من يدك ¿Bud‏ 

ولا تطعمی فى بيتك قبل A the‏ الرائى فاقدة الشهیف 
وأقبل على الطعام فى رفت لا يستسلم إشهيتكِ . 

فلو أن ابن بريام رای هيلينا تال شرهة » لانقلب حه ھا OS‏ 
ولناججی نفسه lo: WE‏ م إلا امراة حقاء » . 

ولقد نخفر للمرأةٍ آن تسرف فى الشراب » ذلك Ast‏ ملائمة u‏ 
لکنا نز مها نهمة . 


لا حرج إذا أقبل باكخوس فى رفقة ابن فينوس . 
لكنى أناشدّكِ gie of‏ جرب 


فلو احتفظت برشدك وت ساقاك « bis,‏ سنداً لك . 
فحذارٍ أن تزدوج الصورة فى عينيك » وتزین الرجل اثنين . 
فالراة المخمورة lent‏ الأبصار ویستبیجها من ‚A‏ 
ولیس من الامان AL of‏ تعاس بعد رفع الأطباق عن المائدة ء 
فقد تناك خلال النوم آموز تجر عليكِ العاز . 
¥ و و و 
A‏ الآن حدیث ze‏ له وجهی خجلا , 
لکن فينوس بدلايها تفن ألا Lada 33 pf‏ : 
كل ما يبعت ind‏ فى الخدود هو أيضآ من جوهر اختصاصی؛ : 
afl is wai‏ مفاتن جسدها qn‏ الوعى › 
وتنتقى أسلويها لوفق مفاتنہا . 
يمن Et‏ 
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كاراقاچیو : باكخوس ۔ 


متحف آوفتزی بفلورنسا . 


sired oS امو سکیس‎ ۸۱۷ 

۸ ولتحذری أن یتسلل ضِوءٌ النافذة ویغمر غدعك . 
م ار گے ره ھ ۳ 
أولى أن تظلل العتمة أكبرٌ قدر من جسدك . 


و ا e‏ # 


باكخوس . جاليريا ge‏ یفلورنسا. 


والان انتهت Ed‏ 

. هبوطی عن مرکبتی التى تجزها البجعات‎ Ol oly 
وکیا فعل الفتبان من قبل ء‎ 

على الفتیات من مریدای أن ينقشن على غنالمهن : 
وكان ناسو .... هو معلمنا» . 


eee 4 + 


— تعقیبات 


۱ س الأمازونات أمة أسطورية من النساء كانت تقطن بجوار هر الٹرمودون فى کاپادوکیا » وكانت حیاتہن Wy‏ على ا حروب وماثر 
البطولة . و یکن يضاجعن الرجال إلا بين الفينة والفینة للإنجاب فقط , فإذا نسلن ذکوراً أهدينهم إلى آبائهم على حين 
يحتفظن بالإناث . وتذهب رواية إلى Gel‏ كن يمزقن الذكور ربا ربا عند ولادتهم على حين كن يربين الإناث تربية عسكرية 
قاسية ء حتى إذا بلغن سن الرشد استؤصلت أثداؤهن اليمنى بالكى. حتى يستطعن قلف الرمح بلا عائق وتسديد السهام 
كذلك . وكلمة أمازون مشتقة من كلمتين يونانيتين « أ » وتعنى النفى . و مازا» وتعنی الغلال » لأن الأمازونات اشتهرن بأكل 
اللحوم فقط . وكانت لحن دولة كبيرة فى آسيا الصغرى على شاطىء البحر الأسود ء وقد هاجمن الإغريق مراراً إلى أن الحق 
الأخيرون بهن IA‏ بلادهن الأمر الذى أدى إلى نفيهن وانتشارهن فى كافة أنحاء عالم البحر التوسط . أما پٹیسیلیا فكانت 
أشهر ملکاتہن وتنسب سلالتها إلى الإله مارس . وقد حاربت فى صفوف امیش الطروادى حتى قتلها أخيل » ويفال إنه لما رآها 
قتيلة آمامه بكى حزناً على جماغا . وهناك رواية بان أخيل قد سمل عينى پنٹیسیلیا قبل أن يقتلها وأن أحد أبطال الإغريق وهر 
ٹیرسیتیس قد شهد ذلك فاضطر أخيل إلى فتله . وهناك رواية آحری بأنه قد ضاجع پنٹیسیلیا وهی ميتة وأن ثيرسيتيس قد شهد 
ذلك ایضا . وإذ كان ٹیرسیتیس صلیفاً لديوميديس فقد غضب y‏ لقتل صديقه فامر بان تجر hl‏ جثة پٹیسیلیا سبب 
المصيبة وان يلقى بها فى نهر اسکمندر . 

۲ - أخفى أمفيارووس زوج إيريفيليه نفسه حتى لا يرافق جنود مدینة أرجوس فى حلتهم ضد طيبة ء إذ كان قد علم من الكاهن أنه 
یقینا سيلقى مصرعه لو رافق الحملة . غير أن پولینیکس بن أوديب استھوی إيريفيليه بقلادة ذهبية حتى كشفت له عن VE‏ 
زوجها . فاضطر أمفيارووس إلى الاشتراك فى المعركة التى لقى فيها مصرعه » ولكنه كان قد أوصى ابنه قبل رحيله بقتل أمه لو 
بلغه نبا موته » ويالفعل قتل الابن أمه . 

۳ سب حینما لقی پروتیسیلاوس زوج لاودامیا حتفه فى مستهل حرب طروادة بسیف هیکتور صنعت لاوداميا Lae Se‏ لزوجها كانت 
تضعه على الفراش بجوارها حتی اکتشف حموها فعلها فأمر بإحراق التمثال فالقت بنفسها فى النار مع التمثال من فرط حزنہا 
ويأسها . 

٤‏ — كانت poli]‏ بنت إيفيس الارجومی قد تمنعت عل أپوللو مفضلة عليه کاپانیوس أحد الأبطال السبعة العادین لطيبة . فارسل 
جوبيتر صاعقة قتلته لتوه لکفرہ يرب الآلة . وعندها ألقت إيفادن بنفسها فى الثار التى آشعاتها الصاعقة فيه . 


0 س مثلت الفضيلة دائا فى شكل امرأة ترتدی bs‏ أبيض وقوراً . 

٦‏ — أحبت فيليس بنت ملك طراقیا دھوفوون بن ٹیسیوس الذى وفد ضيف عل أبيها خلال عودته من حرب طروادة ء ثم أبحر 
ديموفوون إل وطنه فی أثينا بعد أن وعدها بالعودة إليها لكته أنسيها dy‏ يعد . وقيل إن فيليس قد عَدّت تسع مرات صوب البحر 
لعلها تشهد عودة مركبه دون جدوى . وبعد أن يلست ألقت بنفسها من فوق صخرة إلى البحرء ولذا سمی الطريق الذى 
سلكته « بطريق السبل التسع » . : 

۷ — ثيرابناى بلدة فى لاكونيا حيث ولدت هيلينا . 


۷۳ 


م -- ليست العشيقة التى يسدى إليها أوفيد النصح هی الزوجة التی لا يجوز أن يتاوها ا حدیث من قريب أو بعيد » ولیست هی 
العاهرة التى تتاجر بجسدها » وإلا لا كان هناك داع gay OY‏ نفسه بتوجيه النصائح بینا يكفى الال وحده کی ينال الرہ ما 
ييغى ء ly‏ هى نحط من النساء شاع فى الجتمع e‏ » يملكن حق التصرف فى شتوتهن ويستطعن انتقاء من يحلو ن 
معاشرته من الرجال ؛ کیا يستطعن قطع الصلة به متى شئن . 

4 — هامت الربة دیانا حبآ بأندميون الراعی حين شاهدته ينام عاريآ على سفح جبل لاتموص وكانت تببط إليه كل ليلة ليضاجعها . 
وقيل إن أندميون كان راعيآ مولعاً بالفلك يصعد كل ليلة إلى قمة جبل لاتموص کی يرقب حركة النجوم فى الساء . 
وكان کیفالوس زوجا لبروكريس وقد أولعت به « أورورا » ربة الفجر فراودته عن نفسها » ولكنه لم يستجب لاغرائها والح فى 
العودة إلى زوجته فاعادته الإلمة إلى بروكريس فى صورة تاجر ثرى حاول غواية زوجته » فنجح بعد لآى فى إغوائها ثم کشف فا 
عن حقيقة نفسه غاضباً . ففرت بروكريس إلى جزيرة يويويا حيث انضمت إلى وصيفات UY‏ ديانا إلى أن عاد إليها كيفالوس 

Y‏ أنجبت یتوس آینیاس من أنخيسيس » کا آنجبت هارمونیا أو هرمونیه من الاله مارس ۔ 

۱ — كان تيتوس تاتیوس أحد ملوك شعب السابين ء شارك رومولوس فى ملك روما وقت pla‏ ثم قتل سنة VEY‏ ق.م. 

۲ — يشير أوفيد إلى معبد آپوللو وقصر أوغسطس LAWS,‏ يعلوان تل الپالائینوس . 

۳ - نسبة إلى جبل کیلیتی فى أركاديا حيث عثر الله ميركوريوس عل سلحفاة وصنع قيثارته من ذيلها ( درقها ) . 

٤‏ — تعهد الملك يوريتوس ملك آویخالیا بان يزوج ابنته إيولى من هرقل ثم نقض عهده وأوفد ابنته بعیدا ء فاجج هذا البعاد من 
هيام هرقل بها » وما إن أحاطت زوجته ديانيرا علما بهذا الغرام حتی أرسلت إليه الرداء الحارق المسموم الذى ما كاد يرتديه 
>¿ آصابه الملاك . 

۵ — يقصد أوفيد معبد هرقل وربات الفنون فى ساحة اللعب وقد شيده ثولفيوس یور عام ۱۸۹ ق.م. 


٦‏ + تزوجت إينو مرضعة باكخوس ينت الملك كادموس وهارمونيا ء أثاماس ملك طيبة بعد أن طلق زوجته الأولى نيفيل وكان قد 

أنجب منها قريكسوس وهيل . وما لبثت إينو أن أنجبت Ley‏ وولدآً مضطهدة فريكسوس وهيل » فولیا الفرار طاثرین إلى شواطیء 

کلیس calar‏ كبشا ذا فروة[ جزة ] ذهبية . 

۷ — أماريلليس راعية بالقصائد الرعویة لفرجيل . 

۸ - العبارة ذاتها غامضة فى النص . 

۹ — نہر فى میسیا بآسيا الصغرى . 

۰ — نهر فى كيليكيا بآسيا الصغرى . 

. Medicamina Faciei Femineae » الرجه النسائی‎ Gla gi - ۱ 

۲ — هو مسحوق اسمه آویسییوم يقال إنه كان يصنع من عرق الدواب خلوطاً با یملق بفراء الماشية من قذر . وقد تخصص اقلیم 
أتيكا فى صناعة هذا النوع من مساحيق ¿EH‏ وكان من أربح السلع فيها بعد العسل . 

YY‏ — ميرون مثال يوناق مشهور عاش فى منتصف القرن gmbh‏ ق.م. نسب إليه التمثال الشهير لرامى القرص . وقيل إنه قد 
شكل بقرة فتن بها الثيران توم منہا بأنها بقرة حية . 

14 — د الإلحة العليبة » إهة رومانية ترعى عفة النساء وخصويتهن فى آن معا » وقد حرم على الرجال اقتحام معبدها ء ولا يعيدها غير 


النساء . 
٥٢‏ -- اشتهر البارثيُون بالجون ء وکائت شريعتهم تتیح لرجاهم مضاجعة أخواتهم وأمهاتهم ء ومن ثم صاروا مثلاً فى غشيان 
الحا 
رم . 


٦‏ — سيميليه هی ابنة كادموس وهارمونيا ( ابنة ميركوريوس وقینوس ) وحين آحبها جوبيتر أقنعتها جونو بدهائها يان نطلب من 
عاشقها أن يبدو أمامها بکل مظاهر قوته وجبروته » وإذ كان قد وعدها بان يحيب أى طلب تريده اضطر إلى الظهور أمامها عل 
حقيقته فاحرقتها صاعقته » بيد أن ميركوريوس استطاع أن ينقذ ا جمنین من أحشاء حفيدته وكان هذا الجنين هو باكخوس 
( دیوٹیسوس ) ۔ 


۷ — ليدا هى زوجة تنداروس ملك اسبرطة ء لمحها چوپیتر تستحم فى نہر إیوروناس وكانت حاملا فراعه Whey‏ وعقد العزم على 
اغتصابها . ومن ثم حايل حتى أقنع ینوس أن تحول نفسها إلى هيئة نسر على مین حول نفسه إلى هيئة طائر البجع » واندفع 
طاثراً صوب ليدا مرتجفاً وکانه بخشی بطش النسر به » فتلقته فى حنان بين ذراعيها تحميه من انقضاض الطير الجارح ۰ 
واستطاع چوپیتر خلال احتضانها عارية أن يطأها . وبعد تسعة شهور من هته الغامرة أنجبت لیدا بيضتين انبثق من إحداهما 
التوأمان پوللوکس رهیلینا ء ومن الأخرى التوآمان کاستور وکلتمنسترا . وتتسب البیضة الأولى إلى چوپیتر de‏ حین تنسب 
as!‏ ال تنداروس ۳ 


YA‏ — هام چوپیتر بأورويا ابنة أجينور ملك فينيقيا فاحال نفسه ثورآ ليقترب منہا وهی تتریض فوق مروج الشاطىء ء وما كادت تربت 
عليه ملاطفة حتى استدرجها إلى امتطائه ء وسرعان ما حلق بها عابراً البحر حتی أدرك شواطىء كربت . وهناك عاد إلى شکله 
الحقيقى وضاجعھا فأنجبت له مينوس وسارپیلون ورادامانئوس 05 

۹ — يقصد أوفيد مثارة الإسكندرية » غير أن معنى البيت غامض . وقد فسّرہ البعض Ob‏ المقصود هو DES‏ مصر » وفسره ابعض 
الآخر بان المقصود هو التمساح الذى كانت تصنع من حراشيفه المجففة المطحونة بعض مساحيق التجميل . 

۰ — هناك أسطورة متأخرة تعتبر أوديسيوس ابنأ لسيزيفوس الذى اشتهر بالکر والخداع » ومن ثم ينسب مكر أوديسيوس إلى أبيه . 
والإشارة هنا إلى الأوذيسيا لهوميروس ( الکتاب الثان عشر (IT‏ 

۱ — اشتهر أمفيون ملك طيبة وزوج نيوبى بأنه شید أسوار طيبة بسحر الالحان التى عزفها بقيثارته . 


۲ — كان آریون عازفآ مشهوراً على القيثارة وشاعراً غنائياً » وقد صاحب برياندر ملك كورنثة إلى شواطىء إيطاليا حيث جمع ثروة 
من عزفه وشعره . وخلال عودته إلى بلاده حاول بحارة السفينة التى كان يستقلها اغتياله للاستيلاء على ثروته فأمهلهم حى 
يسمعهم نشيدا افتتن به الدرافيل فى الماء » فألقى بنفسه فى البحر متطیاً أحدها حيث عاد به إلى قصر برياندر الذى قضی على 
البحارة جميعآ بالصلب جزاء لحم . 

۳ — بروييرتيوس شاعر غنائی من العصر الأوغسطى اشتهر بالشعر الشحون بالعراطف توق عام 6 ق.م. 

۶ — جاللوس شاعر وخطيب من العصر الأوغسطى وكاب صديقاً لٹرچیل ولد عام 1٩‏ ق.م. وتوق عام ۲۱ ق.م. 

dls تیبوللوس شاعر من العصر الأوغسطی اشتهر بالشعر الغرامى الإيليجى وكان صدیقاً لهوراس‎ Yo 

. فارو شاعر رومانی ترجم قصائد ملاحى الارجو لأبولونيوس روديوس إلى اللاتينية » وكذا بعض الرثیات والإبيجرامات‎ -- ٦٢ 

۷ - إشارة إلى إنيادة فرچیل . 

. بالعالم السفلى إذا ما اقتريت منه أرواح ال موق أنسيت حياتها فى الدنيا‎ fd بر‎ - YA 

۹ — و الغزلیات » و « رسائل البطلات ء من مؤلفات الشاعر أوقيد . 


۰ س کان قن الرقص يشمل as Ju‏ الشخرص ہل والقصص Lal‏ من شلال الؤيماءات والاوضاع ٠‏ ومن ثم کانت حرکات 
الأفرع والسيقان ذات أهمية بالغة . وما من شك فى أنه كان يتضمن Lal‏ لونا من الرقص شبيها بالباليه . 

۱ - للاسف أن قواعد لعب ad‏ عند الرومان والإغريق مازالت مجهولة . 

7 — مياه العذراء اسم جدول كانت تصل مياهه إلى روما فوق قناطر مشيلة . 

Jo — ۳‏ الشمس برج العذراء ( أو السنبلة ) فى شهر أوغسطس . 
قيصر أوغسطس بناءه کما زوده بمكتبة حافلة بنفائس المخطوطات اليونانية والرومانية . 

to‏ - تزوج le‏ جوليا ابنة الامبراطور أوغسطس وشيد « بوابة ملاحى الأرجو » عام ۲۵ ق.م. تمجيدآ لانتصار روما فى معركة 


أكتيوم ضد المصريين . ۲ 
٦‏ - أى معبد إيزيس التى لقیت عبادتها [قبالا شدیدا فى روما وقتذاك واختلط الأمر بینہا وبين ایو التى مسخنها DYN‏ چونو يقرة . 


۳۵ 


— المقصود هنا ملعب پومپیوس اللى افتح عام ۵۵ ق. م . وملعب مارکیللوس [ مارسیللوس ] الذى شیدہ الامبراطور أوغسطس 
تکریاً لذكرى ابن أخته ماركيل 1 مارسيل ] » وملعب بالبوس اللی افتتح عام ۱۳ ق.م. 


۸ — ثاميراس موسيقى شهير من طراقيا هام بربّات الفنون » ثم تحذاهن فى مياراة موسيقية » واتفقوا على أن يكون الخاسر رهن 
مشیثة الفائز ء فخسر ثاميراس وفقات ربات الفنون عينيه وحرمنه صوته الرخیم وحطمن قيثارته . كذلك اشتهر ثاميراس بأنه 
مبتکر اللواط فى العالم . 

۹ — أمويبيوس عازف آثینی ذاعت شهرته وأصبح اسمه کنایة عن مهارة العزف . 

۰ — خفی یوریپیدیس بضيافة أرخيلاوس ملك مقدونيا » كبا نعم أناكريون بضيافة پولیکراتس ؛ وأكرم هيرو وفادة كل من پندار 
ویاکیلیدیس ۰ ۱ 

۱ — الشاعر اینیوس ( ۲۳۹ -- ۱٩‏ ) ق.م. هو أبو الشعر الرومان فى أغلب صيغه وخاصة اللحمة . 

۲ — سکیییو الاقریفی قائد روما عظیم غزا شمال أفريقيا وقضی على قرطاچه . 

۳ — دانای هی بنت أكريسيوس وطٹھا چوپیتر نی صورة سیل من الھب حین سجنها آبوها فى برج منیع دره] لنبؤة عراف بأن حفیده 
سيقفى عليه . وشاءت الأقدار أن تتحقق البؤة ویقفی عليه حفيله پرسیوس عن غير تصد . 

of‏ — كذا فی النص » والتعبيرف الأصل اللاتينى والنص الإنجليزى غامض » ومحرّف فى الترجمة الفرنسية ء ولعله يقصد جمال 
الأسلوب . 

مه - IL‏ هو الكتابة الممحوة . 

01 — تنسب بعض الأساطير إل مین ( آثینا أو پاللاس ) ابتكار » وقيل انا نفخت فيه أمام فينوس وچونو فسخرت QUAY‏ 
من تشوه وجهها بينا تنفخ ء ووافقتهما مینرفا الرأى حینا طالعت صورتها منعكسة على صفحة الاء فقذفت بالزمار بعیدآ e‏ 
وتكهنت بالوت لمن يعثر عليه » حتی وجده مارسیاس ومات مسلوخ الجلد Ay‏ أسطورة أخرى . 

۷ — كانت تكمسًا أسيرة لاچاکس ومن ثم لازمها الاكتئاب . 

۸ - كانت عصا الكرم الرمز المميز لقائد السرية « سنتوریون » » وترمز ال de‏ فى جلد جنوده العصاة . 

۹ - هی alt‏ اك الثلاث للشعراء تيبوللوس دیروپرتیوس وجاللوس أصدقاء آوفید . 

۰ — الاسم الستعار حلیلة اوفید . 

. مشهورة‎ dl س عاهرة‎ ١ 


۷ سب كان البريتور وهو الحاكم القضائى يلمس re bra‏ الجديرة بان تعتق » ومن ثم Of‏ هذه العبارة كناية عن ¿LA‏ اطرة ۔ 

. هو حارس ابو ذو الائة عين الذى فتله میرکوریوس‎ ar 

1 س کان الرومان یستخخُون شید کروم إسبائيا ۔ 

10 — القصود أن ليس ا حکیم أقل استجابة من A‏ للرشوة . 

. نساءھا قتلن أزواجهن جيعا‎ Ob اشتهرت جزيرة لیمنوس‎ - ٦ 

۷ س يروى أوفيد هذه القصة بالتفصيل بكتابه «مسخ الکائنات ء ترجمة كاتب هذه السطور . 

— الثيرسوس أو صولجان باكخوس هو قضيب تلتف عليه خاريط الصنوبر أو عناقيد الکروم . 

۹ — قد تكون المقصودة بالتشبيه هنا هی لاوداميا زوجة پروتیسلاوس ابن ملك ثيساليا اللى هجر زوجته للاشتراك فى ا حرب 
الطروادیة فكان أول من صرعه الطرواديون من الآخیین گی ماس وو ae a‏ 
كتفيها دليل لوعتھاء ثم صنعت تلا خشیباً على هيثة زوجها وراحت تحتضنه كلما نامت بفراشها کیا سبق القول . 
علم JE ll‏ القت ادا بنفسها فى الحرقة معه ماح ات کے كه 
سياق النص . ٠‏ 

۰ ل اشتهر الفرسان البارثيون بالتظاهر بالانسحاب أمام العدو لاستدراجه ‏ 9 يستديرون بلجسادهم عل صهوات جيادهم 
يطلقون سهامهم عل غرة صوب أعدائهم بينا جيادهم لانزال منطلقة فى الانجاه نفسه کانم يفرون . 


ven 


۱ — مُرتكز فویبوس الثلائی he‏ النبوءة هو ال حامل الذى كانت تجلس عليه العرافة الشهيرة بمعبد دلفى » ویذکر الرتکز أحیاناً كناية 
عن العرافة : 

۲ - قيل إن باکخوس قد شید عراب أمون ذى القرنین تمجيدا Y‏ چوپیتر آمون . وقد لقبه باسم آمون Y‏ كان قد ظهر عل 
شكل الاله آمون الصری فى رؤيا لحرقل : أو على de‏ قول البعض فى رؤيا لباكخوس نفسه حين كاد العطش يودى به فى 
صحراء أفريقيا فارشده چوپیٹر آمون إلى ينبوع ماء . وكان معبد چوپیتر آمون فى سيوه بصحراء مصر الغربیة » وكان به عراف 
شهير جاء إلى المعبد قبل عهد الامبراطور أوغسطس بثانية عشر فرناً تقوده يمادتان طارتا من صحراء مصر الغربية ثم اختفیٹا . 
واعتاد هرقل وبيرسيوس وغيرههما الالتجاء إلى هذا العراف . وحيما تنبا با الإسكندر هو ابن جوبيتر انصرف عله الئاس 
لنفاقه . وأغلب الظن أن الإسكندر هو مشيد هذا العبد . 
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شبت ببليوهرافى لعاتب هذه السطور 
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© موسوعة تاريخ الفن : العين تسمع والاذن ترى . ٭ 
١‏ الفن المصرى : العمارة 


Y‏ الفن المصرى : النحت والتصوير 


۳۔ القن المصرى القديم : الفن السکندری والقبطى 
٤‏ الفن العراقى القديم 

© التصویر الإسلامى الدیی والعربى 

A‏ التصویر الإسلامى الفارسى والتركى 

۷- الفن الاغریقی 


A‏ الفن الفارسی القدیم 
A‏ فنون عصر النہضة 
۰ - الفن الر ومانی 
١-الفن‏ البيزنطى ٠‏ 
۲۔ فتون العصور الوسطی _ , 
۳ - التصوير المغولى الاسلامی فى ا ند 
ME‏ الزمن ونسيج النغم 
( من نشيد أبوللو إلى أوليقييه میسیان ) 
۵ - القيم الجمالية فى العمارة الاسلامیة 


٦۔‏ الاغریق بین الأسطورة والإبداع 


٭ ( الصور الملونة بالأجزاء التسعة الأولى من هذه الموسوعة 
الدولية A‏ بية والعلوم والثقافة « یونسکو » ) . 
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ترجمة 


ny 


۷۔ میکلا نچلو 

۸۔ فن الواسطى من خلال مقامات الحريرى 
[ اثر إسلامى مصور ] 

] معراج نامه [ أثر إسلامى مصور‎ - ٩ 

© آعمال الشاعر أوقيد 


۰ - ميتامور فوزيس T‏ مسخ الکائنات ] 
۱ - آرس أماتوريا [ فن الموى ] 


© أعمال جبران خلیل جيران 
,| النبى : لجبران خليل جبران 


۳ - حدیقة النبی : لجبران خلیل جبران 
6 - عيسى أبن الإنسان : لجيران خليل جبران 


To‏ رمل وزيد : لجبران خليل جيران 


1 - أرباب الأرض : لجيران خليل جبران 

۷۔ روائع جبران خليل جيران . الأعمال المتكاملة 
YA‏ كتاب العارف لابن قتيبية 

VA‏ مولع بفاجنر : لبرنارد شو 

۰۔ مولع حذر بقاجتر 

A‏ السزح المصرى القديم : لاتیین دريوتون 


yy 


٢۔‏ إنسان العصر يتوج رمسيس تأليف ‏ طبعة أولى  ١990١‏ 


“3 فرنسا والفرنسيون على لسان الرائد طومسون : ترجمة ‏ طبعة أولنى  ١958‏ 

۱۹۸۹۹  ةينات طبعة‎ elsa 

٤۔‏ إعصار من الشرق أو جنكيز خان تأليفه ‏ طبعة أولى ٠١۲‏ 

طبعة خامسة ۱۹۹۲۴ 

۱40۰ العودة إلى الایان : هنری لنك ترجمة  طيعة أولى‎ Vo 

۱۹٦۶١ Cial طبعة‎ 

٦۔‏ السيد pal‏ : لیات فرانك طيعة أولى  MEA‏ 

Wie!  ةينات طبعة‎ 

۷۔ سراول القس : لثورن سميث طبعة أولى ‏ ۱۹۰۲ 

My ol طبعة‎ 

۸۔ ا حرب الميكانيكية : للجنرال فولر ترجة طبعة أولى ۱۹٢٤١‏ 

طبعهة ثائية 5م9١‏ 

۹- قائد الپانزر : للجنرال جودیریان ترجمة ‏ طبعة أولى ‏ ۱۹۰۲ 

٠۔‏ حرب التحریر تأليف بالشاركة طبعة أولى ۱۹۵۲ 

۱۹٦۷  ةيناث طبعة‎ 

١۔‏ تر بيه الطفل من الوجهة النفسية ترجة بالمشاركة طلبهعة آولی ۰ ۱۹2۶ 

۲ ۔ علم النفس فى خدمتك ترجة با مشاركة طبعة أولى Vito‏ 

۳ ۔ مصر فى عيون الغرباء من الرحالة والفنانين دراسة ‏ طبعة أولى ‏ ۱۹۸ 

۱۹۹۲ pone A )۱۹۰۰ والأدباء ( ۱۸۰۰۔‎ 

4 - مذكراق فى السياسة tall,‏ تأليف ‏ طبعة أولى ‏ ۱۹۸۸ 

طبعة ثانية ۱١4١‏ 

6+ المعجم الوسوعی للمصطلحات الثقافية إعداد طبعة أولى ۱۹۹۰ 
[ إنجليزى ‏ فرنسی - عرب ] وتحر بر 
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